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2000/C 168/03 Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για:
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2000/C 168/05 Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του
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II

(Προπαρασκευαστικές πράξεις)

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση Οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση των οδηγιών 85/611/ΕΟΚ, 92/49/ΕΟΚ,

92/96/ΕΟΚ και 93/22/ΕΟΚ όσον αφορά την ανταλλαγή πληροφοριών µε τρίτες χώρες»

(2000/C 168/01)

Στις 10 Απριλίου 2000, και σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνική
Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών κατήρτισε τη γνωµοδότησή του βάσει της εισηγητικής έκθεσης του κ. Burani στις 5 Απριλίου 2000.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή στις 27 Απριλίου, κατά τη διάρκεια της 372ης συνόδου ολοµέλειας,
υιοθέτησε µε 103 ψήφους υπέρ και 1 κατά την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Πρόλογος 1.2. Οι εν λόγω κανόνες αποβλέπουν στη διεύρυνση του πεδίου
ανταλλαγής πληροφοριών: ενώ προηγουµένως η ανταλλαγή αυτή
προβλέπονταν µόνο µεταξύ των εποπτικών αρχών (και σε ορισµένες
περιπτώσεις περιορίζονταν στις χώρες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης) η
προαναφερθείσα οδηγία επεκτείνει αυτή τη δυνατότητα µε την

1.1. Με την οδηγία 98/33/ΕΟΚ της 22ας Ιουνίου 1998 (1) έννοια που αναφέρεται στην τελευταία παράγραφο του σηµείου
έγιναν ορισµένες τροποποιήσεις του άρθρου 12 της οδηγίας 1.1. Στόχος είναι προφανώς να συµβάλλει στη συγκρότηση ενός
77/780/ΕΟΚ (2) (πρώτη τραπεζική οδηγία) και των άρθρων 2, 5, πλαισίου συλλογικών πληροφοριών που θα αποβλέπουν στην
6, 7, και 8 και των παραρτηµάτων ΙΙ και ΙΙΙ της οδηγίας καλύτερη εποπτεία των δραστηριοτήτων των επιχειρήσεων που
89/647/ΕΟΚ (3) σχετικά µε τον συντελεστή φερεγγυότητας των εµπίπτουν στους κανόνες της δεύτερης τραπεζικής οδηγίας.
πιστωτικών ιδρυµάτων, όπως επίσης του άρθρου 2 και του
παραρτήµατος ΙΙ της οδηγίας 93/6/ΕΟΚ (4) σχετικά µε την περιου-
σιακή επάρκεια των επενδυτικών επιχειρήσεων και των πιστωτικών 1.3. Η Επιτροπή επεσήµανε (δεύτερη «αιτιολογική» σκέψη της
ιδρυµάτων. Οι τροποποιήσεις, που αναφέρονται εδώ, αφορούν υπό εξέταση πρότασης οδηγίας) ότι για λόγους συνοχής, οι ίδιοι
τους κανόνες ανταλλαγής εµπιστευτικών πληροφοριών, στα πλαί- κανόνες θα πρέπει να εφαρµόζονται επίσης και στα ιδρύµατα που
σια των συµφωνιών συνεργασίας µε τα όργανα ή τις αρχές τρίτων δεν υπόκεινται στους κανόνες της δεύτερης τραπεζικής οδηγίας,
χωρών που καθ' οποιονδήποτε τρόπο ή οποιαδήποτε µορφή αλλά που µε διαφορετικές µορφές πραγµατοποιούν χρηµατοοικο-
συµβάλλουν στην παγίωση της σταθερότητας του χρηµατοπιστωτι- νοµικές δραστηριότητες που διέπονται από άλλες οδηγίες, δηλαδή
κού τοµέα. στους οργανισµούς συλλογικών επενδύσεων (OΣΕΚΑ) που προβλέ-

πονται από τις οδηγίες 85/611/ΕΟΚ (5) και 93/22/ΕΟΚ (4) καθώς
και στις εταιρίες άµεσης ασφάλισης, εκτός ασφάλισης ζωής [οδηγία
92/49/ΕΟΚ (6) και 92/96/ΕΟΚ (7)].

(1) ΕΕ L 204 της 21.7.1998.
(2) ΕΕ L 322 της 17.12.1977. (5) ΕΕ L 375 της 31.12.1985.

(6) ΕΕ L 228 της 11.8.1992.(3) ΕΕ L 386 της 30.12.1989.
(4) ΕΕ L 141 της 11.6.1993. (7) ΕΕ L 360 της 9.12.1992.
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1.4. Η πρόταση οδηγίας επιτρέπει συνεπώς στα κράτη µέλη να τρίτων χωρών που έχουν το δικαίωµα ανταλλαγής πληροφοριών:
δίπλα σ' αυτές που αναφέρονται (αρχές εποπτείας, όργανα εκκαθά-συνάπτουν συµφωνίες συνεργασίας µε κάθε άλλη αρχή τρίτης
ρισης ή πτώχευσης και όργανα σχετικά µε τον έλεγχο, επόπτεςχώρας που είναι σε θέση να προχωρήσει σε ανταλλαγή πληροφο-
λογαριασµών κ.λπ.), δεν θα ήταν παράλογο να ενσωµατωθούν καιριών σχετικά µε τα ιδρύµατα που αναφέρονται στην παράγραφο
τα όργανα καταπολέµησης της ανακύκλησης χρήµατος. Είναι1.3 υπό την προϋπόθεση ότι οι πληροφορίες έχουν όλες τις
προφανές ότι οι κανόνες που διέπουν την δραστηριότητα αυτώνεγγυήσεις προστασίας του απορρήτου.
των οργανισµών — καθώς και η φύση τους, που είναι διαφορετική
από αυτή των εποπτικών αρχών — µπορούν να δυσχεράνουν την
ανταλλαγή πληροφοριών. Σε ορισµένες περιπτώσεις, ωστόσο, η

2. Παρατηρήσεις καλή θέληση και η ανώτερη θεώρηση του δηµόσιου συµφέροντος
µπορούν να επικρατήσουν έναντι θεωρήσεων τυπικού χαρακτήρα
ή περιοριστικής ερµηνείας των νοµικών κανόνων.2.1. Η πρόταση οδηγίας είναι, όπως αναφέρει η Επιτροπή,

συνεκτική µε την κατεύθυνση δράσης που αποβλέπει στο να 2.3. Η ενσωµάτωση των οργανισµών που αναφέρθηκαν στηνκαταστεί πιο αποτελεσµατική η εποπτεία και ο έλεγχος των προηγούµενη παράγραφο θα παρουσίαζε το εξής διπλό πλεο-χρηµατοοικονοµικών δραστηριοτήτων µε οποιαδήποτε µορφή και νέκτηµα: από τη µία µεριά, θα παρείχε έγκυρη πληροφόρηση στα
από οποιονδήποτε και αν ασκείται. Η Οικονοµική και Κοινωνική εποπτικά όργανα για γεγονότα τα οποία εάν αντιµετωπιστούν
Επιτροπή δεν µπορεί συνεπώς παρά να δηλώσει τη συµφωνία και εγκαίρως, επιτρέπουν να αποφευχθούν οι επακόλουθες καταστρο-
την υποστήριξή της στην πρωτοβουλία της Επιτροπής. φικές συνέπειες (βλέπε την περίφηµη περίπτωση της BCCI), και

από την άλλη, θα συνέβαλε — σε ορισµένες περιπτώσεις, στην
2.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί για το λόγο αυτό να εκδηλώσει µία καταπολέµηση του οργανωµένου εγκλήµατος, επιχείρηµα που

αποτέλεσε και αντικείµενο γνωµοδότησης που καταρτίζει η ΟΚΕ.ορισµένη αµηχανία όσον αφορά τον κατάλογο των οργανισµών

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 2000.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «H χρήση δηµόσιων και ιδιωτικών
µέσων συγκοινωνιών σε αστικό και περιαστικό περιβάλλον»

(2000/C 168/02)

Στις 21 Οκτωβρίου 1999, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε, σύµφωνα µε το άρθρο 23,
παράγραφος 3, του Εσωτερικού Κανονισµού να καταρτίσει γνωµοδότηση για την «Χρήση δηµόσιων και ιδιωτικών
µέσων συγκοινωνιών σε αστικό και περιαστικό περιβάλλον».

Το τµήµα Μεταφορών, Ενέργειας, Υποδοµών και Κοινωνίας των Πληροφοριών, στο οποίο ανατέθηκε η κατάρτιση
της γνωµοδότησης, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του, στις 6 Απριλίου 2000 µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Tosh.

Κατά την 372η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 27ης Απριλίου 2000) η ΟΚΕ υιοθέτησε την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.3. Η γνωµοδότηση της ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της
καθώς και τις παρατηρήσεις και τις υποδείξεις της που θα πρέπει
να ληφθούν υπόψη κατά την κατάρτιση της πολιτικής και
την διάρθρωση των δηµοσιονοµικών προτεραιοτήτων για τις1.1. Η παρούσα γνωµοδότηση πρωτοβουλίας δείχνει το ενδια-
συγκοινωνίες το επόµενο δηµοσιονοµικό έτος τόσο στα κράτηφέρον της ΟΚΕ για το επίπεδο της συµφόρησης που παρατηρείται
µέλη όσο και — το κυριότερο — στις υποψήφιες προς ένταξησε µεγαλύτερο ή µικρότερο βαθµό σε όλες τις αστικές και χώρες.περιαστικές περιοχές, το σηµαντικό αντίκτυπο των υψηλών κυκλο-

φοριακών επιπέδων, τη σχετικά τυχαία διάρθρωση της χρήσης του
αυτοκινήτου και την καταλληλότητα των δηµόσιων υπηρεσιών να
αντιµετωπίσουν αυτή την κατάσταση. Ειδική ανησυχία προκαλούν:

2. Κύρια χαρακτηριστικά της παρούσας κατάστασης

— ο αντίκτυπος και η γειτνίαση των εκποµπών και του θορύβου
2.1. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει την πολυπλοκότητα των θεµελιωδώνστις πιο πυκνοκατοικηµένες περιοχές µε συνέπεια τη µείωση
παραγόντων που έχουν οδηγήσει στη σηµερινή κατάσταση τουτης ποιότητας της ατµόσφαιρας τόσο για τους κατοίκους όσο
τοµέα των συγκοινωνών και της κυκλοφορίας στις αστικές καικαι για τους µετακινούµενους εργαζόµενους,
περιαστικές περιοχές. Κυρίως:

— ο αντίκτυπος στην οικονοµία καθώς τόσο η διάρκεια των — αύξηση του αριθµού των αυτοκινήτων και προτίµηση για τη
διαδροµών όσο και η συµφόρηση οδηγούν σε αυξανόµενο χρήση ιδιωτικών οχηµάτων λόγω της υποκειµενικής αντίληψης
κόστος των συγκοινωνιών και σε µειωµένες αποδόσεις καθώς όσον αφορά τα πλεονεκτήµατά της,
και σε εκ των πραγµάτων µείωση της ανταγωνιστικότητας,

— χρονιά ανεπάρκεια επενδύσεων στις υποδοµές των δηµόσιων
συγκοινωνιών σε ορισµένα κράτη µέλη, ορισµένες φορές— ο αντίκτυπος στην κινητικότητα των ατόµων καθώς µεγαλώνει
λόγω έλλειψης µακροπρόθεσµου σχεδιασµού. Τα συστήµαταο χρόνος πρόσβασης στην εργασία, ή στις κοινωνικές εκδη-
µηχανισµών υποστήριξης για τις εµπορευµατικές και επιβατι-λώσεις και στις εκδηλώσεις αναψυχής, ανεξάρτητα από τον
κές µεταφορές πρέπει να βελτιστοποιηθούν σε όλα τα κράτητρόπο µεταφοράς που επιλέγεται,
µέλη προκειµένου να δηµιουργηθούν πραγµατικές επιλογές
καθώς η ζήτηση έχει αλλάξει,

1.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι το δικαίωµα πρόσβασης στις αστικές
— ένας χωροταξικός σχεδιασµός µε έννοιες αναζωογόνησης τωνσυγκοινωνίες είναι βασικό δικαίωµα όλων των ατόµων (1). 'Οπου

περιοχών αρχίζει να επανακαθορίζει βαθµιαία το αστικόοι καταναγκασµοί είναι αναγκαίοι, θα πρέπει να προβλεφθούν
περιβάλλον, ενώ έως τώρα επικρατούσε η αντίληψη τηςαντισταθµίσεις για κοινωνικούς, οικονοµικούς, περιβαλλοντικούς
άτακτης επέκτασης των δοµηµένων ζωνών. 'Εχει ουσιαστικήή άλλους λόγους, ώστε να αναγνωριστεί η ανάγκη για τη βελτίωση
σηµασία να αναγνωρισθεί η αλληλεξάρτηση του χωροταξικούτου αστικού περιβάλλοντος και τη δηµιουργία ενός περιβάλλοντος
σχεδιασµού και του σχεδιασµού των συγκοινωνιών,στο οποίο οι επιχειρήσεις θα µπορούν να επιβιώνουν και να

συνυπάρχουν ανταγωνιστικά µε ανθρώπους που η ποιότητα ζωής
τους έχει βελτιωθεί αισθητά. ∆υνατότητα µετακίνησης δεν σηµαίνει — άνοδος του βιοτικού επιπέδου στις διάφορες περιφερειακές
αχαλίνωτη χρησιµοποίηση των αυτοκινήτων. αστικές περιοχές η οποία επιτρέπει ευρύτερες επιλογές τρόπων

ζωής µε τη συνακόλουθη ζήτηση κινητικότητας,

— µέριµνα για προσωπική ασφάλεια στις αστικές περιοχές στις
οποίες επιβεβαιώνονται οι φόβοι από την αυξηµένη εγκληµατι-(1) Βλέπε επίσης τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τις «Υπηρεσίες κοινής

ωφελείας», ΕΕ C 368 της 20.12.1999. κότητα όπως αποδεικνύουν οι στατιστικές και οι µελέτες,
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— έλλειψη χώρου λόγω της περιορισµένης προσφοράς. Θα 3.2. 'Εχουν συντελεστεί βελτιώσεις στις προδιαγραφές ασφά-
λειας των οχηµάτων καθώς και στις αποδόσεις των κινητήρων τωναπαιτηθούν µηχανισµοί για την επιβολή τιµών ή φορολογικά

µέτρα για να διασφαλισθεί η ισορροπία χρήσης, ζήτησης, και νέων αυτοκινήτων προκειµένου να ανταποκρίνονται σε πιο αυστηρά
όρια εκποµπών ρύπων και CO2 (π.χ. 140 mg/km για το CO2 έωςπροσφοράς των διαθέσιµων οδών και αξόνων.
το 2008). Χαµηλότερα επίπεδα εκποµπής ρύπων θα οδηγήσουν
προοδευτικά σε βελτιωµένη ποιότητα της ατµόσφαιρας στις
αστικές περιοχές η οποία, όµως, δεν πρόκειται να γίνει ικανοποιη-

2.2. Η ΟΚΕ κρίνει ότι είναι δύσκολο να καταµετρηθεί η τική.
έκταση και να προσδιορισθεί ο χαρακτήρας της κυκλοφοριακής
συµφόρησης ή να καταµετρηθούν επιπτώσεις της και το συνακό-

3.3. Η αύξηση της στάθµης του θορύβου και η εικόνα τωνλουθο κόστος της. 'Εχουν γίνει εκτιµήσεις από τις διάφορες
δρόµων µε τα ακινητοποιηµένα από τη συµφόρηση αυτοκίνηταοµάδες συµφερόντων, π.χ., οι εκτιµήσεις της Συνοµοσπονδίας της
είναι στοιχεία ιδιαίτερα δυσάρεστα.Βρετανικής Αυτοκινητοβιοµηχανίας η οποία ισχυρίζεται ότι το

πρόσθετο κόστος για τις επιχειρήσεις του Η.Β. από την κυκλοφο-
ριακή συµφόρηση ανέρχεται σε 16 δισ. στερλίνες ετησίως. 3.4. Οι επιλογές των δηµόσιων µέσων συγκοινωνιών παραµέ-

νουν σοβαρή µέριµνα της ΟΚΕ. Αντί, όµως, να προβλέπεται η
διασφάλιση της υπεραστικής και της αστικής κινητικότητας, στην
πραγµατικότητα υπάρχει η τάση οι δηµόσιες συγκοινωνίες να2.3. Θα πρέπει να αναγνωριστεί ότι η κυκλοφοριακή συµφό- ακολουθούν ακτινωτές αρτηρίες. Μόνο τα µικρά λεωφορείαρηση δεν οφείλεται µόνο στην υπερφόρτωση του δικτύου, η φαίνεται να κινούνται προς την κατεύθυνση της ζήτησης και αυτόοποία µπορεί να θεωρηθεί υπεύθυνη µόνο για το ένα τρίτο της αποτελεί κίνητρο για τη χρήση του αυτοκινήτου. Τα δηµόσιασυµφόρησης που σηµειώνεται σχεδόν πάντοτε στις αστικές και συστήµατα θα µπορούσαν, παρόµοια, να καταστούν πιο ευέλικταπεριαστικές περιοχές, αλλά επίσης και στην κακή ρύθµιση της και να καθοδηγούνται από τη ζήτηση. Οι δυνατότητες πουκυκλοφορίας, στα οδικά έργα, στα ατυχήµατα, σε εξαιρετικά προσφέρουν τα συστήµατα διαχείρισης της πλοήγησης, όπως τογεγονότα, στις κλιµατολογικές συνθήκες, σε δηµόσιες διαδη- GPS και το Galileo, για τη βελτίωση της µέσης ταχύτηταςλώσεις, κ.λπ. διαδροµής και τη βελτίωση της διάθεσης κατά προτεραιότητα των
δρόµων στα δηµόσια µέσα συγκοινωνιών παραµένουν σε µεγάλο
βαθµό αναξιοποίητες. Πρότυπες δράσεις υπάρχουν στο Μόναχο,
το Τουρίνο, τη Ζυρίχη, τη Βιέννη, τη Γκρενόµπλ, την Κοπεγχάγη2.4. Η ΟΚΕ κατανοεί ότι οι λύσεις θα είναι διαφορετικές για
και το 'Αµστερνταµ.κάθε αστική περιοχή και ότι δεν υπάρχει γενική πανάκεια. Για το

λόγο αυτό, ο περιφερειακός και τοπικός διάλογος θα πρέπει να
επηρεάζει τις αποφάσεις που λαµβάνονται. Τα παρακάτω στοιχεία
της γνωµοδότησης αποτελούν παρατηρήσεις της ΟΚΕ για τις 4. Χωροταξία
προτεραιότητες που θεωρεί σηµαντικές αλλά δεν αποτελούν
απόπειρα εξαντλητικής αντιµετώπισης του κάθε ζητήµατος.

4.1. Η ανάπτυξη των πόλεων οδήγησε σε πολύπλοκες µορφές
µετακίνησης µε σηµαντικό τµήµα κυκλοφορίας µεταξύ των προα-
στίων να µην εξυπηρετείται από τα δροµολόγια των δηµοσίων
συγκοινωνιών.

3. Χαρακτηριστικά της κυκλοφορίας
4.2. Οι πρόσφορες αποφάσεις οι οποίες λήφθηκαν ή η έλλειψη
αποφάσεων όσον αφορά την χωροταξία οδήγησαν σε επέκταση των
δοµηµένων ζωνών η οποία ενίσχυσε και αύξησε την ανάγκη για

3.1. Η συνολική αύξηση του αριθµού των νέων αδειών κυκλο- κινητικότητα, για πρόσβαση στα σχολεία, τα νοσοκοµεία, τα
φορίας οχηµάτων από την δεκαετία του 60 έως την δεκαετία του εµπορικά κέντρα και τις νέες περιοχές κατοικίας. Η αλληλεξάρτηση
90 ήταν 6 % ετησίως στα κράτη µέλη. Τώρα, έχει µειωθεί σε 4 % του σχεδιασµού, της πυκνότητας, του µίγµατος χρήσεων γης, της
ενώ προβλέπεται από την Επιτροπή να µειωθεί περαιτέρω κατά κατανάλωσης ενέργειας και της κινητικότητας δεν γίνεται καλώς
1-2 % τα επόµενα 10 χρόνια. Η µείωση δεν είναι οµοιόµορφη, αντιληπτή. Ωστόσο, η συµπαγής πόλη, ή η αστική µορφή της, µε
αλλά υπάρχουν σηµαντικές αποκλίσεις. Στις ταχέως αναπτυσσόµε- τα διάφορα αυτόνοµα συνοικιακά κέντρα της, συµβάλλει στη
νες χώρες, όπως είναι η Ελλάδα, η Ισπανία και η Ιρλανδία, τη συντόµευση των διαδροµών και στη σηµαντική µείωση της χρήσης
δεκαετία του 90 σηµειώθηκε αύξηση κατά 12 % ετησίως των των ιδιωτικών αυτοκινήτων.
επιβατικών οχηµάτων ανά 1 000 κατοίκους. Στο Η.Β. και τη
Γερµανία, η αύξηση των οχηµάτων παρέµεινε στην κλίµακα του
4-6 % ετησίως έως το 1997 (βλέπε παράρτηµα). Συστάσεις

3.1.1. Η υπόθεση ότι προσεγγίζεται ένα σταθερό όριο πυκνό- 5. Περιβάλλον
τητας οχηµάτων, δηλαδή 500 αυτοκίνητα ανά 1 000 κατοίκους,
δεν είναι πειστική. Ο αριθµός έκδοσης νέων αδειών κυκλοφορίας

Η ΟΚΕ κρίνει ότι:παρουσίασε αύξηση 250 % τα τελευταία 30 χρόνια (δηλαδή έως
το 1999) και οι προβλέψεις της ΕΕ δείχνουν συνολική αύξηση
κατά 30 % από σήµερα έως το 2020. Τα σηµερινά προβλήµατα 5.1. πρέπει να εφαρµοσθούν αυστηρές προδιαγραφές για την

ποιότητα του αέρα και τη στάθµη του θορύβου στα αστικάσυµφόρησης µπορεί να µην επιταχυνθούν ώστε να δηµιουργηθεί
πλήρες αδιέξοδο. Ωστόσο, παραµένουν σοβαρά δεδοµένου ότι οι περιβάλλοντα και οι αποκλίσεις πρέπει να αντιµετωπιστούν µε τη

θέσπιση κατάλληλων τιµών αναφοράς·Ευρωπαίοι ζουν πλέον σε αστικές και περιαστικές περιοχές.
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5.2. η διαχείριση των κέντρων των πόλεων πρέπει να προωθήσει 6.7. να κατασκευάσουν διαδρόµους οι οποίοι θα επιτρέπουν
στους πεζούς και στους ποδηλάτες να πραγµατοποιούν διαδροµές·και να προασπίσει τις δηµόσιες συγκοινωνίες δεδοµένου ότι

αποτελούν βασικό συντελεστή επιτυχίας. Η ευρύτερη χρήση
συστηµάτων τηλεόρασης κλειστού κυκλώµατος και η αστυνόµευση

6.8. να λάβουν και να εφαρµόσουν µέτρα προτεραιότητας,των συνοικιών θα συµβάλουν στην ενίσχυση της ασφάλειας·
µεταξύ των οποίων λωρίδες για οχήµατα µε πολλούς επιβάτες και
άλλα µέτρα διαχείρισης της κυκλοφορίας στους αυτοκινη-

5.3. πρέπει να εξετασθεί το ενδεχόµενο να δοθεί προτιµησιακό τοδρόµους, ως εναλλακτική λύση έναντι των τελών χρηστών του
καθεστώς ή/και να επιτραπεί περιορισµένη πρόσβαση στο κέντρο οδικού δικτύου διευκολύνοντας έτσι τη διάθεση του περιορισµένου
των πόλεων στα οχήµατα δηµόσιας χρήσης ή στα οχήµατα χώρου οδικής κυκλοφορίας προς όφελος αποτελεσµατικότερων
χαµηλών εκποµπών οι επιπτώσεις των οποίων, όσον αφορά την τρόπων µεταφοράς·
κατανάλωση ενέργειας και τα επίπεδα εκποµπών, θα αποτελούν
καθοριστικό παράγοντα·

6.9. να εξετάσουν τη σκοπιµότητα δηµιουργίας ζωνών στάθ-
µευσης επί πληρωµή και περιορισµό του χρόνου στάθµευσης·

6. Κυκλοφοριακή συµφόρηση
6.10. να εξετάσουν το ενδεχόµενο δηµιουργίας ζωνών δηµο-
σίων συγκοινωνιών ή/και πεζών στο κέντρο των πόλεων όταν αυτό

Η ΟΚΕ κρίνει ότι η ΕΕ θα πρέπει να προσπαθήσει να επηρεάσει τα αποτελεί την µόνη βιώσιµη εναλλακτική λύση.
κράτη µέλη ώστε:

6.1. να δηµιουργήσουν µια ενιαία µέθοδο µέσω της οποίας θα
7. Xωροταξικός σχεδιασµόςπροσδιορίζεται η αστική και περιαστική κυκλοφοριακή συµφόρηση

και να θεσπίσουν ελάχιστα επίπεδα υπηρεσιών τόσο για τους
δηµόσιους όσο και για τους ιδιωτικούς τρόπους µεταφοράς σε Η ανησυχίες της ΟΚΕ µπορούν να κατευναστούν εάν οι περιφέρειες:
περιφερειακή βάση. Η ποσοτική εκτίµηση του κόστους της
συµφόρησης στην οικονοµία, στα επίπεδα κινητικότητας, στην
ποιότητα του αέρα, και στη στάθµη του θορύβου θα επιτρέψει 7.1. αντιµετωπίσουν υπεύθυνα την ανάπτυξη και αναβάθµιση
στην κοινή γνώµη να κατανοήσει την αξία τους· των αστικών περιοχών και συµβάλουν ώστε να ανακτηθούν οι

εγκαταλειµµένες βιοµηχανικές εκτάσεις και να µετατραπούν σε
χώρους νέων επενδύσεων·

6.2. να επεκτείνουν τις σηµερινές πρωτοβουλίες ορθής πρακτι-
κής προκειµένου να αναπτύξουν µέσα τηλεµατικής (1) για την
βελτίωση της διαχείρισης τόσο των αστικών όσο και των υπεραστι- 7.2. υποστηρίξουν την ανάπτυξη κέντρων και προαστίων στα
κών οδικών και σιδηροδροµικών µεταφορών· οποία θα προσφέρεται ένα µίγµα κατοικιών, υπηρεσιών αναψυχής

και διασκέδασης, υπηρεσιών λιανικού εµπορίου και γενικών υπηρε-
σιών έτσι ώστε να ξαναδηµιουργηθούν αστικές και περιαστικές6.3. να προκαλέσουν το ενδιαφέρον και τη δέσµευση των
κοινότητες οι οποίες θα είναι σε µεγάλο βαθµό αυτόνοµες καιτοπικών κοινοτήτων προκειµένου να ενθαρρυνθεί και να υποστηρι-
σχεδιασµένες για τις δηµόσιες συγκοινωνίες·χθεί η µεταβολή των µορφών µετακίνησης προς την εργασία και

το σχολείο µε σκοπό να εξισορροπηθεί η χρήση των πόρων·
7.3. προβληµατιστούν σχετικά µε την ανάπτυξη των εκτός
πόλεων εµπορικών κέντρων και κέντρων αναψυχής, ειδικότερα σε6.4. να ισορροπήσουν την διάθεση των οδικών υποδοµών για
αυτοκινητοδρόµους που εξυπηρετούν χώρους πρασίνου, τα οποίαόλους τους χρήστες: αυτοκίνητα ιδιωτικής χρήσης, φορτηγά,
προφανώς ενθαρρύνουν τη χρήση του ιδιωτικού αυτοκινήτου καιλεωφορεία, µοτοσικλέτες, ποδήλατα και πεζοί, να προσπαθήσουν
δύσκολα εξυπηρετούνται µε λεωφορεία αποκλείοντας στην πράξηνα κατανείµουν τις διαδροµές σε ένα ευρύτερο χρονικό πλαίσιο,
όσους δεν διαθέτουν αυτοκίνητο. Η εξέλιξη αυτή θυµίζει τηνκαι να βελτιστοποιήσουν την κατανοµή υπέρ των δηµοσίων
αµερικανικού τύπου επέκταση των δοµηµένων περιοχών µε τησυγκοινωνιών·
συνακόλουθη υψηλή κατανάλωση ενέργειας και µε τις περιβαλλον-
τικά επιβλαβείς χρήσεις γης. Η διάθεση φθηνών καυσίµων πλησίον

6.5. να χρησιµοποιούν πιο εξελιγµένα συστήµατα και πρακτικές των εκτός πόλεων εµπορικών κέντρων καθιστά τα κέντρα αυτά
παράδοσης εµπορευµάτων στις αστικές περιοχές και να χρησιµο- ακόµη πιο ελκυστικά.
ποιούν συστήµατα διαχείρισης για όλες τις εµπορευµατικές
µεταφορές·

8. Οικολογικοί τρόποι µεταφοράς
6.6. να χρησιµοποιούν τα καλύτερα διαθέσιµα υλικά
κατασκευής και επίστρωσης οδοστρωµάτων και να τα διατηρούν
τα οδοστρώµατα καθαρά. Τα πεζοδρόµια θα πρέπει κατασκευά- Η ΟΚΕ προτείνει τις ακόλουθες απλές και χαµηλού κόστους
ζονται µε «έξυπνο» τρόπο ώστε να αναγνωρίζεται ο ρόλος τους βελτιώσεις στα κράτη µέλη:
όσον αφορά την παροχή υπηρεσιών κοινής ωφελείας·

8.1. να δηµιουργηθούν ποδηλατόδροµοι και να βελτιωθούν οι
εζόδοµοι µακριά αό το δρόµους για αυτοκίνητα όποτε ατό ενα(1) Βλέπε τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τις «Εφαρµογές της τηλεµατικής

στις ευρωπαϊκές µεταφορές». ΕΕ C 18 της 22.1.1996. δυνατό·
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8.2. να ενθαρρυνθούν τα παιδιά και οι γονείς προκειµένου να 10. Τελικές παρατηρήσεις
αναπτύξουν τη συνήθεια να περπατούν, π.χ., να πηγαίνουν στο
σχολείο µε τα πόδια όταν τούτο είναι ασφαλές·

10.1. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι οι µεταφορές τον 21ο αιώνα
8.3. να ενθαρρυνθούν οι εργοδότες να υιοθετήσουν κίνητρα απαιτούν λύσεις αστικών µεταφορών που θα αντικατοπτρίζουν τις
και ορθές πρακτικές για τους εργαζόµενους µε στόχο να προαχθεί επιλογές της κοινωνίας όσον αφορά την κινητικότητα και ποιότητα
η κοινή χρήση αυτοκινήτων ή η χρήση δηµοσίων συγκοινωνιών και της ατµόσφαιρας και της ζωής παράλληλα µε µια βιώσιµη
να αποθαρρυνθεί η χρήση των χώρων στάθµευσης της επιχείρησης και ανταγωνιστική βιοµηχανία. Πρέπει να υιοθετηθεί επιλεκτική
από αυτοκίνητα ενός επιβάτη. εφαρµογή οδικών τελών και τελών στάθµευσης ιδιωτικών αυτοκινή-

των σε περιοχές µε µόνιµη κυκλοφοριακή συµφόρηση ή/και
περιβαλλοντική υποβάθµιση και σε περιοχές στις οποίες πολιτικοί,
χρηµατοοικονοµικοί, ή οικονοµικοί περιορισµοί θέτουν όρια στις
δυνατότητες της οδικής κυκλοφορίας. Μεταξύ των περιοχών αυτών

9. ∆ηµόσιες συγκοινωνίες περιλαµβάνονται εµπορικά κέντρα, ζώνες κατοικιών, ιστορικές
πόλεις, κ.λπ.

Η ΟΚΕ, στην παρούσα γνωµοδότηση, εστιάζει την προσοχή της
στις πρωτοβουλίες για την καταπολέµηση της κυκλοφοριακής
συµφόρησης και τη βελτίωση της κινητικότητας και διατυπώνει τις 10.2. ∆εν πρέπει να παραβλεφθεί η υποχρέωση παροχής
ακόλουθες παρατηρήσεις: καθολικής υπηρεσίας. Οι λύσεις πρέπει να διακρίνουν µεταξύ

ιδιοκτησίας και χρήσης των αυτοκινήτων ώστε να αποτραπεί η
γενική καταδίκη του αυτοκινήτου λαµβανοµένων υπόψη τόσο

9.1. έχει ήδη τονιστεί σε προηγούµενες γνωµοδοτήσεις (1) ότι ρόλου που διαδραµατίζει εξασφαλίζοντας την επαγγελµατική
οι δηµόσιες συγκοινωνίες καλής ποιότητας αποτελούν απαραίτητη κινητικότητα σε όσους δεν έχουν άλλες λύσεις και σε όσους
προϋπόθεση για την κινητικότητα και αυτό χρειάζεται να τονισθεί ζουν σε αγροτικές περιοχές στις οποίες δεν υπάρχουν δηµόσιες
άλλη µια φορά· συγκοινωνίες όσο και της κοινωνικής εµπειρίας που συνδέεται µε

αυτό τον τρόπο µεταφοράς. Για τους λόγους αυτούς, οι µέθοδοι
επιβολής τιµών από µόνες τους δεν είναι δυνατόν να είναι
αποτελεσµατικές ή δίκαιες.9.2. πρέπει να εξεταστεί σοβαρά η θέσπιση ορισµένων περιο-

ρισµών, µεταξύ των οποίων σαφή κανονιστικά µέτρα όσον αφορά
την πρόσβαση των αυτοκινήτων στο κέντρο των πόλεων, εκτός από
ορισµένες εξαιρέσεις, παράλληλα µε τη βελτίωση των χώρων
στάθµευσης των αυτοκινήτων σε κόµβους για τη συνέχιση της 10.3. Η ΟΚΕ επισηµαίνει περαιτέρω ότι όταν υιοθετηθεί η
διαδροµής µε δηµόσια συγκοινωνία. 'Αλλες µορφές συνδυασµένων επιβολή διοδίων, τα επιπλέον ποσά που θα προκύπτουν τοπικά
τρόπων µεταφοράς, όπως οι «υβριδικές λύσεις» και οι νέες µορφές πρέπει να διατίθενται για επενδύσεις σε πρωτοβουλίες δηµόσιων
ιδιοκτησίας αυτοκινήτων, που εφαρµόσθηκαν στην Γερµανία και µεταφορών στην περιοχή, έτσι ώστε από την επιβάρυνση αυτή να
το Εδιµβούργο, είναι εξίσου σηµαντικές· επωφελείται το ευρύτερο δυνατό φάσµα χρηστών και για να

αποτραπεί ο κατακερµατισµός και η εκτροπή των πόρων προς
άλλους προορισµούς. Το γερµανικό σύστηµα S-Bahn αποτελεί
ενδιαφέρον παράδειγµα.9.3. πρέπει να δηµιουργηθούν γραµµές συγκοινωνιών οι οποίες

λαµβάνουν υπόψη την αυξανόµενη πολυπλοκότητα των διαδροµών
δεδοµένου ότι οι δηµόσιες συγκοινωνίες λειτουργούν αποτελεσµα-
τικά µόνο ως σύστηµα. Απαιτείται συντονισµός και συνεργασία
των επιχειρήσεων ή/και των τρόπων µεταφοράς προκειµένου να 10.4. Είναι πασίγνωστο ότι οι δηµόσιες συγκοινωνίες δεν είναι
παρασχεθεί στους χρήστες η υψηλή ποιότητα που προσφέρει το άνετες, δεν έχουν αναπτυχθεί επαρκώς, η επίδοσή τους δεν είναι
αυτοκίνητο· ικανοποιητική, και ότι έχουν αποτύχει στο ρόλο τους ως κύριοι

µεταφορείς ανθρώπων. Η αντιµετώπιση των αναγκών απαιτεί τόσο
πολιτική βούληση όσο και χρηµατοοικονοµική σύµπραξη του
δηµοσίου και του ιδιωτικού τοµέα προκειµένου να υποστηριχθούν9.4. η δηµιουργία και επίβλεψη, στη συνέχεια, δρόµων µε

προτεραιότητα και λεωφορειοδρόµων στις παρυφές ή στο κέντρο περιφερειακές πρωτοβουλίες υποδοµών και επενδύσεων οι οποίες
εναρµονίζοντα πλήρως µε τα εθνικά και ευρωπαϊκά προγράµµατατων πόλεων θα αυξήσει την αξιοπιστία και την επίδοση των

δηµοσίων συγκοινωνιών και θα τις καταστήσει ελκυστικότερες. Εάν και προωθούν οικολογικούς τρόπους µεταφορών. Τη διαχείρισή
τους πρέπει να αναλάβουν οι υπάρχοντες περιφερειακοί οργανισµοίδοθεί προτεραιότητα στην διερχόµενη κυκλοφορία, η χρήση των

αξόνων αυτών θα βελτιστοποιηθεί. διαχείρισης της κοινωνικοοικονοµικής ανάπτυξης. Στο πλαίσιο
αυτό, η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής για αναθεώρηση
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1191/61 και τη θέσπιση κριτηρίων
ποιότητας για τις δηµόσιες συγκοινωνίες. Εξάλλου, η παρούσα
γνωµοδότηση πρόκειται να αποτελέσει βασικό έγγραφο για την(1) Βλέπε γνωµοδότηση ΟΚΕ για την ανακοίνωση της Επιτροπής
προσεχή ενηµέρωση της πρωτοβουλίας της Επιτροπής για το«Αναπτύσσοντας το δίκτυο πολιτών — Γιατί οι καλές τοπικές
δίκτυο των πολιτών. Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δοθεί στηνκαι περιφερειακές µεταφορές επιβατών είναι σηµαντικές και πώς η
κατάσταση που επικρατεί στις Χώρες της Κεντρικής και ΑνατολικήςΕυρωπαϊκή Επιτροπή συµβάλλει στην επίτευξή τους», COM(1999)

431 τελικό, ΕΕ C 138 της 18.5.1999. Ευρώπης.
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10.5. Οι αποφάσεις ολοκληρωµένης χωροταξίας και η ερµηνεία µενες µορφές µετακινήσεων αναψυχής, η διανοµή «τη στιγµή
που χρειάζεται», η ανάπτυξη της κοινωνικής συνείδησης και οιτους απαιτείται να προβλέπουν αυστηρή αξιολόγηση των διατά-
οικολογικές αξίες όσον αφορά τις µεταφορές, και ειδικότερα τιςξεων και προδιαγραφών χρήσης των δηµοσίων συγκοινωνιών για
αστικές, έχουν ουσιαστική σηµασία προκειµένου η ΕΕ να δώσει µιαόλη τη διάρκεια ζωής των υποβαλλόµενων προγραµµάτων η οποία
θετική κατεύθυνση στην µελλοντική πολιτική. Είναι αδιανόητο,θα περιλαµβάνει αναλύσεις ευαισθησίας των ορίων χρήσης καθώς
στο πλαίσιο της διεύρυνσης, να εφαρµοστεί στις δαπάνες ηκαι προδιαγραφές που µπορούν να διατηρηθούν.
«παλαιά» συνταγή για την επίλυση των προβληµάτων των µεταφο-
ρών. Η προοπτική ότι η ανεξέλεγκτη κινητικότητα µπορεί να

10.6. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η έρευνα, η προσοµοίωση των εξελιχθεί χωρίς σχεδιασµό ως το τέρας που πνίγει τα µεγάλα
αστικά µας κέντρα µπορεί να ελεγχθεί και να αποτραπεί.επιπτώσεων του ηλεκτρονικού εµπορίου, η τηλεργασία, οι αυξανό-

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 2000.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Μηχανοκίνηση

Επιβατικά αυτοκίνητα ανά 1 000 κατοίκους

∆είκτης
B DK D EL E F IRL I L NL A P FIN S UK EU15 1970=

100

1970 214 218 194 26 70 234 133 189 212 197 160 49 155 284 214 184 100

1980 321 271 330 89 202 341 217 313 353 322 298 94 257 347 277 291 158

1990 388 309 447 171 309 466 227 483 480 368 387 187 389 421 360 401 218

1991 397 309 460 173 322 474 233 501 496 369 397 204 384 420 360 410 223

1992 400 310 471 177 336 476 241 518 512 373 410 205 384 414 360 418 227

1993 408 312 479 189 344 479 249 520 526 376 421 224 370 409 366 423 231

1994 422 312 488 199 351 478 262 540 540 383 433 242 368 409 372 432 235

1995 428 319 495 211 362 478 265 553 559 364 447 258 372 411 374 437 238

1996 435 330 500 223 376 477 272 571 558 370 458 277 379 413 388 447 243

1997 441 338 504 238 389 478 310 577 565 372 469 297 377 419 399 454 247

Πηγή: Υπολογισµοί της Γ∆ Μεταφορές
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για:

— την «πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί της εφαρµογής
προγράµµατος κατάρτισης για τους επαγγελµατίες της ευρωπαϊκής βιοµηχανίας οπτικοακουστικών
προγραµµάτων (Media — Κατάρτιση) (2001-2005)», και

— την «πρόταση απόφασης του Συµβουλίου περί της εφαρµογής προγράµµατος για την ενθάρρυνση
της ανάπτυξης, της διανοµής και της προώθησης των ευρωπαϊκών οπτικοακουστικών έργων (Media
Plus — Ανάπτυξη, διανοµή και προώθηση) (2001-2005)»

(2000/C 168/03)

Στις 6 Μαρτίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για τις ανωτέρω
προτάσεις.

Το τµήµα µεταφορών, ενέργειας, υποδοµών, κοινωνίας των πληροφοριών, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 6 Απριλίου 2000, µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Hernández Bataller.

Κατά την 372η σύνοδο ολοµέλειας της 27ης Απριλίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε
111 ψήφους υπέρ και 1 αποχή, την παρούσα γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.3. Εντούτοις, για να µπορέσει να αναλάβει όντως η οπτικο-
ακουστική βιοµηχανία περιεχοµένων το ρόλο αυτό της κινητήριας

1.1. Οι βιοµηχανίες που συνδέονται µε την κοινωνία των δύναµης, οικονοµικής και επιχειρησιακής, απαιτείται η κατάλληλη
πληροφοριών, και ιδιαίτερα οι βιοµηχανίες του οπτικοακουστικού ανταπόκριση σε ορισµένες βασικές προκλήσεις, διαρθρωτικής
τοµέα, αντιπροσωπεύουν έναν από τους οικονοµικούς κλάδους της φύσεως. Προκλήσεις που, σε ορισµένες περιπτώσεις, επηρεάζουν
Ευρωπαϊκής 'Ενωσης που παρουσιάζουν το µεγαλύτερο δυναµικό την εν λόγω βιοµηχανία στο σύνολό της, όπως ο περιορισµός των
ανάπτυξης. Υπάρχουν µελέτες που υπολογίζουν ότι τα έσοδα της εσόδων που προκύπτουν από την κάθε εκποµπή (λόγω ευρύτερης
αγοράς αυτής θα αυξηθούν κατά 70 % πριν από το 2005, κατανοµής της ακροαµατικότητας) ή η πραγµατική εσωτερίκευση
µια αύξηση που θα µπορούσε να οδηγήσει στη δηµιουργία των µεθόδων εκµετάλλευσης, αλλά που, σε άλλες περιπτώσεις,
περισσοτέρων από 300 000 θέσεων απασχόλησης υψηλής εξειδί- συνιστούν αδύνατα σηµεία που χαρακτηρίζουν ειδικότερα τον
κευσης, µόνο κατά την περίοδο αυτή (1). ευρωπαϊκό χώρο, όπως:

— ο κατακερµατισµός των εθνικών ή περιφερειακών αγορών, που1.2. Η ψηφιοποίηση, η διαλογικότητα, η σύγκλιση των τεχνο-
αποδυναµώνει τη διακρατική κυκλοφορία των προγραµµάτωνλογιών οδηγούν σε µεταµόρφωση εις βάθος του οπτικοακουστικού
στην Ευρώπη·τοµέα, έτσι όπως αυτός γινόταν παραδοσιακά αντιληπτός, χάρη

στην εµφάνιση νέων µεθόδων δηµιουργίας, παραγωγής και διανο- — οι χαµηλές οικονοµικές επενδύσεις για τον προγραµµατισµό
µής, στη συµµετοχή νέων παραγόντων, στην εµφάνιση νέων και την υλοποίηση των οπτικοακουστικών σχεδίων, γεγονός
περιεχοµένων και υπηρεσιών, καθώς και στους νέους τρόπους που µε τη σειρά του µειώνει την αποδοτικότητα των έργων και
άµεσης και παράγωγης εκµετάλλευσης των έργων. περιορίζει τις δυνατότητες µελλοντικών επενδύσεων·

1.2.1. Εξάλλου, οι αλλαγές αυτές που επέρχονται στον κλάδο — η ανεπαρκής κεφαλαιοποίηση των επιχειρήσεων που αποδυ-
είναι συµπληρωµατικής φύσης και δεν αντιπροσωπεύουν φαινόµενο ναµώνει την επιχειρηµατική τους αναπτυξιακή στρατηγική σε
υποκατάστασης: παράλληλα µε την επιταχυνόµενη ανάπτυξη της διεθνή κλίµακα.
ψηφιακής τηλεόρασης και των νέων εφαρµογών, όπως οι υπηρεσίες

1.4. Ως εκ τούτου, η ευρωπαϊκή βιοµηχανία οπτικοακουστικώνon-line, η διαλογική τηλεόραση, το βίντεο κατ' αίτηση (VOD)
περιεχοµένων βρίσκεται σε µειονεκτική θέση. ∆εν µπορεί ακόµη νακαι η ηλεκτρονική µετάδοση σε κινηµατογραφικές αίθουσες,
αντιµετωπίσει πλήρως τον αυξανόµενο παγκόσµιο ανταγωνισµό.παρατηρείται επίσης µια αύξηση προσφοράς των πιο παραδοσιακών
Εποµένως, επιβάλλεται η εξεύρεση νέων στρατηγικών χρηµατο-προϊόντων της αγοράς, όπως η πώληση ταινιών βίντεο, η παραγωγή
δότησης που να ενθαρρύνουν κατά προτεραιότητα την ικανότητακαι προβολή κινηµατογραφικών έργων.
ανάπτυξης, ενσωµάτωσης, µετάδοσης και εµπορευµατοποίησης σε
διεθνές επίπεδο. Η στήριξη, εκ µέρους των δηµοσίων αρχών, των1.2.2. Μέσα σε αυτό το γενικό πλαίσιο, η παραγωγή οπτικοα-
πρωτοβουλιών αυτών, µέσω ειδικών και συµπληρωµατικών µέτρωνκουστικών περιεχοµένων λαµβάνει τη µορφή σηµαντικού κλάδου
οικονοµικής ενίσχυσης µε στόχο την αύξηση της ποικιλίας τωνπροστιθέµενης αξίας για τον 21ο αιώνα, δυνάµει ικανού να
παραγωγών, ιδιαίτερα στους πλέον καινοτόµους τοµείς τηςπροαγάγει την ανάπτυξη µιας ανταγωνιστικής ευρωπαϊκής βιοµη-
αγοράς, έχει καθοριστική σηµασία. Η ποιότητα της ευρωπαϊκήςχανίας και, συνακόλουθα, την οικονοµική ανάπτυξη της Ευρωπαϊ-
παραγωγής, µέσω αποτελεσµατικότερων εργαλείων κατάρτισης,κής 'Ενωσης.
και η ικανότητά της να εδραιωθεί µέσα σε µια παγκοσµιοποιηµένη
αγορά, επιτυγχάνοντας έτσι την αύξηση των ποσοστών της στην(1) Μελέτη που πραγµατοποιήθηκε, µε ανάθεση της Επιτροπής, από την
αγορά, µπορούν να διασφαλίσουν καλύτερα την παρουσία και τηNorcontel Ltd, Economic Implications of New Communications
συµµετοχή στα έσοδα των ευρωπαίων παραγωγών οπτικοακουστι-Technologies on the Audiovisual Markets, τελική έκθεση,

15 Απριλίου 1997. κών περιεχοµένων.
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1.5. Από το 1997, η Επιτροπή έχει ενταχθεί σε µια διαδικασία πρόγραµµα-πλαίσιο 'Ερευνας και Τεχνολογικής Ανάπτυξης (5),
προγράµµατα INFO 2000 και SIML, άλλα εκπαιδευτικά προ-διεξοδικής ανάλυσης της πολιτικής της για τον οπτικοακουστικό

τοµέα, µε στόχο να λάβει υπόψη τον σηµερινό και τον µελλοντικό γράµµατα όπως το Socrates και το Leonardo, συνεργασία µε
ιδρύµατα όπως το Eureka (6) κ.λπ.).αντίκτυπο της έλευσης της εποχής της ψηφιοποίησης. Ως παρα-

δείγµατα της δραστηριότητας αυτής αρκεί να αναφερθούν: το
— Η συµπληρωµατικότητα που επιδιώκεται µε τις πολιτικέςπρόγραµµα Media II (1)· οι προβληµατισµοί και οι συµµετοχές που

που εφαρµόζονται σε εθνικό και περιφερειακό επίπεδο, µεελήφθησαν µε βάση την έκθεση της Οµάδας Μελέτης Υψηλού
µεγαλύτερη έµφαση στις ειδικές ανάγκες της βιοµηχανίαςΕπιπέδου για την Πολιτική του Οπτικοακουστικού τοµέα (2)· ή
των χωρών µε περιορισµένη ικανότητα οπτικοακουστικήςακόµη οι διαβουλεύσεις της Επιτροπής µε τους επαγγελµατικούς
παραγωγής ή µε περιορισµένη εδαφική έκταση ή γλωσσικήκύκλους, στα πλαίσια αφενός των ∆ιασκέψεων που διοργάνωσε
εµβέλεια.στο Birmingham (Απρίλιος 1998) και στο Ελσίνκι (Σεπτέµβριος

1999), και αφετέρου της Πράσινης Βίβλου σχετικά µε τη σύγκλιση — Οι δράσεις παροχής στήριξης προς τις φάσεις εκείνες της
στους κλάδους των τηλεπικοινωνιών, των µέσων επικοινωνίας και αλυσίδας της οπτικοακουστικής παραγωγής όπου η παρέµ-
των τεχνολογιών των πληροφοριών (3). βαση µπορεί να προσφέρει µεγαλύτερη προστιθέµενη αξία

(κυρίως στην αρχική και στην τελική φάση της παραγωγικής
διαδικασίας).2. Πρόταση της Επιτροπής

— Η προσήκουσα και συστηµατική αξιολόγηση των ενισχύσεων,
2.1. Με την πρόταση του προγράµµατος Media Plus, η συνοδευόµενη µε τις κατάλληλες προσαρµογές και µε µεγαλύ-
Επιτροπή προσβλέπει στη δηµιουργία των βέλτιστων συνθηκών, τερη χρήση µηχανισµών αυτόµατης στήριξης που θα θεµελιώ-
που θα στηρίζονται σε µια στρατηγική συνεκτική και µε σαφείς νονται στα αποτελέσµατα που επιτυγχάνονται στην αγορά.
στόχους, η οποία θα εξακολουθήσει να συµβάλλει στην υπερνίκηση

— Η υλοποίηση προτύπων σχεδίων που, αφού επιτύχουν πειστικάτων δυσκολιών που έχουν επισηµανθεί για την ευρωπαϊκή βιοµηχα-
αποτελέσµατα, θα επιτρέπουν την άµεση προσαρµογή τωννία οπτικοακουστικών µέσων και θα επιτρέψει στους φορείς του
κυριότερων µηχανισµών ενίσχυσης του Προγράµµατος (7).κλάδου να καταλάβουν την καλύτερη δυνατή θέση στις νέες

αγορές. — Η συνέχιση της συνεργασίας µε τρίτες χώρες που συµφωνούν
ως προς τους στόχους της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης σε θέµατα2.1.1. Η εστίαση των συστηµάτων που θα καταρτισθούν για τη
πολιτικής των οπτικοακουστικών περιεχοµένων.στήριξη των ευρωπαϊκών φορέων πρέπει να είναι ρεαλιστική και να

προσαρµοσθεί στις ανάγκες της αγοράς του οπτικοακουστικού 2.2. 'Οπως και στο Media II, οι δράσεις που προβλέπονται για
κλάδου, µε ιδιαίτερη προσοχή στα διαρθρωτικά µέτρα. Ταυτό- το πρόγραµµα Media Plus συγκεντρώνουν τις ενισχύσεις σε δύο
χρονα, πρέπει να ενισχύσει την προστιθέµενη αξία που συνδέεται διαφορετικά πεδία δράσης: την εκπαίδευση και την επαγγελµατική
τόσο µε την κοινή ευρωπαϊκή διάσταση, όσο και µε την πολιτιστική κατάρτιση, αφενός (άρθρο 150 της Συνθήκης), και τη βιοµηχανία,
και εθνική ποικιλοµορφία των κρατών µελών. αφετέρου (άρθρο 157 της Συνθήκης) (8), στην οποία περιλαµβά-

νονται η ανάπτυξη σχεδίων, η παραγωγή, η διανοµή, η διάθεση2.1.2. Με βάση τα όσα προηγούνται, θεωρούνται απαραίτητα
στην αγορά και η προώθηση.τα εξής:
2.2.1. Για το λόγο αυτό, καταρτίζονται δύο προτάσεις Απόφα-— 'Ενα σύστηµα ενηµέρωσης και παρακολούθησης των νέων
σης του Συµβουλίου, οι οποίες αφορούν την εφαρµογή µιαςαναγκών και εξελίξεων της αγοράς του οπτικοακουστικού
πολιτικής προσαρµοσµένης στα χαρακτηριστικά της αγοράς, πουτοµέα, καθώς και η ανταλλαγή εµπειριών µεταξύ των κρατών
να προάγει αποφασιστικά τη βελτιστοποίηση των πλεονεκτηµάτωνµελών, µε στόχο την καθιέρωση αποτελεσµατικών συνεργιών.
που µπορεί να αντλήσει η ευρωπαϊκή βιοµηχανία οπτικοακουστι-

— Η προαγωγή της διακρατικής κυκλοφορίας των ευρωπαϊκών κών περιεχοµένων από την τεχνολογική πρόοδο.
οπτικοακουστικών έργων εντός και εκτός της Ευρωπαϊκής

2.2.2. Οι πρακτικές λεπτοµέρειες της οικονοµικής ενίσχυσης'Ενωσης.
θα αποτελούν αντικείµενο περιοδικής αξιολόγησης και προσαρµο-

— Η συµπληρωµατικότητα και η συνεκτικότητα µε τις υπόλοιπες γής. Με βάση τις αξιολογήσεις, η Επιτροπή θα µπορεί, κατά
κοινοτικές δράσεις που εντάσσονται σε µια κοινή στρατηγική περίπτωση, να προτείνει συµπληρωµατικές δράσεις και για τους
(προγράµµατα για θέµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης, στή- δύο µηχανισµούς.
ριξη των ΜΜΕ και των τεχνολογιών της κοινωνίας των
πληροφοριών, πρωτοβουλία e-Europe (4) — πρόγραµµα «Μια (5) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για το «5ο Πρόγραµµα Πλαίσιο Ε&ΤΑ (1998-
κοινωνία των πληροφοριών µε ελεύθερη πρόσβαση», πέµπτο 2000)». ΕΕ C 407 της 28.12.1998.

(6) Η Eureka Audiovisuel είναι ένας πανευρωπαϊκός διακυβερνητικός
οργανισµός που δηµιουργήθηκε το 1989, σκοπός του οποίου(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Πρόταση Οδηγίας του Συµβουλίου

σχετικά µε το πρόγραµµα κατάρτισης για τους επαγγελµατίες της είναι να προωθήσει την ευρωπαϊκή οπτικοακουστική βιοµηχανία.
Αποτελείται από 35 µέλη (µεταξύ των οποίων περιλαµβάνονται ταευρωπαϊκής βιοµηχανίας οπτικοακουστικών προγραµµάτων

(Media II)» ΕΕ C 256 της 2.10.95. κράτη µέλη, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή καθώς και το Συµβούλιο της
Ευρώπης ως συνδεδεµένο µέλος).(2) Η εποχή της ψηφιοποίησης και η ευρωπαϊκή πολιτική για τον

οπτικοακουστικό τοµέα, έκθεση της Οµάδας µελέτης υψηλού επιπέδου (7) ΕΕ C 343 της 11.11.1998, σ. 10-16.
(8) Το πρόγραµµα Media II είχε επίσης ως βάση δύο Αποφάσεις τουγια την πολιτική του οπτικοακουστικού τοµέα, Λουξεµβούργο, 1998.

(3) COM(97) 623 τελικό και COM(1999) 108 τελικό. Γνωµοδότηση Συµβουλίου: για το κεφάλαιο της κατάρτισης (άρθρο 127 της
Συνθήκης), το Πρόγραµµα εφαρµόστηκε βάσει της Απόφασηςτης ΟΚΕ (ΕΕ C 214 της 10.7.1998). Τα συµπεράσµατα των διασκέ-

ψεων του Birmingham και του Ελσίνκι είναι διαθέσιµα στις ακόλουθες 95/564/ΕΚ του Συµβουλίου, της 22ας ∆εκεµβρίου 1995, ΕΕ L 321
της 30.12.1995, σ. 33· για το κεφάλαιο της ανάπτυξης και διανοµήςθέσεις στο διαδίκτυο: http://europa.eu.int/eac και

http://presidency.finland.fi. (άρθρο 130 της Συνθήκης), το Πρόγραµµα εφαρµόστηκε βάσει της
Απόφασης 95/563/ΕΚ του Συµβουλίου, της 10ης Ιουλίου 1995,(4) e-Europe. Κοινωνία των πληροφοριών για όλους. COM(1999) 687

τελικό. ΕΕ L 321 της 30.12.1995, σ. 25.
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2.3. Στον τοµέα της κατάρτισης (Media — Κατάρτιση), οι 3. Γενικές παρατηρήσεις
προτεινόµενες δράσεις αφορούν βασικά:

3.1. Η ΟΚΕ, ενώ υποστηρίζει την πρόταση της Επιτροπής,
δεδοµένου ότι αφορά συµπληρωµατικά µέτρα που ευνοούν την

— την εφαρµογή των νέων τεχνολογιών στην παραγωγή και διάδοση της κοινής πολιτιστικής κληρονοµιάς, κρίνει εντούτοις
διανοµή των οπτικοακουστικών προγραµµάτων που παρουσιά- ότι:
ζουν υψηλή καλλιτεχνική ποιότητα και µεγάλες εµπορικές

— οι οικονοµικοί πόροι που αφιερώνονται στο Πρόγραµµα Mediaδυνατότητες·
Plus είναι µάλλον ανεπαρκείς για την επίτευξη των φιλόδοξων
στόχων που προβλέπονται. Ζητά, εποµένως, να αυξηθούν τα

— τη µελέτη των δυνατοτήτων ανάπτυξης που παρέχει η ευρωπα- κονδύλια του προϋπολογισµού. Στον κλάδο αυτό οι µηχα-
ϊκή και η διεθνής αγορά· νισµοί της αγοράς είναι ανεπαρκείς για ορισµένους τοµείς,

δεδοµένου ότι ο χρηµατοπιστωτικός κλάδος στην Ευρώπη δεν
συµµετέχει, γενικά, στις επενδύσεις στον οπτικοακουστικό— την οικονοµική διαχείριση σε ευρωπαϊκό και διεθνές επίπεδο,
κλάδο, επειδή δεν επιθυµεί να αναλαµβάνει κινδύνους στουςσυµπεριλαµβανοµένων και των νοµικών πτυχών, της χρηµατο-
εν λόγω κλάδους·δότησης της παραγωγής, της διάθεσης στην αγορά και της

διανοµής· — δεδοµένου ότι πρόκειται για την προώθηση της πολιτιστικής
µας ταυτότητας, η παράµετρος αυτή θα έπρεπε να τονίζεται
στην πρόταση·— τις τεχνικές σύνταξης, κυρίως για τα διαλογικά προγράµµατα

που προορίζονται για τα νέα ηλεκτρονικά µέσα µετάδοσης. — θα ήταν θετικό για τον κλάδο να διαθέτει περισσότερα στοιχεία
σχετικά µε την αξιολόγηση προγενέστερων προγραµµάτων,
γιατί τα υπάρχοντα προς το παρόν σχετικά στοιχεία δεν είναι

2.4. Η ανάπτυξη και παραγωγή ποιοτικών οπτικοακουστικών επαρκή·
προγραµµάτων, για όλο και περισσότερα είδη µέσων, που να

— πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προτεραιότητα στην τεχνολογικήµπορούν να αποφέρουν σηµαντικά έσοδα, απαιτεί σηµαντικές
ανάπτυξη και την καινοτοµία, καθώς και στην ορθότερηεπενδύσεις. Η στήριξη του προγράµµατος Media Plus πρέπει να
κατανοµή των διατιθέµενων πιστώσεων·ξεκινά ήδη κατά τη φάση προετοιµασίας των σχεδίων, µέσω

κατάλληλης ανάπτυξης που να καθορίζει τη βιωσιµότητα του — η Επιτροπή θα πρέπει να συστήσει µια Ευρωπαϊκή Υπηρεσία
σχεδίου, καθώς και την προβλεπόµενη αποδοτικότητα του έργου, της Κοινωνίας των Πληροφοριών που να συµβάλει στο
αφού ληφθούν υπόψη το κόστος παραγωγής και οι δυνατότητες συντονισµό των διαφόρων πρωτοβουλιών στον τοµέα της
εµπορευµατοποίησης. Η διαδικασία αυτή, που αποτελεί τρέχουσα σύγκλισης όσον αφορά τα πολυµέσα.
πρακτική για άλλους βιοµηχανικούς κλάδους, είναι ιδιαίτερα
περιορισµένη για τα οπτικοακουστικά έργα, γεγονός που συχνά 3.2. Συνεπώς, υπάρχει πραγµατική ανάγκη για την υιοθέτηση
οδηγεί στην παραγωγή σχεδίων που έχουν µικρές πιθανότητες να της υπό εξέταση πρότασης, λόγω της προστιθέµενης αξίας που
αποβούν αποδοτικά. αντιπροσωπεύει, και επειδή ενισχύει την ελεύθερη διακρατική

κυκλοφορία των οπτικοακουστικών έργων και εντείνει και βελτιώνει
την ανταγωνιστικότητα της ευρωπαϊκής βιοµηχανίας οπτικοακου-

2.5. Η στήριξη της διανοµής και της διάθεσης στην αγορά στικής παραγωγής, αφενός, και τη γνώση σχετικά µε την ευρωπαϊκή
συνιστά το σηµαντικότερο από τα πεδία δράσης που περιλαµβά- πολιτιστική ταυτότητα, αφετέρου. 'Ολα αυτά δικαιολογούν, και µε
νονται στην πρόταση για το Πρόγραµµα Media Plus, δεδοµένου το παραπάνω, την κοινοτική παρέµβαση στο πεδίο αυτό.
ότι έχει άµεση επίδραση επί της απόσβεσης και απόδοσης των
επενδύσεων, που µε τη σειρά της είναι απαραίτητη για να 3.3. Εντούτοις, η ΟΚΕ εκφράζει τη δυσαρέσκειά της για το
διασφαλισθεί η κατάκτηση µιας σταθερής θέσης στην αγορά γεγονός ότι η πρόταση δεν έχει λάβει υπόψη ότι η σηµασία της
για τα ευρωπαϊκά οπτικοακουστικά περιεχόµενα. Τούτο απαιτεί ευρωπαϊκής οπτικοακουστικής βιοµηχανίας δεν έγκειται
ειδικότερα τη δηµιουργία και, κυρίως, την αξιοποίηση καταλόγων αποκλειστικά στην επιχειρησιακή της διάσταση, αλλά και στο
έργων προγραµµάτων, όπως π.χ. κινηµατογραφικών ταινιών, γεγονός ότι αποτελεί φορέα για την προώθηση του πολιτισµού
µυθιστορηµατικών ταινιών, ντοκιµαντέρ και κινουµένων σχεδίων, µας και των δηµοκρατικών µας αξιών.
τα οποία θα µπορούν να χρησιµοποιηθούν και να επαναχρησιµο-
ποιηθούν µέσω διαφόρων διαύλων και σχηµάτων. 3.3.1. Η αναγνώριση της πολιτισµικής διάστασης της οπτικοα-

κουστικής βιοµηχανίας, το προϊόν της οποίας είναι µοναδικό λόγω
της ιδιαίτερης φύσης του, εξηγεί την προσέγγιση που υιοθετείται
παραδοσιακά στην Ευρώπη ως προς τα οπτικοακουστικά µέσα, µε2.6. Οι ειδικοί στόχοι των ενισχύσεων για την προώθηση είναι,
την οποία επιδιώκεται η διατήρηση µιας ισορροπίας µεταξύ:σε γενικές γραµµές, παρόµοιοι µε τους στόχους των ενισχύσεων

για τη διανοµή. Οι συµπληρωµατικοί µηχανισµοί, όµως, που — αφενός, του δικαιώµατος ελευθερίας της έκφρασης και τηςαφορούν τη διανοµή έχουν ως στόχο τη βελτίωση της πρόσβασης πληροφόρησης, που είναι στενά συνυφασµένο µε µια δηµοκρα-των ευρωπαϊκών έργων και προγραµµάτων στις ευρωπαϊκές και τική κοινωνία·διεθνείς αγορές.
— και, αφετέρου, της προστασίας του γενικού συµφέροντος,

που δικαιολογεί, µεταξύ άλλων στόχων, την προστασία των
ανηλίκων, την καταπολέµηση του ρατσισµού και της ξενοφο-2.7. Οι δράσεις που εφαρµόζονται βάσει του κεφαλαίου για

την ανάπτυξη, διανοµή και προώθηση θα πρέπει να συµβιβάζονται βίας, τη διαφύλαξη του δικαιώµατος της ιδιωτικότητας,
την ανάπτυξη της κοινωνικής συνοχής, την εξασφάλιση τηςµε τις διατάξεις της Συνθήκης που αφορούν τον ανταγωνισµό και,

ειδικότερα, µε τη νοµοθεσία για τις κρατικές ενισχύσεις. πολυφωνίας.
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3.4. Η πρόταση θα έπρεπε να προβαίνει σε αξιολόγηση των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων και της προώθησης των ευρωπαϊκών
έργων και επιχειρήσεων του οπτικοακουστικού κλάδου, και ιδιαί-δυνατοτήτων δηµιουργίας απασχόλησης που προκύπτουν από την

εφαρµογή της. Ο οπτικοακουστικός κλάδος διαθέτει µεγάλο τερα της πρόσβασης στην αγορά των ανεξάρτητων επιχειρήσεων.
Επίσης, κρίνει απαραίτητα όλα τα µέτρα που µπορούν να βελτιώ-δυναµικό αύξησης στον τοµέα αυτό και η Επιτροπή θα έπρεπε,

κατά τη διαµόρφωση και την εφαρµογή των κοινοτικών πολιτικών σουν την πρόσβαση του κοινού στην ευρωπαϊκή οπτικοακουστική
κληρονοµιά, µέσω της ψηφιοποίησής της και της διασύνδεσής τηςκαι µέτρων, να λαµβάνει πάντοτε υπόψη το στόχο της επίτευξης

υψηλού ποσοστού απασχόλησης. σε ευρωπαϊκό επίπεδο, κυρίως προς όφελος της εκπαίδευσης και
µε παιδαγωγικούς σκοπούς. Κατ' αρχήν, η ΟΚΕ φρονεί ότι θα
πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στις πτυχές που σχετίζονται µε την3.5. 'Οσον αφορά τις ενισχύσεις για την κατάρτιση, θα πρέπει
ανάπτυξη των οπτικοακουστικών έργων, έναντι των πτυχών πουνα αποτελέσουν µηχανισµό για την προώθηση του συντονισµού
αφορούν τη διανοµή και την προώθηση.µεταξύ των τεχνικών κέντρων εφαρµοσµένης κατάρτισης και των

πανεπιστηµιακών κέντρων βασικής κατάρτισης, ώστε να αποτραπεί
επίσης ο κίνδυνος του υπερβολικού κατακερµατισµού των
ενισχύσεων. Η ΟΚΕ εκφράζει την ελπίδα ότι θα θεσπιστούν 3.6.1. Θα πρέπει να εξετασθούν περισσότερο εις βάθος τα
κριτήρια δράσης που θα αποσκοπούν στην µέγιστη δυνατή µέτρα που προβλέπονται για τη συνεργασία µεταξύ ραδιοτηλεοπτι-
αξιοποίηση των προγραµµάτων και της αντίστοιχης χρηµατοδότη- κών φορέων, ειδικότερα µέσω της υλοποίησης σχεδίων µαζί µε
σης, µε µεγαλύτερη έµφαση στις παιδαγωγικές πτυχές που εξειδικευµένους οργανισµούς, όπως το Eureka — Οπτικοακουστι-
αφορούν τους νέους. κός κλάδος, προκειµένου να διεξαχθούν κοινές δράσεις που να

ανταποκρίνονται στους στόχους του Προγράµµατος στον τοµέα
της προώθησης.

3.5.1. Σε κάθε περίπτωση, θεωρείται σηµαντική η ανάγκη
διασφάλισης της αποτελεσµατικής και βιώσιµης διασύνδεσης
µεταξύ των κέντρων κατάρτισης και των ενδιαφερόµενων επιχει-

3.6.2. Θα ήταν σκόπιµη η ανάπτυξη πρότυπων σχεδίων σταρήσεων µε σκοπό να εξασφαλιστεί µια ισορροπία µεταξύ της
πλαίσια του e-Europe, για την εναρµόνιση και το συντονισµό τουβασικής κατάρτισης και της ειδικευµένης κατάρτισης, η οποία
συνόλου των µέτρων στήριξης των επενδύσεων στον οπτικοακου-θα εγγυάται την ανάπτυξη της ειδικευµένης κατάρτισης των
στικό κλάδο και την αξιοποίηση των συνεργιών που υπάρχουνεπαγγελµατιών του οπτικοακουστικού κλάδου και θα αξιοποιεί τις
µεταξύ των διαφόρων µηχανισµών ενίσχυσης. Προς την κατεύ-ευκαιρίες που παρέχουν οι νέες τεχνολογίες και ειδικότερα η
θυνση αυτή, η ΟΚΕ επαναλαµβάνει την ανάγκη να υπάρχουνψηφιοποίηση:
εκθέσεις µε στοιχεία επαρκή για την αξιολόγηση των αποτελεσµά-
των που έχουν επιτευχθεί µε τα διάφορα µέσα προώθησης της— για την εξ αποστάσεως εκπαίδευση, µέσω της χρήσης των νέων
οπτικοακουστικής βιοµηχανίας που έχουν χρησιµοποιηθεί µέχριτεχνολογιών και της εφαρµογής τους για την παραγωγή
σήµερα. Οι εν λόγω εκθέσεις θα πρέπει να υποβληθούν προςοπτικοακουστικών έργων και
εξέταση στα άλλα κοινοτικά όργανα.

— για την παιδαγωγική καινοτοµία που προσφέρουν οι νέες
τεχνολογίες και ιδιαίτερα η ψηφιακή.

3.6.3. Η ΟΚΕ χαιρετίζει την πρόθεση να διασφαλισθεί αποτε-
λεσµατικός συντονισµός µε τις δράσεις που αναλαµβάνονται στο3.5.2. Ορισµένα κατάλληλα µέτρα επαγγελµατικής κατάρτισης
χώρο των νέων τεχνολογιών, ειδικότερα δε µε εκείνες πουµπορούν να βελτιώσουν την ικανότητα για επαγγελµατική ένταξη
προβλέπονται στο Πέµπτο Πρόγραµµα-πλαίσιο, δεδοµένου ότι ηκαι για προσαρµογή, να προαγάγουν το επιχειρηµατικό πνεύµα —
ποιότητα του κοινοτικού προϊόντος είναι απαραίτητη για ναειδικότερα µέσω δράσεων υπέρ των ΜΜΕ που να παρέχουν κίνητρα
ανακτηθεί η εµπιστοσύνη της έρευνας στους µηχανισµούς ενεργο-για την τεχνολογική καινοτοµία — και να προωθήσουν την
ποίησης του εν λόγω Προγράµµατος-πλαίσιο.ισότητα ευκαιριών µεταξύ των υπολοίπων φορέων, ενώ ταυτόχρονα

η υιοθέτηση τέτοιας µορφής συµπληρωµατικών µέτρων θα αξιο-
ποιήσει την πολιτιστική και γλωσσική ποικιλοµορφία της Ευρώπης.

3.6.4. Πρέπει να θεσπιστούν κατά τρόπο αποτελεσµατικό οι
µηχανισµοί παροχής κινήτρων που ενδείκνυνται για τη χρηµατο-Οπωσδήποτε, πρέπει να καταβληθούν προσπάθειες ώστε να διασφα-
δότηση των επιχειρήσεων που θα υποβάλουν οµάδες σχεδίων, ναλισθεί ότι η κατάρτιση θα προσαρµοστεί στην πραγµατικότητα, µε
δοθεί προτεραιότητα στα αυτόµατα συστήµατα ενισχύσεων και νατην παροχή µεγαλύτερης στήριξης στις παιδαγωγικές πτυχές που
εξασφαλισθεί η µέγιστη δυνατή διαφάνεια των δράσεων.απευθύνονται στους νέους.

3.5.3. Εξάλλου, η ΟΚΕ συνιστά στην Επιτροπή τη συµπερίληψη
3.6.5. Σε κάθε περίπτωση, η ΟΚΕ φρονεί ότι πρέπει να δοθείµέτρων για την ενεργό προώθηση της µεγαλύτερης συµµετοχής
προτεραιότητα στα προϊόντα των οποίων η εµπορική εκµετάλλευσητων γυναικών στο πεδίο εφαρµογής του εν λόγω προγράµµατος
µπορεί να έχει µεγαλύτερο κύκλο ζωής στις διάφορες αγορές.κατάρτισης, καθώς και για τη διασφάλιση της µελλοντικής αύξησης
'Οσον αφορά τη διάδοση των προγραµµάτων, η ΟΚΕ τάσσεταιτης παρουσίας των γυναικών στον κλάδο, καθότι αυτή θα αποβεί
υπέρ της προώθησης του υποτιτλισµού στα πλαίσια επιδίωξηςθετική για την ανάπτυξή του.
ισορροπίας µεταξύ της ακεραιότητας του έργου και της πολιτισµι-
κής ποικιλοµορφίας, της βελτιστοποίησης του κόστους, των
αιτηµάτων των πολιτών. Τάσσεται επίσης υπέρ της συµπληρωµατι-3.6. 'Οσον αφορά τα µέτρα τόνωσης της ανάπτυξης, της

διανοµής και της προώθησης των οπτικοακουστικών έργων, η ΟΚΕ κότητας µεταξύ του υποτιτλισµού και της µεταγλώττισης µε στόχο
την επίτευξη µιας ισορροπίας που οι τεχνολογικές δυνατότητεςθεωρεί αναγκαία τη διευκόλυνση της ευρωπαϊκής οπτικοακουστι-

κής βιοµηχανίας, της πρόσβασης στην αγορά των ανεξάρτητων καθιστούν ολοένα και πιο εφικτή.
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4. Τέλος, η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι η — Ο οργανισµός αυτός που προτάθηκε ήδη από την ΟΚΕ µε την
Επιτροπή δεν επιδεικνύει µεγαλύτερη φιλοδοξία, από την άποψη ευκαιρία της ∆ήλωσης του Oulu, θα µπορούσε να αποτελέσει
των οικονοµικών πόρων και της προστιθέµενης αξίας, ως προς πραγµατικά, και χωρίς γραφειοκρατία, ένα χώρο αντιστάθµι-
τους στόχους που επιδιώκει το Πρόγραµµα και, πιο συγκεκριµένα: σης, συνεργασίας και συντονισµού σε διάφορα πεδία, από

την παραγωγή έως τη διανοµή, µε ενιαίο ευρωπαϊκό σήµα,— Επαναλαµβάνει ότι, προκειµένου να αναληφθεί πιο απτή
συνδυάζοντας την αξιοποίηση της χρηµατοδότησης και τωνδράση σε πολιτιστικά θέµατα και να προωθηθεί η ευρωπαϊκή
προβλεπόµενων µηχανισµών χρηµατοδοτικών κινήτρων.πολιτιστική ταυτότητα και να αποκτήσει πολιτική διάσταση,

πρέπει να ευαισθητοποιηθούν και να ενηµερωθούν σχετικά οι
χρήστες, παράλληλα µε την εξυπηρέτηση της βιοµηχανίας και
των κρατών µελών. Για το σκοπό αυτό, η Επιτροπή θα πρέπει

— Θα ήταν σκόπιµο να θεσπιστούν και άλλοι µηχανισµοί προώθη-να αποκτήσει µια Ευρωπαϊκή Υπηρεσία της Κοινωνίας των
σης στον οπτικοακουστικό κλάδο, όπως το Ταµείο Εγγυήσεων,Πληροφοριών, η οποία θα συµβάλλει στο συντονισµό των
µια πρόταση που είχε διατυπώσει κάποια στιγµή η Επιτροπήδιαφόρων πρωτοβουλιών στο πεδίο της σύγκλισης των πολυµέ-

σων. και στην οποία προς το παρόν δεν έχει δοθεί καµιά συνέχεια.

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 2000.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση Κανονισµού του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που αφορά την κατανοµή των αδειών των κρατών µελών τις
οποίες λαµβάνουν βάσει των συµφωνιών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της ∆ηµοκρατίας
της Βουλγαρίας και µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της ∆ηµοκρατίας της Ουγγαρίας
περί θεσπίσεως ορισµένων όρων για τις οδικές µεταφορές εµπορευµάτων και την προώθηση των

συνδυασµένων µεταφορών»

(2000/C 168/04)

Στις 10 Απριλίου 2000 το Συµβούλιο αποφάσισε, σύµφωνα µε το άρθρο 71 της Συνθήκης περί ιδρύσεως των
ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, να ζητήσει τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω
πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών» στο οποίο είχε ανατεθεί η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 6 Απριλίου 2000 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Kielman.

Κατά την 372η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 27ης Απριλίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 111 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.5. Επειδή κατά το παρελθόν στην Aνατολική Ευρώπη καταλο-
γίζονταν συχνά υψηλά και διακριτικής υφής φορολογικές και
παραφορολογικές επιβαρύνσεις στις οδικές µεταφορές, στις συµ-

1.1. Στις 7 ∆εκεµβρίου 1995, το Συµβούλιο εξουσιοδότησε φωνίες θεσπίζεται ότι επιτρέπεται να εισπράττονται µόνο εισφορές
την Επιτροπή να διαπραγµατευθεί µία ή περισσότερες συµφωνίες ή διόδια που δεν είναι διακριτικής υφής ή αφορούν τη χρήση
για την οδική διαµετακόµιση µε την Ουγγαρία, τη Βουλγαρία και υποδοµών. Για τις µεταφορικές δραστηριότητες καθ' εαυτές δεν
τη Ρουµανία προκειµένου να λυθεί το πρόβληµα των σχέσεων στις επιτρέπεται η καθιέρωση ειδικών φόρων ή εισφορών.
οδικές εµπορευµατικές µεταφορές µεταξύ της Ελλάδας και των
υπόλοιπων κρατών µελών, ιδίως µε αµοιβαία ανταλλαγή αδειών

1.6. Στις συµφωνίες θεσπίζεται ρητώς ότι η χρήση των αδειώνοδικής διαµετακόµισης.
µέσω της Βουλγαρίας και της Ουγγαρίας µπορεί να γίνει µόνο µε
οχήµατα που πληρούν, τουλάχιστον, το ευρωπαϊκό πρότυπο 1.

1.2. Η προσπάθεια της Επιτροπής εστράφη, καταρχήν, στη
σύναψη µίας πολυµερούς συµφωνίας. Τα τρία εν λόγω κράτη 1.7. Στην πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη σύναψη
προτίµησαν, όµως, ειδικές συµφωνίες, οι οποίες θα καταργηθούν των συµφωνιών µε τη Βουλγαρία και την Ουγγαρία, σηµειώνεται
αυτοµάτως µε την είσοδό τους στην ΕΕ. ότι οι 13 000 άδειες από τη Βουλγαρία και οι 12 500 από την

Ουγγαρία που θα λαµβάνει ετησίως η Κοινότητα θα κατανέµονται
µεταξύ των κρατών µελών βάσει ιδιαίτερου κανονισµού του1.3. Η πρόταση της Επιτροπής στηρίζεται στην «Πρόταση
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου. Σκοπός εποµένωςαπόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε την υπογραφή και σύναψη
της παρούσας πρότασης κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-της Συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της
λίου και του Συµβουλίου είναι η κατανοµή των αδειών αυτών∆ηµοκρατίας της Βουλγαρίας περί θεσπίσεως ορισµένων προϋπο-
µεταξύ των κρατών µελών.θέσεων για την οδική µεταφορά αγαθών και την προαγωγή

των συνδυασµένων µεταφορών» (COM(1999) 666 τελικό). Η
γνωµοδότηση της ΟΚΕ περιορίζεται στην «Πρόταση Κανονισµού
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που αφορά 2. Γενικές παρατηρήσεις
την κατανοµή των αδειών των κρατών µελών τις οποίες λαµβάνουν
βάσει των συµφωνιών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και 2.1. Η Επιτροπή χρησιµοποίησε ως βάση για τον υπολογισµό
της ∆ηµοκρατίας της Βουλγαρίας και µεταξύ της Ευρωπαϊκής της κατανοµής αδειών διαµετακόµισης µεταξύ των κρατών µελών
Κοινότητας και της ∆ηµοκρατίας της Ουγγαρίας περί θεσπίσεως τα αντίστοιχα στατιστικά στοιχεία της Ουγγαρίας.
ορισµένων όρων για τις οδικές µεταφορές εµπορευµάτων και την
προώθηση των συνδυασµένων µεταφορών» (COM(1999) 667

2.2. ∆εδοµένου ότι ο σκοπός των διαπραγµατεύσεων απότελικό).
πλευράς Κοινότητας είναι να διευκολυνθεί η οδική διαµετακόµιση
εµπορευµάτων µεταξύ της Ελλάδας και των υπόλοιπων κρατών
µελών µέσω του διαδρόµου που διέρχεται από τη Βουλγαρία, τη1.4. Η Επιτροπή κατέληξε σε καταρχήν συµφωνίες µε τη

∆ηµοκρατία της Ουγγαρίας και της Βουλγαρίας, όχι όµως ακόµη Ρουµανία και την Ουγγαρία, τα στατιστικά στοιχεία της Ουγγαρίας
προσφέρονται περισσότερο ως στατιστική βάση. Ωστόσο, από ταµε τη ∆ηµοκρατία της Ρουµανίας. Συνεπώς, η υπό εξέταση πρόταση

περιορίζεται στην απόφαση του Συµβουλίου για τη σύναψη στοιχεία αυτά πρέπει να προκύπτει ότι η µεταφορά µε προορισµό
«τα υπόλοιπα κράτη µέλη» καλύπτει όλο το διάδροµο που περνάσυµφωνιών µε την Ουγγαρία και την Βουλγαρία. Ωστόσο, η

Επιτροπή είναι αποφασισµένη να επιτύχει σύντοµα τη σύναψη από τη Βουλγαρία, τη Ρουµανία και την Ουγγαρία. Ιδιαίτερη
σηµασία πρέπει να δοθεί στις διαδροµές µέσω της Πρώην Γιου-συµφωνίας και µε τη Ρουµανία, διότι διαφορετικά οι συµφωνίες µε

την Ουγγαρία και τη Βουλγαρία θα έχουν πολύ περιορισµένη γκοσλαβικής ∆ηµοκρατίας της Μακεδονίας και τις Οµοσπονδιακής
∆ηµοκρατίας της Γιουγκοσλαβίας.εµβέλεια.
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2.3. Τα διαθέσιµα στατιστικά στοιχεία διαµετακόµισης της 3.3. Στη συνέχεια η Επιτροπή προτείνει να λαµβάνει το κάθε
κράτος µέλος «κατ' αποκοπήν» 100 άδειες, δηλαδή κάτι λιγότεροΟυγγαρίας υποδιαιρούνται ανά:
από το 1 % του συνόλου των διαθέσιµων αδειών και οι υπόλοιπες
άδειες να κατανέµονται µεταξύ των κρατών µελών κατ' αναλογία— χώρα έναρξης του ταξιδιού, και του αριθµού διαµετακοµίσεων που πραγµατοποιήθηκαν µέσω της
Ουγγαρίας κατά τα πρώτα τρία τρίµηνα του 1998.

— χώρα καταχώρησης του οχήµατος.

3.3.1. Η ΟΚΕ κρίνει ότι, εφόσον τέσσερα κράτη µέλη δενΕίναι εποµένως δυνατόν από τα στατιστικά στοιχεία διαµετακό-
πραγµατοποίησαν καµιά διαµετακόµιση κατά τα πρώτα τρίαµισης της Ουγγαρίας να επιλεγούν:
τρίµηνα του 1998, ενώ έξι κράτη µέλη πραγµατοποίησαν λιγότερες
από πέντε διαµετακοµίσεις, ο «κατ' αποκοπήν» αριθµός των 100

— τα ταξίδια µε τόπο αναχώρησης την Ελλάδα, και αδειών για κάθε κράτος µέλος είναι υπερβολικά υψηλός. Προτείνει
γι' αυτό να περιοριστεί ο αριθµός αυτός σε 50 άδειες. Κατ' αυτόν
τον τρόπο θα αποµένουν ακόµη 750 άδειες οι οποίες θα— τα ταξίδια που πραγµατοποιούνται µε οχήµατα καταχωρηµένα
µπορούν να κατανέµονται ποσοστιαία, ανάλογα µε τον αριθµό τωνσε κάθε κράτος µέλος.
διαµετακοµίσεων που πραγµατοποιήθηκαν κατά τα πρώτα τρία
τρίµηνα του 1998.

2.3.1. ∆εδοµένου ότι τα στατιστικά στοιχεία διαµετακόµισης
της Ουγγαρίας για τα πρώτα τρίµηνα του 1998 είναι διαθέσιµα Η ΟΚΕ θεωρεί ότι µια παρόµοια κατανοµή θα ήταν δικαιότερη και
και µπορούν να χρησιµοποιηθούν για τον προαναφερθέντα στόχο, θα ανταποκρινόταν περισσότερο στην πραγµατικότητα.
η Επιτροπή προτείνει να αποτελέσουν τα στοιχεία αυτά τη βάση
για την κατανοµή µεταξύ των κρατών µελών.

3.4. Και στις δύο περιπτώσεις ο αριθµός σταθερών αδειών
ανέρχεται σε 750, αντί των 1 500 που προτείνει η Επιτροπή, ενώ2.3.2. Η ΟΚΕ εκφράζει την άποψη ότι, επειδή δεν υπάρχουν
η Ελλάδα θα λαµβάνει 12 109 άδειες για τη Βουλγαρία, αντί τωναξιόπιστα στατιστικά στοιχεία για τις οδικές διαµετακοµιστικές
11 368 και 11 614 για την Ουγγαρία, αντί των 10 874.µεταφορές, οι διαθέσιµες ουγγρικές στατιστικές για τα πρώτα

τρία τρίµηνα του 1998 αποτελούν την πλέον κατάλληλη πηγή
πληροφόρησης.

3.4.1. Αυτός ο τρόπος υπολογισµού ανταποκρίνεται άλλωστε
στο σκεπτικό που εκφράζει και η ίδια η Επιτροπή στο έγγραφό της
ότι η χορήγηση των αδειών πρέπει να βασίζεται σε κριτήρια µε2.3.3. Ωστόσο, η ΟΚΕ επιθυµεί να επισηµάνει ότι η συµµετοχή
βάση τα οποία λαµβάνονται πλήρως υπόψη οι παρατηρούµενεςτης Ρουµανίας έχει καθοριστική σηµασία για την καλή λειτουργία
ροές χερσαίων µεταφορών µεταξύ Ελλάδας και υπόλοιπων κρατώντου διαδρόµου Ελλάδα-λοιπά κράτη µέλη. Καλεί δε την Επιτροπή
µελών.να επιζητήσει επιµόνως τις διαπραγµατεύσεις µε τη Ρουµανία και

να επιδιώξει τη σύντοµη ολοκλήρωσή τους.

3.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση της Επιτροπής, όπως
διατυπώνεται στο άρθρο 4, να επιστρέφουν τα κράτη µέλη στην
Επιτροπή, πριν τις 15 Σεπτεµβρίου κάθε έτους, τις άδειες που δεν3. Ειδικές παρατηρήσεις
πρόκειται να χρησιµοποιηθούν ώστε να επωφεληθούν άλλα κράτη
µέλη από αυτές.

3.1. Με βάση τα ουγγρικά στατιστικά στοιχεία, η Επιτροπή
καταλήγει στο συµπέρασµα ότι ο συνολικός αριθµός των διαµετα-
κοµίσεων της Ουγγαρίας µε οχήµατα καταχωρηµένα σε κάποιο 3.6. ∆εδοµένου ότι η ΟΚΕ υποστηρίζει την πρόθεση τηςκράτος µέλος µε προέλευση Ελλάδα κατά τα πρώτα τρίµηνα του Επιτροπής να επιτύχει µία δικαιότερη κλείδα κατανοµής, είναι1998 ανέρχεται σε 6 723. Τα 6 646 από τα οχήµατα αυτά, απαραίτητο να προσαρµοστεί ανάλογα το σχετικό παράρτηµα τουδηλαδή το 99 %, είναι καταχωρηµένα στην Ελλάδα. Για τέσσερα σχεδίου κανονισµού.κράτη µέλη, την Ισπανία, την Ιρλανδία, το Λουξεµβούργο και την
Πορτογαλία δεν έχει καταγραφεί καµία διαδροµή (βλ. παράρτηµα).

3.2. Με βάση αυτά τα προσωρινά δεδοµένα η Επιτροπή
4. Συµπεράσµατασυµπεραίνει ότι δεν είναι «σκόπιµο η Ελλάδα να λαµβάνει το 99 %

των αδειών». Η ΟΚΕ κρίνει ότι η πραγµατική κατάσταση πρέπει να
αντικατοπτρίζεται µε αντικειµενικά κριτήρια. Καλεί, συνεπώς,
την Επιτροπή να αναζητήσει το ταχύτερο δυνατό ακριβέστερες 4.1. Η ΟΚΕ κρίνει ότι η Επιτροπή προβαίνει σε µία ορθή

επιλογή µε τη χρησιµοποίηση των ουγγρικών στατιστικών στοι-πληροφορίες, ώστε να προκύψει µία αξιόπιστη εικόνα και έτσι να
υπάρξει για την Ελλάδα η ίδια µεταχείριση όπως και για τα άλλα χείων για τη διαµετακόµιση, προκειµένου να υπολογισθεί η κλείδα

κατανοµής των αδειών.κράτη µέλη.
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4.2. Προκειµένου να αξιοποιηθούν αποτελεσµατικά οι άδειες, έναν σταθερό αριθµό 100 αδειών. 'Αλλωστε, όπως προκύπτει από
τα στατιστικά στοιχεία, πολλά κράτη δεν πραγµατοποιούν σχεδόνη ΟΚΕ θεωρεί ότι η σύντοµη επίτευξη συµφωνίας µε τη Ρουµανία

έχει εξαιρετική σηµασία. καµιά διαµετακόµιση µεταξύ της Ελλάδας και άλλων κρατών
µελών. Συνεπώς, η ΟΚΕ θεωρεί ότι ο αριθµός των 50 αδειών ανά

4.3. Σχετικά µε την πρόταση κατανοµής, η ΟΚΕ επισηµαίνει κράτος µέλος επαρκεί απόλυτα.
ότι, σε περίπτωση που τα διαθέσιµα στατιστικά στοιχεία δείχνουν
ότι ένα κράτος µέλος δικαιούται υψηλό ποσοστό αδειών, θα πρέπει

4.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση της Επιτροπής νανα χορηγηθεί στο κράτος αυτός ο απαιτούµενος αριθµός αδειών.
επιστρέφουν τα κράτη µέλη, πριν από τις 15 Σεπτεµβρίου κάθε
έτους, στην Επιτροπή τις άδειες που δεν πρόκειται να χρησιµοποιή-4.4. Επιπλέον, λαµβανοµένου υπόψη του µικρού αριθµού

αδειών, η ΟΚΕ δεν θεωρεί σκόπιµο να διαθέτει κάθε κράτος µέλος σουν, ώστε να χορηγηθούν σε κράτη µέλη που τις χρειάζονται.

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 2000.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Κατανοµή των αδειών µεταξύ των κρατών µελών

Τα πλέον πρόσφατα στοιχεία για τις διαµετακοµίσεις µέσω Ουγγαρίας αφορούν τα πρώτα τρία τρίµηνα του 1998. Ο
αριθµός διαµετακοµίσεων µέσω Ουγγαρίας από την Ελλάδα µε σχήµατα καταχωρηµένα σε ένα κράτος µέλος κατά τα πρώτα
τρία τρίµηνα του 1998 ήταν:

Κράτος µέλος καταχώρησης Αριθ. ∆ιαµετακοµίσεων

Bέλγιο 2

∆ανία 6

Γερµανία 20

Ελλάδα 6 646

Ισπανία 0

Γαλλία 1

Iρλανδία 0

Iταλία 1

Λουξεµβούργο 0

Κάτω Χώρες 29

Aυστρία 11

Πορτογαλία 0

Φινλανδία 1

Σουηδία 4

Ηνωµένο Βασίλειο 2

Σύνολο 6 723
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 περί κοινής οργανώσεως αγοράς

στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων»

(2000/C 168/05)

Στις 24 Ιανουαρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 37 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα γεωργίας, ανάπτυξης της υπαίθρου και περιβάλλοντος, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των
σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότηση του στις 19 Απριλίου 2000 µε βάση εισηγητική έκθεση
του κ. Kienle.

Κατά την 372η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 27ης Απριλίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε ψήφους 78 υπέρ, 2 κατά και 3 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2.2. Η παύση του προγράµµατος θα οδηγούσε ασφαλώς στη
µείωση των διαθέσιµων ποσοτήτων γάλακτος στα σχολεία και,
εποµένως, στη µειωµένη κατανάλωση γάλακτος σε αυτά. Κάτι1.1. Εδώ και 16 χρόνια, παρέχεται κοινοτική ενίσχυση µε τέτοιο θα απέβαινε εις βάρος των παιδιών και των εφήβων. Κατάσκοπό την ενθάρρυνση της κατανάλωσης γάλακτος από τα παιδιά συνέπεια, η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι δυστυχώς πολλά παιδιά πηγαίνουνκαι τους εφήβους. Κάθε µαθητής που απολαύει της εν λόγω στο σχολείο χωρίς να έχουν καταναλώσει κάποιου είδους πρό-ρύθµισης λαµβάνει ηµερησίως ένα τέταρτο του λίτρου επιδοτού- γευµα. Για πολλούς µαθητές το σχολικό γάλα είναι και το µόνοµενο γάλα. Η επιδότηση αυτή έχει κοστίσει µέχρι στιγµής στην γάλα που καταναλώνουν.Κοινότητα 96 εκατ. ευρώ ετησίως.
2.3. Η ΟΚΕ επικροτεί κατά βάση το γεγονός ότι το Συµβούλιο
των Υπουργών Γεωργίας υποστήριξε µε σθένος τη συνέχεια του1.2. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, στο πλαίσιο της εν λόγω πρό-
προγράµµατος διανοµής γάλακτος στα σχολεία, γεγονός πουτασης, αναθεωρεί την αρχική της πρόθεση να παύσει την κοινοτική
επέτρεψε στην Επιτροπή να αναθεωρήσει την αρχική της πρόθεσηενίσχυση στο πρόγραµµα διανοµής γάλακτος στα σχολεία.
να καταργήσει την κοινοτική ενίσχυση.Ωστόσο, επιθυµεί τη µείωση της κοινοτικής βοήθειας και τη

συνέχεια του προγράµµατος µε συµµετοχή σε ποσοστό 50 % της
2.4. Η ΟΚΕ τονίζει την εξαιρετική σηµασία που έχει η ισορρο-'Ενωσης και 50 % των κρατών µελών. Κατ' αυτόν τον τρόπο η
πηµένη διατροφή κατά την παιδική και τη σχολική ηλικία. Το γάλαχρηµατοδοτική συνεισφορά της ΕΕ αναµένεται να περιοριστεί σε
είναι ένα από τα πολυτιµότερα µέσα διατροφής και θα πρέπει να48 εκατ. ευρώ.
παρουσιασθεί µε ελκυστικό τρόπο στα παιδιά και τους µαθητές µε
τη χρήση όλων των σύγχρονων µεθόδων διανοµής και µάρκετινγκ.
Ακόµη, η ΟΚΕ θεωρεί ότι είναι απαραίτητο να συνεχιστεί η
διάθεση επιδοτούµενου γάλακτος στα παιδιά και τους εφήβους σε2. Παρατηρήσεις
ολόκληρη της Ευρωπαϊκή 'Ενωση.

2.5. Ωστόσο, διακατέχεται από το φόβο ότι η υλοποίηση της2.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το πρόγραµµα διανοµής γάλακτος στα
σχολεία, περισσότερο από την αύξηση των πωλήσεων, αποσκοπεί πρότασης της Επιτροπής θα οδηγήσει στη διακοπή της χορήγησης

σχολικού γάλακτος σε πολλά κράτη µέλη και ζητεί να εξευρεθείκυρίως στην υλοποίηση στόχων που αφορούν την πολιτική στον
τοµέα της υγείας, της διατροφής καθώς και την κοινωνική πολιτική, λύση, η οποία να διασφαλίζει την συνέχεια του προγράµµατος

χορήγησης σχολικού γάλακτος. Η πολιτική διαφωνία επί της αρχήςιδιαιτέρως τη στιγµή που η συνολική ποσότητα που καλύπτεται
από το πρόγραµµα δεν αντιπροσωπεύει παρά µόνο το 0,3 % του της συγχρηµατοδότησης δεν πρέπει σε καµία περίπτωση αποβεί σε

βάρος των παιδιών.συνόλου των παραδόσεων στα γαλακτοκοµεία.

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 2000.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για τις «Προτάσεις της Επιτροπής σχετικά
µε τον καθορισµό των γεωργικών τιµών (2000/2001)»

(2000/C 168/06)

Το Συµβούλιο αποφάσισε στις 13 Μαρτίου 2000, και βάσει των άρθρων 43 και 198 της ΣΕΚ να ζητήσει τη
γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τις ανωτέρω προτάσεις.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 19 Απριλίου 2000, µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Strasser.

Κατά την 372η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 27ης Απριλίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 71 ψήφους υπέρ, 12 κατά και 8 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Κύρια σηµεία της πρότασης της Επιτροπής 1.1.6. Σχετικά µε τη ζάχαρη η Επιτροπή προτείνει τη διατήρηση
τόσο για τις θεσµικές τιµές (βασική, κατώτερη, παρεµβατική ή
ενδεικτική τιµή) όσο και για τη µηνιαία απόδοση των δαπανών

1.1. Προτάσεις για τις τιµές αποθήκευσης στο σηµερινό ύψος.

1.1.1. Η Επιτροπή παραπέµπει στην εισαγωγή των προτάσεών
της για τον καθορισµό των γεωργικών τιµών όσον αφορά το έτος Η Επιτροπή προτείνει στο σηµείο αυτί ότι βάσει των υποχρεώσεων
2000/2001 στις αποφάσεις του Μαΐου 1999, στο πλαίσιο του που απορρέουν από τη ΓΣ∆Ε ενδέχεται οι ποσοστώσεις παραγωγής
Προγράµµατος ∆ράσης 2000, οι συνέπειες των οποίων υπάρχουν για το οικονοµικό έτος 2000/2001 να µειωθούν συγκριτικά µε το
προς το παρόν µόνο σε ολίγους τοµείς, για τους οποίους άρθρο 26 του βασικού κανονισµού.
επιβάλλεται να καθορισθούν σε ετήσια βάση θεσµικές τιµές ή
ποσά. Για το οικονοµικό έτος 2000/2001 πρέπει, συνεπώς, να
καθορισθούν οι µηνιαίες προσαυξήσεις για σιτηρά και ρύζι, οι
διάφορες τιµές και ποσά για την ΚΟΑ ζάχαρης, οι επιδοτήσεις για

1.2. ∆ηµοσιονοµική κατάστασητη σηροτροφία, οι βασικές τιµές για το πρόβειο και αίγειο κρέας
και η βασική τιµή για το χοίρειο κρέας. Η Επιτροπή προτείνει να
τηρηθεί το αποκαλούµενο πολυετές σχέδιο, δηλαδή να καθο-

1.2.1. Τον Ιανουάριο 2000 η Επιτροπή υπολόγισε τη µέσηριστούν για απροσδιόριστη περίοδο οι θεσµικές τιµές και τα ποσά
επιβάρυνση του προϋπολογισµού για το οικονοµικό έτος 2000 σεστους σχετικούς τοµείς — εκτός της ζάχαρης.
37 471 εκατ. Ευρώ. Τούτο σηµαίνει σε σύγκριση µε το σχέδιο
προϋπολογισµού (που αποφάσισε η Επιτροπή στις 16.12.1999)1.1.2. Η τιµή παρέµβασης για τα σιτηρά (σηµερινή τιµή
αύξηση κατά 582 εκατ. Ευρώ. 'Εναντι του ποσού που αποφάσισε119,18 Ευρώ ανά τόνο) µειώνεται, βάσει των αποφάσεων για το
το Συµβούλιο στο Βερολίνο θα είναι αναγκαία µία υπέρβαση κατάπρόγραµµα δράσης 2000 όσον αφορά το οικονοµικό έτος
119 εκατ. Ευρώ.2000/2001 κατά 7,5 % (110,25 Ευρώ ανά τόνο) και κατά 7,5 %

ακόµη όσον αφορά το οικονοµικό έτος 2001/2002 (101,31
Ευρώ ανά τόνο). Ταυτόχρονα το επίδοµα επιφάνειας αυξάνεται

1.2.2. Η Επιτροπή επισηµαίνει ότι κατά τον υπολογισµό πουαπό 54,34 Ευρώ ανά τόνο σε 58,67 και 63,00 Ευρώ αντίστοιχα.
πραγµατοποιήθηκε τον Ιανουάριο για το µέσο ποσό εις βάροςΗ Επιτροπή προτείνει, επίσης, τη µείωση των µηνιαίων προσαυξή-
του ΕΓΤΠ-Εγγυήσεις ελήφθησαν υπόψη οι εξελίξεις οι οποίεςσεων από 1 Ευρώ ανά τόνο σε 0,93 Ευρώ για το 2000/2001 και
πραγµατοποιήθηκαν σε σχέση µε τις κατά τη θέσπιση του σχεδίουσε 0,85 Ευρώ για το οικονοµικό έτος 2001/2002. Επιπλέον, η
προϋπολογισµού τεθείσες οικονοµικές υποθέσεις και νοµικέςΕπιτροπή προτείνει όπως η περίοδος παρέµβασης για τη Σουηδία
καταστάσεις. Η Επιτροπή τονίζει ότι οι προτάσεις για τις τιµές δεν(που τώρα εκτείνεται από 1 ∆εκεµβρίου έως 30 Ιουνίου) εναρµο-
θα έχουν καµία επίπτωση για τον υπολογισµό που πραγµατοποιή-νισθεί µε εκείνη που ισχύει για τα άλλα κράτη (εκτός των νοτίων
θηκε τον Ιανουάριο όσον αφορά την ανάγκη κονδυλίων για τοκρατών µελών).
οικονοµικό έτος 2000.

1.1.3. 'Οσον αφορά τους ελαιούχους σπόρους το βασικό ποσό
για άµεσες επιδοτήσεις µειώνεται σε τρία στάδια στο ύψος των

1.2.3. Στο σχέδιο προϋπολογισµού τέθηκε σχέση ευρώ προςεπιδοτήσεων για σιτηρά και για την παύση της καλλιέργειας.
δολάριο: 1 : 1,12. Με µέση σχέση για το οικονοµικό έτος,
1 ευρώ = 1,04 USAD θα προκύψει κατά την Επιτροπή οικονοµία1.1.4. Σύµφωνα µε τις αποφάσεις του Μαΐου 1999 καθορί-
400 εκατ. ευρώ.σθηκε υποχρεωτικός συντελεστής παύσης της καλλιέργειας σε

10 % για την περίοδο 2000 µέχρι 2006. Ο συντελεστής πάντως
αυτός µπορεί να µεταβληθεί ανάλογα µε την κατάσταση στην

1.2.4. Η ανάγκη πόρων για το πρόβειο και αίγειο κρέας, για τοαγορά.
γάλα, το κρασί και τις ελιές διορθώθηκε προς τα κάτω, ενώ για το
βόειο κρέας, τα «υφαντουργικά» φυτά και τη ζάχαρη ελήφθη1.1.5. 'Οσον αφορά το ρύζι, η Επιτροπή προτείνει να διατη-

ρηθούν οι µηνιαίες προσαυξήσεις στο επίπεδο των 2 ευρώ ανά υπόψη ένα µεγαλύτερο ποσό όταν ετέθησαν οι προϋποθέσεις για
το σχέδιο προϋπολογισµού.τόνο και ανά µήνα.
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2. Γενικές παρατηρήσεις περίπτωση δεν µπορεί να ληφθεί υπόψη ότι ήδη στο πρώτο έτος
µετά την έναρξη της ισχύος της µεταρρύθµισης πραγµατοποιήθη-
καν διορθώσεις στα εφαρµοζόµενα µέτρα για λόγους οικονοµίας.

2.1. Η ΟΚΕ διαπιστώνει µε λύπη ότι στην πρόταση της
Επιτροπής για το καθορισµό των τιµών των γεωργικών προϊόντων 2.6. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει τον αναγκαίο χαρακτήρα του προ-
(2000/2001), κατ' αντίθεση προς τα παρελθόντα έτη, δεν γίνεται γράµµατος ανοικοδόµησης του Κοσσυφοπεδίου και διαπιστώνει
ανάλυση ούτε της γενικής κατάστασης της γεωργίας, ούτε της µε ικανοποίηση ότι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων που ασκούν
εξέλιξης της γεωργικής παραγωγή, της παραγωγής τροφίµων ή επιρροή το Μάρτιο 2000 τάχθηκαν εναντίον της µεταφοράς πόρων
του γεωργικού εισοδήµατος και των τιµών των τροφίµων. από το γεωργικό προϋπολογισµό προς το σύµφωνο σταθερότητας

των Βαλκανίων. Η ΟΚΕ αναµένει από την Επιτροπή να ικανοποιήσει
το αίτηµα και να τηρήσει τις αποφάσεις του Βερολίνου όσον
αφορά την Ατζέντα 2000 για λόγους που δεν αφορούν µόνο την

2.2. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει εκ νέου ότι η Επιτροπή έχει αναζητήσει αξιοπιστία της.
να ερευνήσει τις επιπτώσεις της ΚΓΠ, ιδιαίτερα µειώσεων των τιµών
των γεωργικών προϊόντων, στις τιµές καταναλωτή, στην ποιότητα
των τροφίµων, στο περιβάλλον, στην απασχόληση, κλπ. Η ΟΚΕ 2.7. Η ΟΚΕ αναφέρεται επιπλέον στη γνωµοδότηση της επιτρο-
λαµβάνει γνώση του γεγονότος ότι η Επιτροπή σε µία ανάλυση, πής γεωργίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου προς την επιτροπή
που δηµοσιεύθηκε το Φεβρουάριο 2000, για τις επιπτώσεις της προϋπολογισµού, όπου σηµειώνεται ότι οι οικονοµικές επιπτώσεις
µεταρρύθµισης της ΚΓΠ, προέκυψαν ενδεχόµενα πλεονεκτήµατα για ειδικές ανάγκες του προϋπολογισµού πρέπει να κατανέµονται
για τους καταναλωτές. Η ανάλυση αυτή µπορεί, πάντως, να σε όλες τις γραµµές του προϋπολογισµού.
καλύψει µόνο µερικές πτυχές της έρευνας που επιθυµεί η ΟΚΕ.

2.8. Κατά τα λοιπά η ΟΚΕ τονίζει και πάλι την κακή κατάσταση
αξιόλογων αγορών — που χειροτέρευσε λόγω των αυξανόµενων

2.3. Η ΟΚΕ εξέφρασε ήδη κατά το παρελθόν έτος, στη εισαγωγών — και αναµένει ότι η Επιτροπή θα χρησιµοποιήσει µε
γνωµοδότηση για τη δέσµη τιµών, την ανησυχία της για την τρόπο αποδοτικό τα υφιστάµενα µέσα και πόρους προϋπολογισµού
εξέλιξη του εισοδήµατος των γεωργών στα περισσότερα κοινοτικά για τη λήψη µέτρων διάθεσης στην αγορά, και προτείνει µία
κράτη µέλη. Η ανησυχία µήπως η πίεση επί του εισοδήµατος αύξηση των πόρων. Η ΟΚΕ θεωρεί δίκαιο όπως οι προβλεπόµενοι
συνεχισθεί επιβεβαιώθηκε, ατυχώς, λόγω της εξέλιξης του εισοδή- πόροι για την ενίσχυση της διάθεσης στην αγορά ανθέων και
µατος κατά το 1999. Σύµφωνα µε τις προεκτιµήσεις του Eurostat διακοσµητικών φυτών χρησιµοποιηθούν και κατά την περίοδο
τα εισοδήµατα από τη γεωργική δραστηριότητα στα περισσότερα 2000/2001, επειδή µία µείωση της αποτελεσµατικότητας των
κοινοτικά κράτη το 1999 υπεχώρησαν εκ νέου κατά µέσο όρο ανωτέρω µέτρων για τη διάθεση στην αγορά βλάπτει.
2,8 %. Η εντονότερη µείωση εκδηλώθηκε στην Ιρλανδία (- 11,7 %),
∆ανία (- 10,5 %), Βέλγιο (- 9,1 %) και Ολλανδία (- 5,8 %). Από τη
µαζική µείωση του εισοδήµατος εθίγησαν, ιδίως, εκείνες οι
χώρες των οποίων η δραστηριότητα στρέφεται έντονα προς
την κτηνοτροφία, επειδή σε ορισµένα κτηνοτροφικά προϊόντα, 3. Ειδικές παρατηρήσεις
ιδιαίτερα το χοίρειο κρέας, παρουσιάσθηκαν έντονες υποχωρήσεις
των τιµών. Σε ορισµένες περιοχές σηµειώθηκαν υψηλές πτώσεις
στην παραγωγή, όπως τα σιτηρά στην Ισπανία, ή οι ελιές
στην Ισπανία, Ελλάδα, και Πορτογαλία που χειροτέρευσαν την

3.1. Σιτηράεισοδηµατική κατάσταση των γεωργών.

3.1.1. Οι προτεινόµενες µειώσεις των µηνιαίων προσαυξήσεων
απορρίπτονται επειδή δεν δικαιολογούνται αντικειµενικά. Το2.4. Ενόψει της αρνητικής εξέλιξης του εισοδήµατος των
κόστος της αποθήκευσης δεν εµφανίζεται µόνο ως χρηµατοδοτικόγεωργών και της ανησυχητικής κατάστασης σε σηµαντικές γεωργι-
κόστος, αλλά απορρέει και από άλλους παράγοντες, όπως τοκές αγορές η ΟΚΕ θεωρεί αναγκαίο όπως τα µέσα που διατίθενται
προσωπικό, τα κτίρια και η ενέργεια. Το κόστος είναι εντελώςγια την κοινή γεωργική πολιτική χρησιµοποιηθούν πλήρως.
άσχετο από την εξέλιξη της τιµής των αγαθών στα σιτηρά. ΤούτοΕπιπλέον, η ΟΚΕ αναµένει ότι θα τηρηθούν οι αποφάσεις του
αφορά, επίσης, το γενικό ύψος των επιτοκίων. Η ΟΚΕ τονίζει ότι ηπροηγούµενου έτους για τη µεταρρύθµιση προς το συµφέρον της
µείωση των ετήσιων συµπληρωµατικών πληρωµών όχι µόνο θααναγκαίας συνέχειας — όπως εξάλλου καθίσταται απαραίτητο και
προκαλέσει περαιτέρω µείωση τιµών, αλλά θα περιορίσει και τηνλόγω των διαπραγµατεύσεων στο πλαίσιο του ΠΟΕ — και ότι τα
έναντι του εξωτερικού προστασία.µέσα που είναι αναγκαία και για τη µεταρρύθµιση θα διατεθούν

καταλλήλως.

3.1.2. Η ΟΚΕ υποστηρίζει καταρχήν κατάλληλα µέτρα για την
ενίσχυση της ποιότητας, λυπάται όµως διότι η Επιτροπή έχει
καταστήσει αυστηρότερα τα όρια για την παρέµβαση κατά το2.5. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο στο Βερολίνο διαβεβαίωσε τους

γεωργούς ότι για τα µέτρα σχετικά µε τη µεταρρύθµιση υφίστανται οικονοµικό έτος 2000/2001, σε ορισµένο χρονικό σηµείο όπου
οι παραγωγοί δεν θα ήταν πλέον σε κατάσταση να ανταποκριθούνοι αναγκαίοι χρηµατοδοτικοί πόροι. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι τα

αποκαλούµενα περιθώρια (διαφορά µεταξύ των θεωρητικών και στις νέες αυτές προϋποθέσεις, επειδή η φθινοπωρινή σπορά έχει
ήδη πραγµατοποιηθεί. Επιπλέον, ο τρόπος ενέργειας δεν είναιπραγµατικών ανώτατων ορίων δαπανών) πρέπει να χρησιµοποιη-

θούν και για µέτρα της ΚΓΠ όταν τούτο είναι αναγκαίο. Σε καµία δυνατόν να ληφθεί υπόψη σε συνδυασµό µε τη µεταρρύθµιση που
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αποφασίσθηκε το παρελθόν έτος, επειδή η πραγµατοποιηθείσα 3.4. Φρούτα και λαχανικά
αυστηρότητα (των ορίων) περιορίζει σαφώς τη λειτουργία της
παρέµβασης ως δικτύου ασφαλείας και, σαν συνέπεια, προκαλεί
µία πρόσθετη πίεση στις τιµές. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει τη ρύθµιση
όσον αφορά το µέγεθος του σπόρου στο κριθάρι, ωστόσο, 3.4.1. Η ΟΚΕ τονίζει ότι τα σηµερινά κοινοτικά κατώτερα όριασυνηγορεί υπέρ µίας εξέτασης των κριτηρίων παρέµβασης στο για τα προϊόντα µεταποίησης από τα κιτροειδή και η ρύθµισηπλαίσιο της λήψης αποφάσεων για τη δέσµη τιµών. Πρέπει να των ποσοστώσεων για τα προϊόντα µεταποίησης από τοµάτες,παρατηρηθεί ότι βάσει της εξάρτησης από τον καιρό ο γεωργός προκαλούν πρακτικές δυσχέρειες και, κατά συνέπεια, είναι απαραί-δεν µπορεί να επηρεάσει όλους τους παράγοντες που έχουν τητο να διορθωθούν προς τα άνω οι εν λόγω ποσότητες.σηµασία για την ποιότητα, π.χ. το περιεχόµενο σε νερό ή το Επιβάλλεται, συνεπώς, να εξετασθεί αν είναι δυνατό να ληφθούνποσοστό της σίκαλης που δεν θα ωριµάσει. καλύτερα υπόψη οι ανάγκες της παραγωγής και της αγοράς µε

βάση τα ανά επί µέρους κράτους κατώτερα όρια για µεταποιητές
κιτροειδών και τοµατών.

3.1.3. Ενόψει της τεταµένης κατάστασης στις αγορές σιτηρών
η ΟΚΕ ζητά από την Επιτροπή να ερευνήσει σε ποιο βαθµό οι
υπόλοιποι παραγωγοί παγκοσµίως συµβάλλουν στην επιβάρυνση
της αγοράς και µε βάση τα ευρήµατα να εξετάσει το ποσοστό της

3.4.2. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι η πίεση για διάφορα ειδικάυποχρεωτικής παύσης της καλλιέργειας για το οικονοµικό έτος
προϊόντα του οπωροκηπευτικού τοµέα, π.χ. οι καρποί µε κέλυφος,2001/2002.
οι ασπάραγγοι ή τα σκόρδα, αυξάνεται σταθερά λόγω ευθυνών
εισαγωγών. Ως εκ τούτου τίθενται σε κίνδυνο πολλές θέσεις
απασχόλησης, επειδή πρόκειται κυρίως για µία παραγωγή έντασης

3.1.4. Η ΟΚΕ χαίρει διότι η Επιτροπή προτείνει την µη εργασίας. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της συνέχισης των αντίστοιχων
τροποποιηµένη διατήρηση των νοµισµατικών πληρωµών για το µέτρων υποστήριξης ή για την εφαρµογή ειδικών ρητρών προστα-
ρύζι. Η κακή κατάσταση για τους παραγωγούς ρυζιού καθιστά σίας.
σαφές, ότι κατά βάση τα µέσα της ΚΟΑ για το ρύζι δεν είναι
δυνατό να καταργηθούν και στο µέλλον.

3.5. Ζωικά προϊόντα3.2. Ζάχαρη

3.2.1. Η πρόταση της Επιτροπής, όπως η θεσµική τιµή και η
επιδότηση της αποθήκευσης όσον αφορά τη ζάχαρη παραµένουν 3.5.1. Η ΟΚΕ χαίρει διότι οι βασικές τιµές για το πρόβειο και
αµετάβλητα, υποστηρίζεται από την ΟΚΕ. χοίρειο κρέας δεν µεταβάλλονται και διότι απαιτούνται πρόσθετοι

δηµοσιονοµικοί πόροι γι' αυτούς τους παραγωγικούς τοµείς. Η
ΟΚΕ πάντως διερωτάται πως, ενόψει των µειωµένων τιµών του
βοείου κρέατος ως συνέπεια της µεταρρύθµισης, βάσει του3.2.2. Η ΟΚΕ θεωρεί σαν βάση ότι πρέπει να θεσπισθούν,
προγράµµατος δράσης 2000 (µείωση των θεσµικών τιµών κατάταυτόχρονα και µε κατάλληλο τρόπο, µέτρα για τη µείωση των
6,7 % ακόµη στα µέσα του έτους) και της συγκριτικά υψηλήςποσοτήτων της παραγωγής, για να υπάρξει ανταπόκριση στις
πίεσης των εισαγωγών, είναι δυνατό να υλοποιηθούν οι αισιόδοξεςυποχρεώσεις του Γύρου της Ουρουγουάης βάσει του οποίου η
προσδοκίες της Επιτροπής όσον αφορά τις τιµές του πρόβειουευρωπαϊκή ζαχαροβιοµηχανία συµβάλλει ουσιωδώς στην ποσοτική
κρέατος. Πρέπει, επίσης, να παρατηρηθεί ότι σε πρόβειο κρέας πουελάφρυνση της παγκόσµιας αγοράς.
εισάγεται από τρίτα κράτη τα νωπά προϊόντα αντικαθίστανται όλο
και περισσότερο από κατεψυγµένο προϊόν και, συνεπώς, µια
περαιτέρω πίεση τιµών ασκείται στις ευρωπαϊκές αγορές.

3.3. Λινάρι/Κάνναβη

3.5.2. Η ΟΚΕ λαµβάνει γνώση ότι βάσει της µεταρρύθµισης
του προγράµµατος δράσης 2000 οι θεσµικές τιµές για το βόειο3.3.1. Η Επιτροπή θεωρεί ως προφανές στο δηµοσιονοµικό κρέας θα µειωθούν σε τρία στάδια και ότι για το 2000 δεν

κλίµα της πρότασης για τις τιµές ότι οι µεταρρυθµιστικές υφίσταται ανάγκη για πρόσθετους πόρους. Αναµένει ότι ηπροτάσεις για την ΚΟΑ Λιναριού/Κάνναβης θα αρχίσουν να ισχύον Επιτροπή θα χρησιµοποιήσει όλες τις δυνατότητες για µία περαι-ήδη στο οικονοµικό έτος 2000/2001. Η ΟΚΕ θεωρεί τούτο µη τέρω σταθεροποίηση της αγοράς βοείου κρέατος.
αποδεκτό, επειδή είναι απαραίτητη µία ανάλογη προκαταρκτική
περίοδος όσον αφορά τη µετατροπή και τη συζήτηση, όπως τούτο
αναφέρεται ρητώς και στη γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την ΚΟΑ
κάνναβης και λίνου. Ζητά από την Επιτροπή όπως λάβει υπόψη τις
αντιρρήσεις που αναφέρονται στη γνωµοδότηση αυτή και τις 3.5.3. Η ΟΚΕ παρατηρεί µε κριτικό πνεύµα ότι η Επιτροπή για

πρώτη φορά αποπειράται — ακριβώς στη σχολική δράση πουσυνεκτιµήσει επαρκώς κατά την αναγκαία επεξεργασία των προτά-
σεων για τη µεταρρύθµιση. αφορά την παροχή γάλακτος σε παιδιά και νέους — να εφαρµόσει
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µία χρηµατοδότηση που κατανέµεται µεταξύ Κοινότητας και διασφαλισµένη συνέχιση του σχολικού προγράµµατος ανάλογα µε
τη γνωµοδότησή της για την πρόταση της Επιτροπής.κρατών µελών. Η ΟΚΕ αναµένει µία ταχεία απόφαση σε µια

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 2000.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου
για την ίδρυση Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους πρόσφυγες»

(2000/C 168/07)

Στις 6 Μαρτίου 2000 και βάσει του άρθρου 262 της ΣΕΚ, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση
της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα Απασχόληση, Κοινωνικές υποθέσεις και ∆ικαιώµατα του πολίτη στο οποίο ανατέθηκε η επεξεργασία
των σχετικών εργασιών υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 11 Απριλίου 2000. Εισηγήτρια ήταν η κα Gräfin
zu Eulenburg.

Κατά την 372η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 27ης Απριλίου 2000) η ΟΚΕ υιοθέτησε την ακόλουθη
γνωµοδότηση µε ψήφους 78 υπέρ, 2 κατά και 3 αποχές.

Γενικές Παρατηρήσεις Τα µέτρα που χρηµατοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Ταµείο για
τους πρόσφυγες αποσκοπούν στην υποστήριξη δύο κατηγοριών
ατόµων: πρόσφυγες (άτοµα στα οποία έχει αναγνωρισθεί το
καθεστώς προσφύγων και αιτούντες άσυλο) και εκτοπισθέντες
(άτοµα στα οποία έχει αναγνωρισθεί µε οποιονδήποτε τρόπο το1. Κύρια σηµεία της πρότασης της επιτροπής
καθεστώς της προσωρινής διεθνούς προστασίας ή άτοµα που
ζητούν να τύχουν της προστασίας αυτής)

Η πρόταση απόφασης προβλέπει, για µία πενταετή περίοδο, την
ενοποίηση σε ένα ενιαίο µέσο των µέτρων για την υποδοχή Τα µέτρα που αποσκοπούν στην επίτευξη συγκεκριµένων στόχων
των αιτούντων άσυλο, την ένταξη προσφύγων και τον εκούσιο θα έχουν προτεραιότητα κατά την υποστήριξη αυτή. Στα µέτρα
επαναπατρισµό τους. αυτά συγκαταλέγονται τα εξής:

— όσον αφορά τους χώρους υποδοχής: ανάπτυξη ή προσαρµογήΗ προτεινόµενη ίδρυση του Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους
των υποδοµών και των υπηρεσιών που προορίζονται για τηπρόσφυγες στηρίζεται στο άρθρο 63 § 2β) της Συνθήκης ΕΚ.
στέγαση, την παροχή υλικής ενίσχυσης (π.χ. ρουχισµός ήΑποβλέπει στην επίτευξη δίκαιης κατανοµής των βαρών που
τρόφιµα) την κοινωνική µέριµνα ή τη βοήθεια κατά τααναλαµβάνει κάθε κράτος µέλος για την υποδοχή προσφύγων και
διοικητικά διαβήµατα για την παροχή ασύλου·εκτοπισθέντων καθώς και των σχετικών επιπτώσεων.

— όσον αφορά την ένταξη: µέτρα ενίσχυσης για την στέγαση, την
παροχή κοινωνικής µέριµνας ή ιατρικής φροντίδας και τηΣυνεπώς η κατανοµή των πόρων στα κράτη µέλη θα πρέπει,
συµµετοχή σε γλωσσικά µαθήµατα, ενέργειες που αποβλέπουναφενός, να πραγµατοποιείται αναλογικά προς τον αριθµό των
να καταστήσουν τα εν λόγω άτοµα αυτόνοµα, και ιδιαίτερααιτούντων άσυλο που υποδέχονται (2/3) και, αφετέρου, αναλογικά
υποστήριξη κατά την αναζήτηση εργασίας·στον αριθµό των προσφύγων που στεγάζονται στην επικράτειά

τους (1/3). Η οικονοµική συµµετοχή του Ευρωπαϊκού Ταµείου για
τους πρόσφυγες θα ανέρχεται σε 50 %. Ωστόσο όσον αφορά τα — όσον αφορά τον εκούσιο επαναπατρισµό και την επανένταξη

των ατόµων αυτών στη χώρα καταγωγής: ενηµέρωση σχετικά µεκράτη µέλη που εντάσσονται στο ταµείο συνοχής η συµµετοχή
αυτή µπορεί να αυξηθεί έως 75 % προκειµένου να ενθαρρυνθούν τα προγράµµατα εκούσιου επαναπατρισµού και την κατάσταση

στις χώρες καταγωγής, ενέργειες γενικής και επαγγελµατικήςτα εν λόγω κράτη να καλύψουν την καθυστέρησή τους σε αυτόν
τον τοµέα. κατάρτισης και ενέργειες για την καθαυτή επανεγκατάσταση·
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— όσον αφορά τα έκτακτα µέτρα: υποδοχή και στέγαση, παροχή 2.3. Η διάθεση των πόρων
των µέσων που είναι απαραίτητα για τη διαβίωση, παροχή
ιατρικής, ψυχολογικής ή άλλης φροντίδας. Το ύψος των πόρων που διατίθενται για το Ευρωπαϊκό Ταµείο

προσφύγων δεν ανταποκρίνεται στις πραγµατικές ανάγκες. 'Οπως
διαπιστώνει η Επιτροπή στο δηµοσιονοµικό δελτίο της πρότασης,Η διαχείριση των σχεδίων και προγραµµάτων ανατίθεται στα κράτη οι σηµερινοί πόροι δεν επαρκούν προκειµένου να καλυφθούν οιµέλη µέσω των αιτήσεων συγχρηµατοδότησης που εναρµονίζονται ανάγκες που διαπιστώνονται επιτόπου.σε συνεργασία µε την Επιτροπή. Προβλέπεται, ωστόσο, να χρηµα-

τοδοτείται ένα ποσοστό της τάξης του 10 % των διαθέσιµων
Αν ο στόχος του Ευρωπαϊκού Ταµείου προσφύγων είναι ναπόρων από την Επιτροπή για την υποστήριξη καινοτόµων ή
επιτευχθεί µια ισορροπηµένη κατανοµή των ευθυνών µεταξύδιασυνοριακών σχεδίων, προκειµένου να προωθηθεί κατ αυτόν τον
των κρατών µελών οι πόροι που προορίζονται γι αυτό ύψουςτρόπο η ανταλλαγή εµπειριών και η συνεργασία σε ευρωπαϊκό
26 εκατ. ευρώ για τα διαρθρωτικά µέτρα και 10 εκατ. ευρώ για ταεπίπεδο. Τα µέτρα αυτά µπορεί να χρηµατοδοτηθούν κατά 100 %.
έκτακτα µέτρα, είναι υπερβολικά περιορισµένοι. Η ΟΚΕ καλεί
γι αυτό τους υπεύθυνους να φροντίσουν για την κατάλληλη
χορήγηση πόρων.

2. Αξιολόγηση της πρότασης της επιτροπής

2.4. Οµάδες στόχοι των µέτρων που θα χρηµατοδοτούνται από
το Ταµείο για τους πρόσφυγες ('Αρθρο 2)

2.1. Γενική αξιολόγηση

Η πρόταση της Επιτροπής παραπέµπει µε τον ορισµό των οµάδων
στόχων σε πολύ παλαιότερες προτάσεις. Από αυτή την άποψηΗ ΟΚΕ επιδοκιµάζει το γεγονός ότι η Επιτροπή της Ευρωπαϊκής
χρειάζεται, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, να διευκρινισθεί η διατύπωσηΚοινότητας υπέβαλε πρόταση για απόφαση του Συµβουλίου για
ορισµένων σηµείων και να προσαρµοστεί ανάλογα.την ίδρυση Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους πρόσφυγες.

Ως οµάδες στόχοι των µέτρων που θα χρηµατοδοτούνται από το
Η ΟΚΕ είχε τονίσει και στη γνωµοδότησή της για την πρόταση Ευρωπαϊκό Ταµείο για τους πρόσφυγες η πρόταση αναφέρει τους
απόφασης τους Συµβουλίου περί θέσπισης κοινοτικού προγράµµα- πρόσφυγες (που δικαιούνται ασύλου ή έχουν υποβάλλει σχετική
τος δράσης για την προώθηση της ένταξης των προσφύγων (1) που αίτηση) και εκτοπισµένους οι οποίοι χαίρουν προσωρινής προστα-
εξέδωσε στις 20 και 21 Οκτωβρίου 1999 ότι «λόγω της υψηλής σίας ('Αρθρο 2) — και οι δύο οµάδες αποτελούν είτε υπηκόους
σηµασίας που έχει το θέµα της διακίνησης και της ένταξης για την τρίτης χώρας είτε άπατρις.
Ευρωπαϊκή 'Ενωση και τα κράτη µέλη και θα έχει και στο µέλλον,
θα πρέπει να επιδιώκεται η κατάλληλη διάθεση πόρων στα ∆εδοµένου ότι τα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης παρέχουν
Ευρωπαϊκά µέσα προώθησης». διαφορετικές µορφές προστασίας σε πρόσφυγες δικαιούχους ασύ-

λου ή εκτοπισθέντες, ο ορισµός των οµάδων στόχων όσον αφορά
το καθεστώς της παραµονής τους έχει ιδιαίτερη σηµασία.Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η ίδρυση Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους

πρόσφυγες αποτελεί αναγκαίο µέσο προκειµένου να αντιµετω-
Για το λόγο αυτό η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο να χρησιµοποιηθείπιστούν µε συνοχή οι προκλήσεις που απορρέουν για την Ευρωπα-
ένας ευρύτερος ορισµός ο οποίος να συµπεριλαµβάνει και άτοµαϊκή 'Ενωση και τα κράτη µέλη της από την υποδοχή, την ένταξη
τα οποία χαίρουν συµπληρωµατικών µορφών προστασίας, άτοµακαι τον εκούσιο επαναπατρισµό προσφύγων και εκτοπισθέντων.
τα οποία, όπως οι λεγόµενοι de facto πρόσφυγες, οι οποίοι δεν
εµπίπτουν στη Σύµβαση της Γενεύης, αλλά δεν είναι εκτοπισθέντες

Επιπλέον, η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την πρόταση για την υποστήριξη και µπορεί να αποτελέσουν οµάδες στόχων µε την έννοια των
των έκτακτων µέτρων µέσω ενός ειδικού κονδυλίου στα πλαίσια µέτρων που χρηµατοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Ταµείο προσφύ-
του Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους πρόσφυγες. γων.

Παρόµοιος ορισµός ανταποκρίνεται άλλωστε στα κοινά µέτρα του
Συµβουλίου.2.2. Η έναρξη της ενίσχυσης

Προτείνεται να καταργηθεί ο περιορισµός σε υπηκόους τρίτων
Η ΟΚΕ κρίνει ότι η πρόταση θα πρέπει να εγκριθεί το συντοµότερο χωρών προκειµένου να µην αποκλείονται από τις ενισχύσεις του
δυνατό προκειµένου να διασφαλισθεί η συνέχεια των µέτρων που Ευρωπαϊκού Ταµείου προσφύγων οι αιτούντες άσυλο από κράτη
εφαρµόζονται σήµερα µε βάση τα κονδύλια του προϋπολογισµού µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, ακόµη και αν ο αριθµός τους
για την ένταξη, τη βελτίωση των όρων υποδοχής και τον εκούσιο περιορίζεται σε µεµονωµένες περιπτώσεις.
επαναπατρισµό. Η έλλειψη συνέχειας σ αυτό τον σηµαντικό τοµέα
δράσης θα έχει ενδεχοµένως ως αποτέλεσµα να απολεσθούν οι
θετικές βάσεις που δηµιούργησαν τα προγράµµατα που χρηµατο- 2.5. Αποστολές ('Αρθρο 3)
δοτεί η Ευρωπαϊκή 'Ενωση καθώς και τα δίκτυα συνεργασίας υπέρ
των προσφύγων.

'Οσον αφορά τα µέτρα για την υποδοχή προσφύγων ,το περιεχό-
µενο της πρότασης υπολείπεται του κοινού µέτρου
1999/290/JHA της 26ης Απριλίου 1999 σχετικά µε την αποδοχή
και την εθελούσια επιστροφή προσφύγων και αιτούντων άσυλο.(1) EE C 368 της 20.12.1999.
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Στην πρόταση δεν γίνεται ειδική αναφορά στη λήψη µέτρων που Θα πρέπει να ληφθεί µέριµνα ώστε οι πόροι του Ταµείου να µην
διοχετεύονται αποκλειστικά σε κρατικές υπηρεσίες. Αυτό µπορείαφορούν την παροχή συµβολών για τις διαδικασίες χορήγησης

ασύλου, την παροχή νοµικών συµβουλών, τη διευκόλυνση της να επιτευχθεί µέσω της πρόσκλησης και υποβολής προτάσεων
όλων των ενδιαφερόµενων οµάδων.πρόσβασης σε νοµικές διαδικασίες και τη νοµική υποστήριξη.

Επιπλέον, δε γίνεται καµία αναφορά σχετικά µε την υποστήριξη
ατόµων που χρειάζονται ιδιαίτερη προστασία. Κατά τη γνώµη της

Οι µη κυβερνητικές οργανώσεις και οι κοινωνικοί εταίροι θα πρέπειΟΚΕ η πρόταση θα πρέπει να διευκρινιστεί προς αυτή την
να ληφθούν τόσο σε εθνικό όσο και σε επίπεδο Ευρωπαϊκήςκατεύθυνση.
Επιτροπής υπόψη, στα πλαίσια της επιτροπής που πρόκειται να
συσταθεί ('Αρθρο 19). Οι µη κυβερνητικές οργανώσεις καθώς και'Οσον αφορά τα µέτρα για την ένταξη των προσφύγων το κείµενο

του 'Αρθρου 3 αποκλίνει από την αιτιολογική έκθεση αλλά και οι οργανώσεις προσφύγων αλλά και οι κοινωνικοί εταίροι µπορούν
να συµµετάσχουν στην επιτροπή αυτή ως παρατηρητές. Προτείνε-από το δηµοσιονοµικό δελτίο της πρότασης. Η ΟΚΕ θεωρεί

απαραίτητο να ληφθεί κατάλληλα υπόψη ο ρόλος της απασχόλη- ται επίσης η συµµετοχή της 'Υπατης Αρµοστείας των Ηνωµένων
Εθνών για τους πρόσφυγες.σης, της εκπαίδευσης και της επαγγελµατικής κατάρτισης. Επίσης

προτείνεται να προωθηθούν µέτρα για τη διευκόλυνση της συνένω-
σης οικογενειών, της κάλυψης εξόδων µεταφοράς για άπορους

Η πρόταση που διατύπωσε η ΟΚΕ σχετικά µε το ρόλο των µηπρόσφυγες, παροχή συµβουλών και υποδοµές υποστήριξης για τις
κυβερνητικών οργανώσεων στη γνωµοδότηση για την πρότασηοικογένειες τα µέλη των οποίων ζούσαν για µεγάλο χρονικό
απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε τη θέσπιση κοινοτικούδιάστηµα χωριστά.
προγράµµατος δράσης για την προώθηση της ένταξης των προσφύ-
γων που εξέδωσε στις 20 και 21 Οκτωβρίου 1999, («επειδή ηΣε σύγκριση µε το κοινό µέτρο — κοινή δράση 1999/290/JHA

διαπιστώνεται ένα κενό όσον αφορά τα µέτρα για την πληροφόρηση ένταξη των προσφύγων συντελείται σε πολλά κράτη µέλη µέσω
αντίστοιχων προγραµµάτων και πρωτοβουλιών µη κυβερνητικώνκαι διαφώτιση της κοινής γνώµης. Επειδή τα µέτρα αυτά έχουν

ιδιαίτερη σηµασία για την γενική ευαισθητοποίηση της κοινής οργανισµών, πρέπει οι τελευταίοι να αναφερθούν σαφώς, ή
δυνατόν, στο σηµείο αυτό.») ισχύει και για την πρόταση για τογνώµης και την εξάλειψη προκαταλήψεων, η ΟΚΕ συνιστά να

συµπεριληφθούν κατάλληλα µέτρα στην πρόταση. Ευρωπαϊκό Ταµείο για τους πρόσφυγες.

2.6. Κοινοτικές ενέργειες ('Αρθρο 4)
2.8. Η κατανοµή των πόρων ('Αρθρο 9)

Για την προώθηση της συνεργασίας σε κοινοτικό επίπεδο η
πρόταση προβλέπει το 10 % των πόρων να παραµένει στη
δικαιοδοσία της Επιτροπής. Το έγγραφο της Επιτροπής προτείνει ένα σύστηµα κατανοµής το

οποίο στηρίζεται σε στοιχεία αναφοράς σχετικά µε τον αριθµό των
Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την πρόθεση που περιλαµβάνεται στην ατόµων που έχουν ζητήσει άσυλο (65 %) καθώς και των ατόµων
πρόταση να παραµένουν στη δικαιοδοσία της Επιτροπής πόροι για στα οποία έχει αναγνωριστεί το καθεστώς του πρόσφυγα ή το
την ενίσχυση καινοτόµων διασυνοριακών σχεδίων. καθεστώς προσωρινής προστασίας (35 %).

Η ΟΚΕ θεωρεί ωστόσο ότι η ενίσχυση της διασυνοριακής συνεργα-
σίας και της διασυνοριακής ανταλλαγής απόψεων καθώς και της Με αυτή τη µορφή κατανοµής είναι σχεδόν δεδοµένο ότι το
µεταφοράς τεχνολογίας δεν θα πρέπει να περιορίζεται στο ποσοστό µεγαλύτερο µέρος των διαθέσιµων πόρων θα διοχετευθεί προς τις
του 10 % των µέτρων που θεσπίζονται σε κοινοτικό επίπεδο. χώρες οι οποίες ήδη διαθέτουν πλήρης υποδοµές για την υποδοχή

και ένταξη προσφύγων και εκτοπισθέντων και ότι οι χώρες
Η ΟΚΕ θα χαιρόταν ιδιαίτερα αν τα κράτη µέλη είχαν τη που διαθέτουν περιορισµένη εµπειρία στον τοµέα αυτό δεν θα
δυνατότητα να θεσπίζουν µε δική τους πρωτοβουλία εθνικά µέτρα επωφεληθούν επαρκώς από το Ευρωπαϊκό Ταµείο προσφύγων.
στα πλαίσια της επιλογής σχεδίων καθώς και της κατάρτισης
εθνικών αιτήσεων συγχρηµατοδότησης και αν µπορούσαν επίσης
να ενισχύσουν κατάλληλα τα µέτρα αυτά, ώστε να µην απολεσθούν Η διαδικασία αυτή, όχι µόνο εξουδετερώνει τις διατάξεις που
οι εµπειρίες που έχουν αποκτηθεί σε ευρωπαϊκό και διεθνικό περιέχει το άρθρο 11 για τα κράτη µέλη τα οποία λαµβάνουν
επίπεδο κατά τα τελευταία έτη λόγω της αλλαγής των διοικητικών πόρους από το Ταµείο Συνοχής, αλλά είναι επίσης αντίθετη
διαδικασιών. προς τους στόχους του Ευρωπαϊκού Ταµείου προσφύγων, όπως

διατυπώνονται στην αιτιολογική έκθεση, σύµφωνα µε την οποία
Ιδιαίτερα κατά την ενίσχυση των διαρθρώσεων σε κράτη µέλη τα ενθαρρύνονται τα κράτη µέλη των οποίων η υποδοµή και οι
οποία διέθεταν έως σήµερα ελάχιστα µέτρα υποδοχής και ένταξης υπηρεσίες που διατίθενται για το άσυλο και τους πρόσφυγες δεν
προσφύγων και εκτοπισθέντων, η διεθνική συνεργασία µπορεί να είναι τόσο αναπτυγµένες να καλύψουν την καθυστέρησή τους σε
συµβάλλει ουσιαστικά στην µεταφορά εµπειριών και επιτυχηµένων αυτό τον τοµέα.
προτύπων.

Σύµφωνα µε εκτιµήσεις της ΟΚΕ θα πρέπει γι αυτό το προτεινόµενο2.7. Κριτήρια επιλογής ('Αρθρο 8) και Επιτροπή ('Αρθρο 19)
σύστηµα κατανοµής ν αντικατασταθεί από µία διαδικασία κατά την
οποία η Επιτροπή, µε βάση την ανάγκη των κρατών µελών και τηνΣτο άρθρο 8 η πρόταση αναφέρει ως οργανώσεις που δικαιούνται

την ενίσχυση µεταξύ άλλων τις µη κυβερνητικές οργανώσεις (ΜΚΟ) ποιότητα των υποβαλλόµενων αιτήσεων θα αποφασίζει για την
κατανοµή των πόρων. Προτείνεται σχετικά επίσης όπως κράτη µεκαι τους κοινωνικούς εταίρους. 'Ηδη από αρκετά χρόνια και οι

δύο διαδραµατίζουν σηµαντικό ρόλο κατά την ανάπτυξη και περιορισµένο αριθµό προσφύγων προσφέρουν ένα κατώτερο ποσό,
ανεξάρτητα από τις ποσοστώσεις.εφαρµογή σχεδίων.
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2.9. Χρονοδιάγραµµα ('Αρθρο 10) και καλεί τα κράτη µέλη να προσανατολίσουν τα µέτρα τους προς
αυτή την κλείδα κατανοµής. Η ΟΚΕ θεωρεί αναγκαίο να συνεχιστεί
η χορήγηση ενισχύσεων, κυρίως για σχέδια που αφορούν την
ένταξη.Προτείνεται η θέσπιση νοµικής πράξης πενταετούς ισχύος.

Ειδικές ΠαρατηρήσειςΩστόσο, οι αποφάσεις σχετικά µε το ύψος του προϋπολογισµού
και το µερίδιο των κρατών µελών θα λαµβάνονται σε ετήσια βάση,
µε αποτέλεσµα τα κράτη µέλη να µην µπορούν ν αναλάβουν τη
δέσµευση της χρηµατοδότησης πολυετών προγραµµάτων. 3. Προτάσεις για την τροποποίηση και τη συµπλήρωση της

πρότασης της Επιτροπής

Οι εµπειρίες των τελευταίων ετών καταδεικνύουν ότι τα µονοετή
προγράµµατα δεν είναι αποτελεσµατικά. Συνεπώς, θα πρέπει 3.1. 'Αρθρο 2
κατ αρχήν να υποστηριχθούν σχέδια πολυετούς διάρκειας.

Για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης οι οµάδες πληθυσµού
περιλαµβάνουν τις ακόλουθες κατηγορίες:

Η ΟΚΕ προτείνει γι' αυτό η διαχείριση του Ευρωπαϊκού Ταµείο
προσφύγων να επιτρέπει την κατά προτεραιότητα επιλογή πολυ- 1. «Πρόσφυγες»: νοούνται όλοι οι υπήκοοι τρίτου κράτους ή οι
ετών σχεδίων και την έγκριση προτάσεων σε ετήσια βάση. απάτριδες στους οποίους εφαρµόζεται το καθεστώς που

προσδιορίζεται στη Συνθήκη της Γενεύης από 28.07.51 και
µε την ιδιότητα αυτή έχουν δικαίωµα παραµονής σε ένα
κράτος µέλος.

2.10. Η διάρθρωση της χρηµατοδότησης ('Αρθρο 11)
2. «Εκτοπισθέντες»: νοούνται όλοι οι υπήκοοι τρίτου κράτους ή

οι απάτριδες, οι οποίοι απολαµβάνουν σε ένα κράτος µέλος
πρόσκαιρης προστασίας, επικουρικής προστασίας ή οιασδή-Η πρόταση που περιέχει το έγγραφο της Επιτροπής να περιοριστεί
ποτε άλλης µορφής διεθνούς προστασίας που παρέχεται απόη οικονοµική συνδροµή που παρέχεται από το Ταµείο σε 50 %
ένα κράτος µέλος.του συνολικού κόστους κάθε µέτρου, µειώνει µόνο την ενίσχυση

της Επιτροπής για εθνικές δράσεις. Συνιστάται, σχετικά, όπως η
επίσηµη ενίσχυση ιδίως µέτρων που υλοποιούνται από ΜΚΟ και 3. «Αιτούντες άσυλο»: νοούνται όλοι οι υπήκοοι ενός τρίτου
κοινωνικούς εταίρους ανέρχεται συνολικά σε 100 % σε περίπτωση κράτους ή οι απάτριδες οι οποίοι έχουν ζητήσει την εφαρµογή
εθνικής συγχρηµατοδότησης. του καθεστώτος του πρόσφυγος ή εκτοπισθέντος.

4. «Αιτούντες άσυλο των οποίων η αίτηση απορρίφθηκε»: νοού-
νται όλοι οι υπήκοοι τρίτου κράτους ή οι απάτριδες των
οποίων η αίτηση για την παραχώρηση του καθεστώτος του2.11. Παρακολούθηση και αξιολόγηση ('Αρθρο 18)
πρόσφυγα ή του εκτοπισθέντος (άρθρο 1.2) απερρίφθη, οι
οποίοι όµως ταυτόχρονα παραµένουν στο κράτος αυτό άνευ
άδειας.Στην πρόταση προβλέπεται η κατάρτιση ετήσιας έκθεσης των

αρµόδιων αρχών των κρατών µελών προς την Επιτροπή και µία
5. Υπήκοοι τρίτου κράτους ή απάτριδες οι οποίοι δεν χρειάζονταιπρώτη ενδιάµεση έκθεση το αργότερο έως τις 31 ∆εκεµβρίου

πλέον τη διεθνή προστασία και για τους οποίους προκύπτει2002. Η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο οι νέες διαδικασίες εφαρµογής
θέµα ελεύθερης επιστροφής.καθώς και τα διαθέσιµα κονδύλια από το 2001 και µετά θα πρέπει,

κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, να ελέγχονται από την Επιτροπή ήδη από
το 2001 µε βάση τις ετήσιες εκθέσεις και την αξιολόγηση του

3.2. 'Αρθρο 3, §2νέου συστήµατος. Παρόµοια αξιολόγηση θα πρέπει να εξετάζει
τόσο τα διαθέσιµα κονδύλια όσο και την εφαρµογή των εθνικών
προγραµµάτων δράσης αλλά και την εξισορροπηµένη κατανοµή Να τροποποιηθεί ως εξής:
των επιβαρύνσεων των κρατών µελών που προκύπτουν από το
Ευρωπαϊκό Ταµείο για τους πρόσφυγες. 2. «'Οσον αφορά την υποδοχή των προσφύγων και των εκτοπισ-

θέντων και τις διαδικασίες, τα µέτρα µπορούν ν αφορούν τη
βελτίωση ή τη δηµιουργία υποδοµών, τη διασφάλιση βασικής
φροντίδας, τη βελτίωση της διοικητικής και της νοµικής προστα-

2.12. Κατανοµή των πόρων/∆ηµοσιονοµικό ∆ελτίο, 'Αρθρο 2 σίας για την παροχή ασύλου (συµπεριλαµβανοµένης της διάθεσης
υπηρεσιών συµβουλών καθώς και νοµικής υποστήριξης), ιδιαίτερη
υποστήριξη για τις οµάδες που χρειάζονται προστασία (µη
συνοδευόµενοι ανήλικοι, θύµατα καταχρήσεως των ατοµικών'Οσον αφορά την κατανοµή των πόρων για τους τρεις τοµείς

των µέτρων, δηλαδή όροι υποδοχής, ένταξη και εθελούσιος δικαιωµάτων όπως π.χ. εξευτελιστική µεταχείριση, βασανιστήρια
και βιασµοί καθώς και άτοµα τα οποία χρειάζονται ιδιαίτερηεπαναπατρισµός, η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την ενδεικτική κλείδα κατανο-

µής που περιέχει η πρόταση για τους επιµέρους τοµείς δράσης ιατρική περίθαλψη) αλλά και την εκπαίδευση, την επαγγελµατική
κατάρτιση, υλική και κοινωνική βοήθεια.»(υποδοχή: 36 %, ένταξη: 36 %, εθελούσιος επαναπατρισµός: 18 %)
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3.3. 'Αρθρο 3, §3 3.7. 'Αρθρο 8 β (νέο)

3. «'Οσον αφορά την ένταξη προσφύγων και εκτοπισθέντων οι «∆ιεθνικά µέτρα: Σε σχέση ιδιαίτερα µε την ανταλλαγή εµπειριών
οποίοι, βάσει του καθεστώτος τους ή ορισµένης διάρκειας της και µεταβίβαση γνώσεων για την ανάπτυξη των δοµών µέτρα µε
παραµονής δικαιούνται ένταξης καθώς και των οικογενειών τους διεθνικό χαρακτήρα παρουσιάζουν ιδιαίτερη σηµασία. Εποµένως,
στη κοινωνία του κράτους µέλους διαµονής, µπορεί να πρόκειται προτείνεται, όπου είναι σκόπιµο, όπως οι εθνικοί οργανισµοί για
για ενέργειες σε τοµείς όπως η στέγαση, τα µέσα διαβίωσης και οι το σχέδιο προβλέπουν διεθνική συνεργασία στο πλαίσιο των
ιατρικές φροντίδες, και µέτρα για τη διευκόλυνση της επανα- εθνικών µέτρων.»
σύνδεσης της οικογένειας. Ιδιαίτερα τέτοια µέτρα είναι εκείνα που
αφορούν τη γενική και επαγγελµατική εκπαίδευση, ενώ επιβάλλεται
να ενισχυθούν όλες οι ενέργειες που καταλήγουν σε µια ταχεία και

3.8. 'Αρθρο 9διαρκή ένταξη στην αγορά εργασίας. Προς το συµφέρον της
ένταξης επιβάλλεται να δοθεί προτεραιότητα σ εκείνα τα µέτρα
που διευκολύνουν τους πρόσφυγες σε ένα ανεξάρτητο και υπεύ-

Να τροποποιηθεί ως εξής:θυνο τρόπο ζωής στην κοινωνία των κρατών µελών.»

«Κατά την κατανοµή των διαθέσιµων πόρων στα κράτη µέλη θα
διατίθεται ορισµένο βασικό ποσό για την ενίσχυση των δοµών υπέρ

3.4. 'Αρθρο 3 — Παράγραφος 5 (νέα) κρατών µε ολιγότερο αναπτυγµένο σύστηµα ασύλου.

5. «Σε συνδυασµό µε συγκεκριµένα προγράµµατα και µέτρα, Οι υπόλοιποι πόροι κατανέµονται µεταξύ των κρατών µελώνπου χρηµατοδοτούνται από το Ευρωπαϊκό Ταµείο Προσφύγων, ανάλογα µε:πρέπει να προβλεφθεί ένα συγκεκριµένο ποσοστό της ενίσχυσης
ώστε να ενηµερωθεί το κοινό για την υποχρέωση των κρατών

α) αφενός, το µέσο αριθµό των ατόµων τα οποία έχουν ζητήσειµελών έναντι εκείνων που ζητούν διεθνή προστασία καθώς και για
χορήγηση µιας µορφής διεθνούς προστασίας, και ο οποίοςτην ευρωπαϊκή πολιτική επί των προσφύγων.»
έχει καταγραφεί κατά τη διάρκεια των τριών προηγουµένων
ετών, για το 65 % του ύψους τους,

3.5. 'Αρθρο 7 — σηµείο ε) (νέο) β) αφετέρου, τον αριθµό των ατόµων στα οποία χορηγείται το
καθεστώς του πρόσφυγα ή καθεστώς προσωρινής προστασίας
κατά τη διάρκεια των τριών προηγουµένων ετών, για το 35 %

«Περιγραφή της προβλεφθείσας διεθνικής συνεργασίας στα πλαίσια του ύψους τους.
των µέτρων αυτών.»

Τα στοιχεία αναφοράς είναι τα τελευταία στοιχεία που δόθηκαν
από τη Στατιστική Υπηρεσία της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

3.6. 'Αρθρο 8 α (να µετονοµαστεί το άρθρο)

Η Επιτροπή θα στηρίζεται κατά την απόφαση για την κατανοµή
των πόρων στην ποιότητα των ετήσιων που έχουν λάβει τα κράτηΝα τροποποιηθεί ως εξής: µέλη, στις ανάγκες του ενδιαφερόµενου κράτους µέλους καθώς
και στην καταλληλότητα των προτεινόµενων µέτρων µε βάση τις
ισχύουσες οδηγίες.

«Οι ενέργειες παρουσιάζονται κατόπιν πρόσκλησης προς υποβολή
προτάσεων από όλους τους ενδιαφερόµενους φορείς από δηµόσιες,
διοικητικές υπηρεσίες (εθνικές, περιφερειακές ή τοπικές), κεντρικές Η Επιτροπή θα πρέπει να συνεκτιµήσει την αναγκαιότητα να
ή αποκεντρωµένες) από εκπαιδευτικά ή ερευνητικά ιδρύµατα, υποστηριχτούν οι ενέργειες που αφορούν πράγµατι την παροχή
από οργανισµούς κατάρτισης, από κοινωνικούς εταίρους, από ασύλου, τις διαδικασίες υποδοχής και ένταξης στα κράτη µέλη στα
κυβερνητικές οργανώσεις, από διεθνείς οργανώσεις και τις εθνικές οποία οι ενέργειες αυτές δεν ήταν κατά το παρελθόν επαρκώς
δοµές τους ή µη κυβερνητικούς οργανισµούς, ατοµικά ή σε αναπτυγµένες.»
συνεργασία για τη χρηµατοδότηση από τα ταµεία.»

3.9. 'Αρθρο 11Τελευταία παράγραφος:

Το τέλος του άρθρου αυτού να συµπληρωθεί ως εξής:
Στο τέλος προστίθεται το εξής:

«Η υπό του δηµοσίου ενίσχυση, ιδίως µέτρων που υλοποιούνται
από µη κυβερνητικούς οργανισµούς και κοινωνικούς εταίρους,«Η υπεύθυνη αρχή οφείλει να διαβουλεύεται µε µη κυβερνητικούς

οργανισµούς, και τους κοινωνικούς εταίρους µε σκοπό να γίνει η µπορεί σε περίπτωση αντίστοιχης εθνικής χρηµατοδότησης να
ανέλθει σε 100 %. »τελική επιλογή των σχεδίων.»
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3.10. 'Αρθρο 18 εφαρµογή του στα κράτη µέλη ανταποκρίνεται στους στόχους του
Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους πρόσφυγες.»

Να τροποποιηθεί ως εξής:

3.11. 'Αρθρο 19
«3. Η Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο

Το τέλος του άρθρου αυτού να συµπληρωθεί µε το ακόλουθοΣυµβούλιο τις ετήσιες εκθέσεις των κρατών µελών καθώς και την
κείµενο:ενδιάµεση έκθεση το αργότερο στις 31 ∆εκεµβρίου 2002 και

τελική έκθεση το αργότερο την 1η Ιουνίου 2005. «Στις εργασίες της επιτροπής αυτής θα πρέπει να συµµετάσχουν
ως παρατηρητές οι µη κυβερνητικοί οργανισµοί, οι οργανώσεις
των προσφύγων καθώς και οι κοινωνικοί εταίροι. Η ΟΚΕ, στο βαθµόΕπιπλέον, η Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και

στο Συµβούλιο το αργότερο ως τις 31 Μαρτίου 2001 αξιολόγηση που για λόγους επιτροπολογίας δεν δύναται να εκπροσωπείται στην
επιτροπή, θα δίνει τη γνώµη της στην επιτροπή.»από την οποία να προκύπτει αν ο νέος τρόπος λειτουργίας και η

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 2000.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση σύστασης του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί της κινητικότητας στην Κοινότητα των σπου-
δαστών, των επιµορφωνόµενων ατόµων, των νέων εθελοντών, των εκπαιδευτικών και των εκπαιδευτών»

(2000/C 168/08)

Το Συµβούλιο αποφάσισε στις 29 Φεβρουαρίου 2000, βάσει των άρθρων 149 και 150 της Συνθήκης ΕΕ να
ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη» που ανέλαβε τη διεξαγωγή των
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 11 Απριλίου 2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση της κας
Hornung— Draus.

Η ΟΚΕ, κατά τη 372η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 27ης Απριλίου 2000), υιοθέτησε µε 111 ψήφους
υπέρ και 5 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή εθελοντική δραστηριότητα σε άλλο κράτος µέλος, πρέπει να
µπορούν να επωφελούνται από την ελευθερία αυτή. 'Οταν επιλέ-
γουν να µεταβούν σε άλλο κράτος µέλος, είτε στο πλαίσιο ενός
κοινοτικού προγράµµατος, είτε εκτός, η Κοινότητα οφείλει να1.1. Σύµφωνα µε το άρθρο 18 της Συνθήκης ΕΕ, η ιθαγένεια
εξαλείφει τα διοικητικά εµπόδια που µπορεί να παρουσιαστούν.της 'Ενωσης διασφαλίζει σε κάθε πoλίτη κράτους µέλους το

δικαίωµα vα κυκλοφορεί και vα διαµέvει ελεύθερα στην επικράτεια
της ΕΕ. Το θεµελιώδες δικαίωµα του ατόµου περιορίζεται ωστόσο Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ υποστηρίζει ανεπιφύλακτα το στόχο
από ορισµένες αντιξοότητες και δυσχέρειες που εµποδίζουν την που επιδιώκεται µε την υπό εξέταση σύσταση. Τούτη δίνει ένα
κινητικότητα εκείνων που επιδιώκουν πρόσβαση σε δυνατότητες κατάλληλο µήνυµα στους ευρωπαίους πολίτες σε µια χρονική
κατάρτισης εκτός των συνόρων της χώρας προέλευσής τους. στιγµή όπου, αφενός, η ΕΕ αναµένεται να διευρυνθεί — όπως

αποφασίσθηκε στην έκτακτη διάσκεψη κορυφής της Λισσαβόνας (1)
— , και, αφετέρου, πραγµατοποιείται η µετάβαση στην κοινωνία
των πληροφοριών και της γνώσης, προκειµένου να αντιµετωπισ-1.2. Η ελεύθερη κυκλοφορία των ατόµων αφορά τους µισ-

θωτούς και τους ελεύθερους επαγγελµατίες, κατηγορίες στις θούν οι απαιτήσεις της παγκοσµιοποίησης της οικονοµίας.
οποίες περιλαµβάνονται οι εκπαιδευτικοί και οι εκπαιδευτές.
'Οµως εκείνοι που δεν ασκούν επαγγελµατική δραστηριότητα και
επιθυµούν να αρχίσουν ή να συνεχίσουν σπουδές, κατάρτιση ή (1) EE C 117 της 26.4.2000.
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1.3. 'Οσον αφορά τη δηµιουργία µιας ευρωπαϊκής κοινωνίας 2. Η σύσταση
της γνώσης, σηµαντικό ρόλο διαδραµατίζει η προώθηση της

2.1. Το έγγραφο της Επιτροπής υποδιαιρείται σε γενικέςδιασυνοριακής κινητικότητας. Προκειµένου να υλοποιηθεί η
συστάσεις που απευθύνονται σε όλους τους ενδιαφερόµενους καιευρωπαϊκή ολοκλήρωση υπό την έννοια µιας Ευρώπης των πολιτών
σε ειδικές συστάσεις που απευθύνονται στους σπουδαστές, στακαι να ενισχυθεί η διεθνής ανταγωνιστικότητά της, είναι απαραίτητο
επιµορφωνόµενα άτοµα, στους νέους εθελοντές, στους εκπαιδευτι-να ασκείται η κινητικότητα χωρίς εµπόδια. Επιπλέον, η διδασκαλία
κούς και τους επιµορφωτές.«ευρωπαϊκών γνώσεων» αποτελεί ολοένα και περισσότερο ένα

σηµαντικό κριτήριο για την ποιότητα και το ενδιαφέρον της
2.2. Μετά τις εµπειρίες που προέκυψαν από τα κοινοτικάκατάρτισης και της εκπαίδευσης. Οι δεξιότητες «ευρωπαϊκού
προγράµµατα επιµόρφωσης και κατάρτισης όπως Petra, Commett,ενδιαφέροντος» όπως οι γλωσσικές γνώσεις, η γνώση των διαφόρων
Leonardo Da Vinci και Socrates καθώς και τις πρωτοβουλίες τουπολιτικών, δικαστικών, κοινωνικών και οικονοµικών ευρωπαϊκών
ΕΚΤ στον τοµέα του ανθρώπινου δυναµικού, η Επιτροπή υπέβαλεσυστηµάτων και η κατανόηση του τρόπου ζωής των ευρωπαίων
το 1996 το Πράσινο Βιβλίο της µε θέµα «Εκπαίδευση καιγειτόνων πρέπει να προωθηθούν περισσότερο από τους υπεύθυνους
επαγγελµατική κατάρτιση: τα εµπόδια στη διακρατική κινητι-για την κατάρτιση στο εσωτερικό της ΕΕ. Τα εθνικά συστήµατα
κότητα». Η Επιτροπή διαπίστωνε ότι εµπόδιο στην κινητικότητακατάρτισης πρέπει να προσανατολισθούν µε βάση τις εξελίξεις και
αποτελούν οι διαφορές στα καθεστώτα που ισχύουν στα κράτητις ανάγκες στην Ευρώπη. Προς τούτο, απαιτούνται «ευρωπαϊκές
µέλη για τους σπουδαστές, τα επιµορφωνόµενα άτοµα, τους νέουςγνώσεις», οι οποίες για το συµφέρον των πολιτών, θα χαρακτη-
εθελοντές, τους εκπαιδευτικούς και τους επιµορφωτές όσον αφοράρίζονται από ευρύτητα πνεύµατος και διαφάνεια.
κυρίως τις διατάξεις στον τοµέα του εργατικού δικαίου, της
κοινωνικής ασφάλισης και της φορολογίας. Η σύσταση που
υποβάλλει σήµερα η Επιτροπή βασίζεται συγκεκριµένα στο εν
λόγω έγγραφο µε τη διαφορά ότι δεν ασχολείται µε τους τοµείς
που αφορούν την έρευνα και επικεντρώνεται στην εκπαίδευση και
την κατάρτιση.1.4. Σηµαντικό στοιχείο για την υλοποίηση της κινητικότητας

είναι µια σφαιρική πολιτική πληροφοριών, η οποία απαιτεί µια
ενεργητική και επιθετική προσέγγιση εκ µέρους της Ευρωπαϊκής

3. ΠαρατηρήσειςΕπιτροπής και των κρατών µελών. Πράγµατι, τα άτοµα που
επιζητούν ή ενδιαφέρονται για την κινητικότητα, αντιµετωπίζουν
συχνά δυσκολίες προκειµένου να ενηµερωθούν για τις δυνατότητες 3.1. Γενικές παρατηρήσεις
που τους παρέχονται ώστε να χρησιµοποιήσουν µια περίοδο
διαµονής στο εξωτερικό για να παρακολουθήσουν κύκλους κατάρ- 3.1.1. Με τη σύσταση καλούνται τα κράτη µέλη να εξαλείψουν
τισης ή επιµόρφωσης. Χωρίς κατάλληλη και κατανοητή πληροφό- τα εµπόδια στην κινητικότητα, τα οποία παρά το κοινοτικό
ρηση και χωρίς επαρκή διάδοση που να φθάνει µέχρι τα ιδρύµατα κεκτηµένο, συνεχίζουν να υφίστανται στην ελεύθερη κυκλοφορία
γενικής και επαγγελµατικής εκπαίδευσης, τις υπηρεσίες απασχόλη- των σπουδαστών, των επιµορφούµενων, των νέων εθελοντών, των
σης, τα πανεπιστήµια και άλλα ιδρύµατα κατάρτισης καθώς και τις εκπαιδευτικών και των επιµορφωτών.
επιχειρήσεις, η κινητικότητα θα παραµείνει προνόµιο εκείνων που

3.1.2. Ακόµη, αναφέρεται ότι πρέπει να ληφθούν µέτρα προκει-διαθέτουν καθηγητές ή εκπαιδευτές που δραστηριοποιούνται
µένου οι υπήκοοι τρίτων χωρών που διαµένουν µόνιµα στηνιδιαίτερα στον τοµέα. Για το σκοπό αυτό, η ΟΚΕ προτείνει την
Κοινότητα να µπορούν να επωφελούνται από το κοινοτικό κεκτη-µεσοπρόθεσµη εξέταση της σκοπιµότητας επανεισαγωγής των
µένο όσον αφορά την ελεύθερη κυκλοφορία και την ίση µεταχεί-ατοµικών ενισχύσεων για άτοµα που επιδιώκουν την κινητικότητα,
ριση καθώς και από τις ρυθµίσεις που προβλέπει η σύσταση. Ταόπως τούτο ισχύει από καιρό στον τοµέα της έρευνας. Ως
κράτη µέλη πρέπει να αποδεχθούν να παραχωρήσουν στουςβάση για αυτό µπορούν να χρησιµοποιηθούν οι εµπειρίες των
υπηκόους τρίτων χωρών που διαµένουν µόνιµα στο έδαφός τουςευρωπαϊκών προγραµµάτων κατάρτισης της προτελευταίας γενεάς
την ίδια µεταχείριση µε εκείνη που απολαµβάνουν οι πολίτεςόπως Petra ή Lingua, τα οποία προσέφεραν δυνατότητες ατοµικών
από την ΕΕ, όταν στο πλαίσιο ενός κοινοτικού προγράµµατος,ενισχύσεων, οι οποίες εξάλλου χρησιµοποιήθηκαν εκτεταµένα.
πραγµατοποιούν σπουδές ή κατάρτιση, συµµετέχουν σε µια εθε-
λοντική προσπάθεια ή ασκούν δραστηριότητα εκπαιδευτικού ή
επιµορφωτή.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή εκφράζει σαφώς την
ικανοποίησή της για τον έντονο προσανατολισµό της σύστασης1.5. Οι γνώσεις ξένων γλωσσών έχουν µεγάλη σηµασία για την

απασχολησιµότητα των εργαζοµένων, την ανταγωνιστικότητα των στο πρόβληµα των υπηκόων τρίτων χωρών. Ειδικότερα ενόψει της
διεύρυνσης και στο πλαίσιο της πραγµατοποιούµενης διακυβερνη-επιχειρήσεων και την ευρωπαϊκή οικονοµία στο σύνολό της. Η

ανάπτυξη της κινητικότητας στην Ευρώπη θα πολλαπλασιάσει τις τικής διάσκεψης, τούτο αποτελεί ένα σαφές θετικό µήνυµα προς
τις υποψήφιες προς ένταξη χώρες. Προκειµένου να καταστείευκαιρίες των ευρωπαίων πολιτών να µάθουν ξένες γλώσσες. ∆ιότι

ακριβώς η άγνοια ξένων γλωσσών αποτελεί ένα µεγάλο εµπόδιο δυνατή η οικοδόµηση µιας διευρυµένης 'Ενωσης που θα λειτουργεί
καλώς, χρειάζεται να δοθεί στους πολίτες από τις υποψήφιεςγια την κινητικότητα. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ χαιρετίζει την

πρωτοβουλία της Επιτροπής να κηρύξει το 2001 Ευρωπαϊκό έτος χώρες η δυνατότητα να γνωρίσουν την ΕΕ. Τούτο µπορεί να
πραγµατοποιηθεί στο πλαίσιο της προενταξιακής στρατηγικής γιαγλωσσών, ένας από τους κύριους στόχους του οποίου είναι να

αποδειχθούν σε όσο το δυνατόν περισσότερους ανθρώπους τα τις υποψήφιες χώρες και µε βάση τις συναφθείσες ευρωπαϊκές
συµφωνίες. Ειδικότερα, είναι απαραίτητο να χρησιµοποιηθούνπλεονεκτήµατα της γνώσης ξένων γλωσσών. Ακόµη, εκτός από την

ατοµική εξέλιξη και την κατανόηση άλλων πολιτισµών, πρέπει να περισσότερο τα προγράµµατα εκπαιδευτικών επισκέψεων του
CEDEFOP στο πλαίσιο του Leonardo, προκειµένου να δηµιουργη-υπογραµµισθεί και η επίπτωση στην απασχολησιµότητα των

ενδιαφεροµένων, η οποία βελτιώνεται µε τις παραµονές κατάρτισης θούν και να ενισχυθούν οι επαφές και η συνεργασία µε τις
υποψήφιες προς ένταξη χώρες.και επιµόρφωσης στο εξωτερικό.
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3.1.3. Ακόµη, τα κράτη µέλη οφείλουν, στο µέτρο των δυνατο- κατάρτιση, εθελοντική εργασία, εκπαιδευτική ή επιµορφωτική
δραστηριότητα, είτε στο πλαίσιο κοινοτικών προγραµµάτων, είτετήτων τους, να ενσωµατώσουν στις εθνικές πολιτικές τους και να

προωθήσουν την πτυχή της διακρατικής κινητικότητας προς όχι.
όφελος των ατόµων που αναφέρονται στη σύσταση. Για το σκοπό
αυτό, είναι σηµαντικό να γίνει χρήση των υφιστάµενων εµπειριών
στον τοµέα της διακρατικής συνεργασίας µε βάση τα κοινοτικά

3.2.1.2. Τα εµπόδια που αντιµετωπίζουν τα άτοµα αυτά δενπρογράµµατα: δεν χρησιµεύει σε τίποτε να διαπιστώνεται µία
είναι πάντοτε οικονοµικής φύσης. Εκτός από τα διοικητικά εµπόδια,κατάσταση αλλά τα προβλήµατα να παραµένουν άλυτα.
συχνά τα προβλήµατα που δεν αφήνουν τα άτοµα να διαβούν τα
εθνικά σύνορα είναι γλωσσικά και πολιτιστικά. Για το λόγο αυτό,
η ΟΚΕ συνιστά την εντονότερη προώθηση της εκµάθησης ξένων3.1.4. Ωστόσο, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή θεωρεί
γλωσσών, τόσο σε σχολικό επίπεδο (ενδεχοµένως στο νηπιαγωγείοότι η υπό εξέταση πρόταση της Επιτροπής δεν αντικατοπτρίζει
και στο δηµοτικό), όσο και σε επίπεδο επαγγελµατικής κατάρτισης.επαρκώς την εµβέλεια της σύστασης. Τούτη δεν αφορά µόνο την
Το ευρωπαϊκό έτος γλωσσών που σχεδιάζεται να διοργανωθεί τοαναγνώριση της εµπειρίας που αποκτήθηκε στο εξωτερικό κατά τη
2001, µπορεί να χρησιµοποιηθεί κατά κύριο λόγο για τηνδιάρκεια της κατάρτισης αλλά αφορά καθαρά θεµελιώδη ζητήµατα
προώθηση σχετικών πειραµατικών σχεδίων. Επίσης, χρειάζεται ναόπως το δικαίωµα διαµονής, το σύστηµα κοινωνικής ασφάλισης
υπάρξει στοχοθετηµένη στήριξη της κινητικότητας σε ορισµένουςκαθώς και το εργατικό ασφαλιστικό και φορολογικό δίκαιο. Η
τοµείς καινοτόµων δραστηριοτήτων. 'Ετσι, µπορεί να δηµιουργηθείπληθώρα των λεπτοµερειών που θέτουν προβλήµατα, οι διαφορετι-
ένας υγιής ανταγωνισµός µεταξύ των διαφόρων συστηµάτων, οκές αρµοδιότητες και η ελλιπείς αρµοδιότητες της ΕΕ (για
οποίος θα έχει ως αποτέλεσµα την δυνατότητα πρόσβασης τωνπαράδειγµα στον τοµέα της φορολογικής πολιτικής) δεν
ατόµων σε ένα φάσµα ευρωπαϊκών προσφορών κατάρτισης.επιτρέπουν καµία βραχυπρόθεσµη λύση ανά περίπτωση προκειµέ-

νου να εξαλειφθούν τα υφιστάµενα εµπόδια στην κινητικότητα.
'Ηδη η ΟΚΕ έχει εξετάσει στην πρόσφατη σχετική γνωµοδότησή
της το ζήτηµα του εκσυγχρονισµού της κοινωνικής προστασίας

3.2.1.3. Η δυνατότητα χρησιµοποίησης στην χώρα προέλευσηςκαι έχει παρουσιάσει τις προτάσεις της.
των γνώσεων και δεξιοτήτων που αποκτήθηκαν στο εξωτερικό είναι
σηµαντική. Προκειµένου κατά τη διάρκεια µιας παραµονής στο
εξωτερικό, να αποκτηθεί µια ουσιαστική πρόσθετη δεξιότητα, η3.1.5. Είναι ικανοποιητικό ότι στην εν λόγω πρόταση ψηφίσµα-
οποία να µπορεί να χρησιµοποιηθεί στη συνέχεια του επαγγελµατι-τος περιλαµβάνονται περισσότερες κατηγορίες ατόµων. Ωστόσο,
κού βίου, είναι σηµαντικό να προωθήσει η ΕΕ τη διαφάνεια τωνπρέπει να δοθεί προσοχή στο γεγονός ότι οι διάφορες κατηγορίες
διαφόρων εκπαιδευτικών συστηµάτων. Για το σκοπό αυτό, ηενδιαφεροµένων παρουσιάζουν µεγάλες διαφορές, οι οποίες κατά
Οµάδα Υψηλού Επιπέδου (µε Πρόεδρο την κα Veil) πρότεινε τηβάθος απαιτούν ειδική προσέγγιση. Για το λόγο αυτό, είναι λυπηρό
σύσταση φόρουµ ή παρατηρητηρίου που θα διδαχθεί από τηνότι δεν διατυπώθηκαν ειδικές ουσιαστικότερες προτάσεις για
εθνική τεχνογνωσία προκειµένου να παρακολουθήσει τις µεταβολέςτις διάφορες οµάδες στόχους. Αυτή η παράθεση διαφόρων
στα προσόντα και τους τίτλους σπουδών, να διευκολύνει τηεξειδικευµένων προβληµατικών προσδίδει ένα πολύ αφηρηµένο
διάδοση της ενηµέρωσης και να προετοιµάσει πρότυπα για τηνχαρακτήρα στην πρόταση σύστασης. Συνεπώς, η ΟΚΕ εκφράζει το
προώθηση της διαφάνειας και της αµοιβαίας αναγνώρισης. Μεγάληφόβο ότι η σύσταση θα έχει απλώς µια βραχυπρόθεσµη επίπτωση
πρόοδος έχει σηµειωθεί στην ανώτατη εκπαίδευση και σηµαντικήδιότι τα απαριθµούµενα εµπόδια στην κινητικότητα προκαλούνται
πρόοδος στην επαγγελµατική κατάρτιση µε την εισαγωγή τηςαπό ετερογενείς αιτίες. Η ΟΚΕ εκφράζει επίσης τη λύπη της διότι
κατάρτισης «Europass». Η ΟΚΕ ζητεί να εφαρµοσθούν στην πράξηαγνοείται πλήρως ο τοµέας της έρευνας. Συνεπώς, η ΟΚΕ καλεί
τα συµπεράσµατα και οι προτάσεις που επεξεργάζεται η Επιτροπή,την Επιτροπή να υποβάλει παρόµοια πρόταση για την έρευνα στην
το CEDEFOP και οι εθνικοί εµπειρογνώµονες στον τοµέα τηςΕυρώπη, κυρίως διότι η κινητικότητα στον τοµέα αυτό είναι πολύ
κατάρτισης στο πλαίσιο του ευρωπαϊκού φόρουµ για την διαφά-µεγαλύτερη και ότι οι σχετικές εµπειρίες θα είναι χρήσιµες.
νεια. Για την επίτευξη προόδου στο µέλλον, απαιτούνται διαφάνεια
και συνοχή και παράλληλα, σεβασµό των εθνικών και επαγγελµα-
τικών ιδιαιτεροτήτων. Πράγµατι όσο πιο µεγάλη είναι η διαφάνεια3.1.6. Κρίνεται σκόπιµο και ευκταίο η σύσταση να καταστήσει
των διαφόρων εκπαιδευτικών συστηµάτων, τόσο ταχύτερα θαδυνατό να ενσωµατωθεί µεσοπρόθεσµα το ζήτηµα της κινητικότη-
προχωρήσει η ΕΕ, βήµα προς βήµα, όσον αφορά την αναγνώρισητας των ατόµων που παρακολουθούν κύκλους εκπαίδευσης ή
των τίτλων σπουδών και των προσόντων. Και παραµένει ένας απόκατάρτιση σε όλες τις µεγάλες ευρωπαϊκές πολιτικές (mobility
τους στόχους της ΟΚΕ, όπως επανειληµµένα έχει επισηµάνει. Μεmainstreaming). 'Ετσι, θα ευνοηθεί σηµαντικά ο στόχος ενός
την υλοποίηση του τελικού αυτού στόχου θα µπορούσε να αρθείευρωπαϊκού χώρου της κατάρτισης.
ένα από τα σηµαντικά εµπόδια στην ελεύθερη διακίνηση των
πολιτών της ΕΕ.

3.2. Ειδικές παρατηρήσεις

3.2.1.4. Η πρόσκληση για τη λήψη κατάλληλων µέτρων έτσι
ώστε οι κατηγορίες ατόµων που περιλαµβάνονται στη σύσταση να
µπορέσουν να εξασφαλίσουν όλα τα πλεονεκτήµατα που3.2.1. Γ ε ν ι κ έ ς σ υ σ τ ά σ ε ι ς
παρέχονται στους υπηκόους της χώρας υποδοχής που ασκούν
την ίδια δραστηριότητα, είναι αιτιολογηµένη αλλά όχι σαφώς
διατυπωµένη. Σε καµία περίπτωση δεν πρέπει να ερµηνευθεί ως3.2.1.1. Η ΟΚΕ υποστηρίζει σαφώς τη σύσταση που διατυ-

πώθηκε προς τα κράτη µέλη προκειµένου να λάβουν τα κατάλληλα ελεύθερη και γενική δέσµευση των κρατών µελών να παραχω-
ρήσουν ιδιαίτερες κοινωνικές παροχές. Τούτο ισχύει ιδιαίτερα γιαµέτρα για την ενθάρρυνση της κινητικότητας των ατόµων που

επιθυµούν να µεταβούν σε άλλο κράτος µέλος για σπουδές, το δικαίωµα στέγης, το οποίο παραχωρείται στα περισσότερα
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κράτη µέλη σε περιορισµένο αριθµό ατόµων, ύστερα από αναλυτική των φοιτητών. ∆εύτερον, η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι πρέπει οι φοιτητές
να µπορούν γενικά να χρησιµοποιούν στο εξωτερικό τις υποτροφίεςεξέταση της οικονοµικής τους κατάστασης. Πιθανώς νοούνται οι

διευκολύνσεις που παρέχονται στους φοιτητές και σπουδαστές που τους χορηγούνται στη χώρα προέλευσής τους (µε την
προϋπόθεση ότι δεν προορίζονται για την συνέχιση των σπουδώνλόγω της ιδιαίτερης κατάστασής τους, η οποία αποδεικνύεται από

τη φοιτητική ή σχολική ταυτότητα. Η ΟΚΕ προτείνει την εισαγωγή σε ένα συγκεκριµένο ίδρυµα ανώτατης εκπαίδευσης ή δεν περιλαµ-
βάνουν τέτοιου είδους δεσµεύσεις). 'Οταν σε ένα άλλο κράτοςµιας ενιαίας κοινοτικής ταυτότητας για τους φοιτητές και σπου-

δαστές, η οποία να χορηγείται σε κάθε άτοµο που επιδιώκει την µέλος υφίστανται καλύτερες δυνατότητες κατάρτισης σε ένα
συγκεκριµένο τοµέα, ο υπότροφος που αναζητεί την καλύτερηκινητικότητα. Με τον τρόπο αυτό, δηµιουργείται ένα αποτελεσµα-

τικό και διαφανές µέσο χωρίς διοικητικές δαπάνες. δυνατή κατάρτιση πρέπει να διαθέτει τις ίδιες δυνατότητες µε
εκείνον που χρηµατοδοτεί ελεύθερα τις σπουδές του.

3.2.1.5. Η προώθηση της συµµετοχής υπηκόων τρίτων χωρών
που διαµένουν µόνιµα στην Κοινότητα σε ανταλλαγές στο πλαίσιο
κοινοτικών προγραµµάτων συµβάλλει σηµαντικά στη διασφάλιση
των ίσων ευκαιριών για τους πολίτες που διαµένουν στην ΕΕ. Οι
υπήκοοι τρίτων χωρών που διαµένουν νόµιµα σε ένα κράτος 3.2.3. Μ έ τ ρ α π ο υ α φ ο ρ ο ύ ν ε ι δ ι κ ό τ ε ρ α τ α ε π ι -
µέλος αντιµετωπίζουν συνήθως περισσότερες δυσκολίες, οι οποίες µ ο ρ φ ω ν ό µ ε ν α ά τ ο µ α
προστίθενται στις ήδη υπάρχουσες δυσχέρειες κινητικότητας.
Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ υποστηρίζει τα µέτρα που ευνοούν
την ενσωµάτωση των πολιτών αυτών, µε σκοπό κυρίως την

3.2.3.1. Η ΟΚΕ τάσσεται σαφώς υπέρ της ευρείας χρήσηςκαταπολέµηση του ρατσισµού και της ξενοφοβίας στην ΕΕ.
της κατάρτισης Europass (Προώθηση των ευρωπαϊκών περιόδων
εναλλασσόµενης κατάρτισης, συµπεριλαµβανόµενης της µαθητε-

3.2.1.6. Στην παρούσα κατάσταση των πραγµάτων, κρίνεται µη ίας). Η Europass δεν καλύπτει µόνο την απόκτηση κατάρτισης
ρεαλιστικό να ληφθούν περαιτέρω µέτρα σε επίπεδο κρατών µελών αλλά περιλαµβάνει και δράσεις συνεχούς κατάρτισης και περιόδους
προκειµένου να διασφαλισθεί τέλεια ισότητα µεταχείρισης όσον κατάρτισης στο εξωτερικό. Είναι ικανοποιητικό ότι µε τη Europass
αφορά το κοινοτικό κεκτηµένο της ελεύθερης κυκλοφορίας. υφίσταται πλέον στον τοµέα της επαγγελµατικής κατάρτισης ένα
Τέτοιου είδους διατάξεις θα προσέκρουαν σε πολλές περιπτώσεις µέσο, χάρη στο οποίο τα επιµορφωνόµενα άτοµα µπορούν να
στις εθνικές διατάξεις για τους υπηκόους τρίτων χωρών. αποδείξουν τα διακρατικά προσόντα τους. Τα κράτη µέλη

καλούνται να προωθήσουν την ευρύτερη χρήση του εγγράφου
αυτού. Ακόµη, είναι ευκταίο οι σπουδαστές που στο πλαίσιο των
σπουδών τους πραγµατοποιούν περίοδο άσκησης σε άλλο κράτος3.2.2. Μ έ τ ρ α π ο υ α φ ο ρ ο ύ ν ε ι δ ι κ ό τ ε ρ α τ ο υ ς
µέλος, να µπορούν να επωφελούνται από τη Europass.σ π ο υ δ α σ τ έ ς

3.2.2.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της διότι η σύσταση 3.2.3.2. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την πρωτο-αναφέρεται στο σύστηµα ECTS (European Credit Transfert βουλία της Επιτροπής να επεξεργασθεί προτάσεις στο πλαίσιο ενόςSystem — Ευρωπαϊκό Σύστηµα Μεταφοράς των Ευσήµων) και «Ευρωπαϊκού φόρουµ στον τοµέα της διαφάνειας των τυπικώντάσσεται υπέρ της γενίκευσης της χρήσης του. Συγκεκριµένα, προσόντων» από κοινού µε οργανισµούς επαγγελµατικής κατάρτι-πρόκειται για ένα πολύ αποτελεσµατικό σύστηµα που µπορεί να σης. Οι προτάσεις αυτές επιδιώκουν τη βελτίωση της παρούσαςδιασφαλίσει τη διαφάνεια των σπουδών. Η αναγνώριση των κατάστασης των επαγγελµατικών τυπικών προσόντων στηνακαδηµαϊκών γνώσεων διασφαλίζεται χάρη σε µια σύµβαση που Ευρώπη. Η ΟΚΕ καλεί σαφώς τα κράτη µέλη να λάβουν όσο τοέχει συναφθεί εκ των προτέρων από το φοιτητή και τα εκπαιδευτικά δυνατόν υπόψη σε εθνικό επίπεδο τις εν λόγω προτάσεις.ιδρύµατα των χωρών καταγωγής και υποδοχής.

3.2.2.2. Ωστόσο, η ΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να διασαφηνισθεί 3.2.3.3. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την πρόταση, η οποία αφορά την
ότι το απαιτούµενο δικαίωµα προσφυγής µπορεί να περιοριστεί εξασφάλιση για τους ανέργους που αρχίζουν επαγγελµατική
µόνο στην τήρηση της συναφθείσας σύµβασης µεταξύ του φοιτητή κατάρτιση σε άλλο κράτος µέλος, να διατηρούν το επίδοµα
και του εκπαιδευτικού του ιδρύµατος. ∆εν πρέπει µε κανένα τρόπο ανεργίας που δικαιούνται στο κράτος καταγωγής, λαµβανοµένων
να µπορεί να υποβληθεί προσφυγή σχετικά µε την αρχή της υπόψη των ρυθµίσεων του κάθε κράτους µέλους. Οι αρµόδιες για
συµµετοχής ενός εκπαιδευτικού ιδρύµατος στο ECTS, διότι στην την απασχόληση αρχές οφείλουν να στηρίζουν έντονα και ενεργά
αντίθετη περίπτωση, η ύπαρξη ενός αυτού του καλώς λειτουργού- τους ανέργους που µπορούν και επιθυµούν να συµµετάσχουν σε
ντος συστήµατος θα τεθεί σε κίνδυνο από την αρχή της διακριτικής µια δράση άσκησης, κατάρτισης ή επιµόρφωσης στο εξωτερικό για
ευχέρειας. περιορισµένο χρονικό διάστηµα. Προκειµένου να αξιολογηθούν

οι διασυνοριακές ευκαιρίες κατάρτισης από τις εθνικές αρχές
απασχόλησης, είναι απαραίτητο να ισχύουν οι ίδιες συνθήκες στην3.2.2.3. 'Οσον αφορά την χορήγηση υποτροφιών και την

καταβολή των ποσών, η ΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να ληφθούν υπόψη συνέχιση καταβολής του επιδόµατος ανεργίας όπως και για τις
εθνικές προσφορές κατάρτισης, τόσο όσον αφορά την ποιότηταδύο πτυχές. Πρώτον, οι τράπεζες οφείλουν να εγγυηθούν την

έγκαιρη µεταφορά και καταβολή των υποτροφιών. Κυρίως στο όσο και για να αποφεύγονται οι καταχρήσεις. Μια τέτοια δυνατό-
τητα κατάρτισης στο εξωτερικό πρέπει να εκλαµβάνεται ωςπλαίσιο του προγράµµατος Erasmus, οι εθνικές αρχές συντονισµού

ανέφεραν πολλές περιπτώσεις όπου οι φοιτητές αντιµετωπίζουν ελπιδοφόρα ένταξη στην αγορά εργασίας και µπορεί στην πράξη
να συµβάλει ώστε να διανοιχθούν για αυτές τις οµάδες ατόµωνλογιστικά προβλήµατα. Τέτοια εµπόδια στην κινητικότητα

µπορούν εύκολα να αποφευχθούν και, συνεπώς, η ΟΚΕ καλεί τους νέες προοπτικές, οι οποίες δεν υφίστανται στη χώρα προέλευσης.
Ακόµη, παρέχεται η ευκαιρία εκµάθησης ξένης γλώσσας και ηαρµόδιους οργανισµούς να προβούν σε ενέργειες για την επίλυση

των προβληµάτων αυτών χωρίς γραφειοκρατίες και προς όφελος απόκτηση ενός πρόσθετου σηµαντικού προσόντος.
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3.2.3.4. Η ΟΚΕ τάσσεται σαφώς υπέρ του να παραχωρείται σε άλλο κράτος µέλος βελτιώνει όχι µόνο τα ατοµικά προσόντα
αλλά και την ποιότητα της ίδιας της διδασκαλίας. Η σύσταση προςστα άτοµα που µεταβαίνουν σε άλλο ευρωπαϊκό κράτος για

επιµόρφωση το ίδιο καθεστώς που ισχύει για τους φοιτητές. Με τα κράτη µέλη σχετικά µε τη διαµόρφωση των σπουδαστικών
χρονοδιαγραµµάτων και η εισαγωγή ευρωπαϊκών περιόδων εκπαι-τον τρόπο αυτό, η επαγγελµατική κατάρτιση αναβαθµίζεται και

αποκτά το σεβασµό που της αξίζει σε ευρωπαϊκό επίπεδο. Εάν ο δευτικών αδειών, αξίζει κατ' αρχήν να εξετασθεί.
επιδιωκόµενος στόχος είναι η διασφάλιση της ίσης µεταχείρισης

3.2.5.2. Ακόµη, η ΟΚΕ επισηµαίνει σαφώς ότι η Ευρωπαϊκήµε τους φοιτητές, θα πρέπει, κατ' αναλογία µε όσα ισχύουν
Επιτροπή µπορεί βεβαίως να προτείνει πεδία εξέτασης στον τοµέαγια τους φοιτητές που πρέπει να εγγραφούν σε ένα ανώτατο
αυτό αλλά, τελικά, εναπόκειται στα εκπαιδευτικά ιδρύµατα ναεκπαιδευτικό ίδρυµα, να υπάρξει µέριµνα ώστε να διασφαλισθεί
αποφασίσουν τη συνέχεια που θα δώσουν στις προτάσεις αυτές καιγια τα επιµορφωνόµενα άτοµα η σύνδεση µε ένα αντίστοιχο
να οργανώσουν τα χρονοδιαγράµµατά τους ανάλογα µε τιςίδρυµα. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι µια τέτοια διευκρίνιση επιβάλλεται
ανάγκες τους. Η πρόταση για ευρωπαϊκές εκπαιδευτικές άδειεςεπειγόντως, προκειµένου να αποφευχθεί οποιαδήποτε κατάχρηση
πρέπει να εφαρµοστεί κατά ευέλικτο τρόπο, ο οποίος να λαµβάνειτων ρυθµίσεων.
υπόψη τις ανάγκες των ατόµων και των εκπαιδευτικών ιδρυµάτων.

3.2.5.3. Ακόµη, η υπόδειξη να αντισταθµίζεται η κινητικότητα3.2.4. Μ έ τ ρ α γ ι α τ ο υ ς ν έ ο υ ς ε θ ε λ ο ν τ έ ς
των εκπαιδευτικών µε την προώθηση της σταδιοδροµίας τους είναι

3.2.4.1. Η ΟΚΕ υποστηρίζει το πρόγραµµα της Επιτροπής για απλουστευµένη και µονοµερής. Είναι γεγονός ότι στην πράξη σε
τους νέους εθελοντές και θεωρεί ότι µπορεί να συµβάλει σηµαντικά πολλές περιπτώσεις οι περίοδοι σε άλλο κράτος µέλος έχουν
στην διαπολιτισµική κατανόηση. Οι νέοι που βρίσκονται ακόµη σε αρνητική επίπτωση στη σταδιοδροµία. Τούτο πρέπει να εξαλειφθεί.
φάση προσανατολισµού θα έχουν την ευκαιρία στο πλαίσιο µια Ωστόσο, η κινητικότητα δεν αποτελεί αυτοσκοπό και δεν µπορεί
κοινωφελούς δραστηριότητας σε άλλο ευρωπαϊκό κράτος να να εξετασθεί ως µεµονωµένος παράγων. Μπορεί να αποτελέσει και
αποκτήσουν «ευρωπαϊκές γνώσεις», τις οποίες µπορούν να χρησιµο- κριτήριο για θετική εξέλιξη της σταδιοδροµίας. Για το λόγο αυτό,
ποιήσουν στην περαιτέρω πορεία τους. Παράλληλα µε την εκµά- η ΟΚΕ συνιστά να «λαµβάνεται κατάλληλα υπόψη η πρόθεση
θηση µιας ξένης γλώσσας, µπορούν να αποκτήσουν σηµαντικές κινητικότητας».
ικανότητες όπως αντιµετώπιση µιας διαφορετικής πολιτισµικής
πραγµατικότητας, εντονότερη κοινωνικοποίηση και διεύρυνση του

3.2.6. Υ π ο χ ρ έ ω σ η υ π ο β ο λ ή ς ε κ θ έ σ ε ω νπροσωπικού ορίζοντα. Οι µέχρι σήµερα διαπιστώσεις από αυτό
το πρόγραµµα της Επιτροπής δείχνουν ότι σχεδόν όλοι οι 3.2.6.1. Στη διαδικασία αυτή απαιτείται ισχυρή δέσµευση των
συµµετέχοντες θεωρούν την εµπειρία αυτή πολύ επικερδή για την ευρωπαϊκών, εθνικών, περιφερειακών και τοπικών θεσµών. Μια
εξέλιξη της περαιτέρω κατάρτισης και σταδιοδροµίας. συµµετοχή των κοινωνικών εταίρων θα βελτιώσει τις δυνατότητες

επίτευξης πραγµατικής προόδου. Η οµάδα των εµπειρογνωµόνων3.2.4.2. Προκειµένου να επιτευχθεί στο πρόγραµµα αυτό
θα πρέπει να περιλαµβάνει και εκπροσώπους των κοινωνικώνευρύτερη πρόσβαση από ό,τι προηγουµένως, παράλληλα µε την
εταίρων σε ευρωπαϊκό επίπεδο. Η εξάλειψη των εµποδίων πουκαταβολή των κατάλληλων αποζηµιώσεων που να καλύπτουν
τίθενται στην κινητικότητα αποτελεί µακροπρόθεσµη διαδικασία,τουλάχιστον τις βιοτικές δαπάνες, πρέπει να διασφαλισθεί για τους
της οποίας η επιτυχία δεν µπορεί απαραίτητα να µετρηθεί µε τηννέους εθελοντές και η επαρκής κοινωνική πρόνοια και ασφάλεια
υποβολή µακροσκελών εκθέσεων από τα κράτη µέλη και τηνασθενείας, τόσο κατά τη διάρκεια της εθελοντικής υπηρεσίας όσο
Επιτροπή. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ προτείνει να ισχύσει ηκαι µετά την επιστροφή τους στη χώρα προέλευσης τους.
υποχρέωση υποβολής έκθεσης κάθε τριετία. Η έκθεση της Επιτρο-
πής πρέπει να βασίζεται στις συµβολές των κρατών µελών και να
αξιολογεί τα επιτεύγµατα στον τοµέα της ελεύθερης κυκλοφορίας.3.2.5. Μ έ τ ρ α π ο υ α φ ο ρ ο ύ ν ε ι δ ι κ ό τ ε ρ α τ ο υ ς
Η αξιολόγηση αυτή πρέπει, όπου είναι κατάλληλο, να χρησιµεύειε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ο ύ ς κ α ι τ ο υ ς ε π ι µ ο ρ φ ω τ έ ς
ως σηµείο εκκίνησης για νέες προτάσεις από την Επιτροπή,
προκειµένου να ενθαρρυνθούν τα κράτη µέλη να συνεχίσουν τις3.2.5.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της διότι οι εκπαι-

δευτικοί και οι επιµορφωτές αναφέρονται ρητά στη σύσταση. Η προσπάθειές τους προς την εξάλειψη όλων των εµποδίων που
τίθενται στην κινητικότητα.πραγµατοποίηση άσκησης συνεχούς κατάρτισης και η διδασκαλία

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 2000.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση σύστασης του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί ευρωπαϊκής συνεργασίας για την αξιολόγηση της ποιότητας

στη σχολική εκπαίδευση»

(2000/C 168/09)

Στις 29 Φεβρουαρίου 2000, και σύµφωνα µε τα άρθρα 149 και 150 της ΣΕΚ το Συµβούλιο αποφάσισε να
ζητήσει τη γνώµη της ΟΚΕ για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη» που επιφορτίσθηκε µε την
προετοιµασία των σχετικών εργασιών υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 11 Απριλίου 2000. Εισηγητής ήταν
ο κ. Rupp.

Κατά την 372η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 27ης Απριλίου 2000), η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 108 ψήφους
υπέρ, 1 κατά και 4 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2. Γενικές παρατηρήσεις

1.1. Το ευρωπαϊκό πρότυπο σχέδιο για την αξιολόγηση της
σχολικής εκπαίδευσης άρχισε να εφαρµόζεται το 1997 και 2.1. Η σηµασία της ποιότητας στην εκπαίδευσηολοκληρώθηκε το Νοέµβριο του 1998 µε την τελική διάσκεψη
που πραγµατοποιήθηκε στη Βιέννη.

Η ποιότητα της εκπαίδευσης αποτελεί αναµφίβολα σηµαντικό
δείκτη για την ωριµότητα και την αυτονοµία κάθε µέλουςΣτο σχέδιο αυτό συµµετείχαν 101 σχολεία της δευτεροβάθµιας
µίας κοινωνίας αλλά επίσης και την κοινωνική και οικονοµικήεκπαίδευσης σε 18 χώρες καθώς και, εκτός από τα κράτη µέλη της
αποδοτικότητα αυτής της κοινωνίας.Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, η Νορβηγία, η Ισλανδία και το Λίχτενσταϊν.

Ο αριθµός των σχολείων που επελέγησαν ανά χώρα αντιστοιχούσε Από τη δηµιουργία του σύγχρονου κράτους, η ποιότητα της
περίπου στο µέγεθος της χώρας: οι µεγάλες χώρες συµµετείχαν µε εκπαίδευσης, οι γνώσεις και οι κοινωνικές ικανότητες ειδικότερα
9 σχολεία, τα κράτη µέσου µεγέθους µε 5 και οι µικρότερες χώρες αλλά και γενικότερα αποτελούν ουσιαστική προϋπόθεση για την
µε 2 σχολεία. Η επιλογή των σχολείων πραγµατοποιήθηκε από κοινωνικότητα, την ευµάρεια και τη δηµοκρατία.
εθνική επιτροπή.

«Η γνώση είναι εξουσία» — Αυτό το σύνθηµα της οργανωµένηςΗ Ευρωπαϊκή Επιτροπή/Γενική ∆ιεύθυνση «Επαγγελµατική Κατάρ-
και αποδοτικής κοινωνίας των πολιτών ισχύει σήµερα περισσότεροτιση και Νέοι» εξέδωσε έκθεση που αποτελείτο από πολλά µέρη
από ποτέ άλλοτε· διευκρινίζεται ότι εκπαίδευση δεν σηµαίνεισχετικά µε την εφαρµογή του σχεδίου µε τίτλο:
συσσώρευση γνώσεων αλλά την κατευθυνόµενη αξιοποίηση επεξερ-
γασµένης γνώσης.

Η αξιολόγηση της ποιότητας στη σχολική εκπαίδευση

— Οδηγίες για τα σχολεία που συµµετέχουν
2.1.1. Ε κ π α ί δ ε υ σ η κ α ι π α γ κ ο σ µ ι ο π ο ί η σ η

— Πρακτικές οδηγίες για την αυτοαξιολόγηση

Η περαιτέρω ανάπτυξη του κράτους της κοινωνίας και των— Ενδιάµεση έκθεση
ατοµικών ελευθεριών καθιστά αναγκαία τη διασφάλιση της ποιότη-
τας της εκπαίδευσης σε αναλογία µε τις δυναµικές µεταβολές που— Τελική έκθεση
σηµειώνονται στην οικονοµία και στην αγορά εργασίας, στην
επιστήµη, στην έρευνα και στην τεχνολογία, στην πολιτική και1.1.1. Η τελική έκθεση
στην δηµόσια διοίκηση. Επιβάλλεται, συνεπώς, να ενισχυθεί η
δυνατότητα απασχόλησης και να διασφαλισθεί και να καθιερωθεί— παρουσιάζει το σχέδιο,
η διεργασία της διά βίου µάθησης. ∆εν πρόκειται για έργο
µόνο του δηµόσιου εκπαιδευτικού συστήµατος — η οικογένεια,— αναλύει τη µέθοδο εργασίας των σχολείων,
εξωσχολικοί εκπαιδευτικοί οργανισµοί και η οικονοµία πρέπει

— καταλήγει σε συµπεράσµατα σχετικά µε την αξιολόγηση της επίσης να συµπεριληφθούν — αλλά βάσει της κρατικής ευθύνης
εργασίας των σχολείων, για την εκπαίδευση, ιδίως µίας αποστολής των σχολείων.

— αναφέρει τα συνοδευτικά µέτρα εθνικού επιπέδου,
Λόγω της αυξανόµενης παγκοσµιοποίησης η προϋπόθεση αυτή
δεν αφορά µόνο τα επιµέρους κράτη αλλά απαιτεί κοινές και— αναλύει τις προϋποθέσεις για την επιτυχία του δοκιµαστικού
κυρίως από κοινού συντονισµένες προσπάθειες µε στόχο τησχεδίου,
διασφάλιση της ποιότητας στην εκπαίδευση αλλά και τη πρόοδο
της διασυνοριακής κινητικότητας των ατόµων και της ανταλλαγής— και υποδεικνύει τις προοπτικές για τα σχολεία που συµµετέ-

χουν. πληροφοριών στον τοµέα της εκπαίδευσης.
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2.1.2. Ο ε υ ρ ω π α ϊ κ ό ς κ α ν ό ν α ς τ η ς ε κ π α ί δ ε υ σ η ς 2.1.5. Η α π ο δ ο χ ή ε κ µ έ ρ ο υ ς τ ω ν ε ν δ ι α φ ε ρ ο µ έ -
ν ω ν

'Οποιος επιθυµεί να αξιολογήσει την εκπαίδευση και την ποιότητά
Η επιτυχία όλων των µέτρων για την αξιολόγηση της ποιότηταςτης αναλύει την ίδια την εκπαίδευση, το περιεχόµενό της, τις
της σχολικής εκπαίδευσης και κατάρτισης εξαρτάται απόλυτα απόδιαστάσεις της, τους στόχους της, τον κανόνα της. Τελικώς,
την αποδοχή των µέτρων αυτών από τους ενδιαφερόµενους.στόχος της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης όσον αφορά την εκπαίδευση —
Ενδιαφερόµενοι σ' αυτήν την περίπτωση δεν είναι οι πολιτικοίόσο σεβαστές και αν είναι οι εθνικές και πολιτισµικές ιδιαιτερότητες
ιθύνοντες για τα σχολεία (οι οποίοι συχνά υπενθυµίζουν τηνκαθώς και η εθνική κυριαρχία των κρατών, — πρέπει να είναι η
πολιτισµική αυτονοµία των επί µέρους κρατών και κατά συνέπειαδηµιουργία ενός ευρωπαϊκού κανόνα της εκπαίδευσης µε τη µορφή
την αυτονοµία τους σε θέµατα εκπαιδευτικής πολιτικής) αλλά οιενός βασικού ευρωπαϊκού κύκλου σπουδών, η ποιότητα του
ίδιοι οι εκπαιδευτικοί και οι µαθητές, οι εκπρόσωποι και οργανώ-οποίου να µπορεί να διασφαλίζεται και να ελέγχεται στον ίδιο
σεις αλλά και οι οικογένειες αυτών, καθώς και οι τοπικοίβαθµό σε όλα τα κράτη.
δήµοι, συµπεριλαµβανοµένων και των σχολείων. Προκειµένου να
διασφαλιστεί και να αξιολογηθεί η ποιότητα της εκπαίδευσης,Ο κοινός κύκλος σπουδών µε βάση την όσο το δυνατό υψηλότερη
πρέπει να προσφερθούν οι κατάλληλες προϋποθέσεις και διευρυ-ποιότητα στην εκπαίδευση δεν δηµιουργεί µόνο τις προϋποθέσεις
µένα περιθώρια δράσης σε όλους τους ενδιαφερόµενους.για την κινητικότητα και την ευµάρεια αλλά διασφαλίζει τη

δυνατότητα σύγκρισης των επιδόσεων και συνεπώς την ισότητα
Κάθε πρόγραµµα αξιολόγησης και διασφάλισης της ποιότητας τηςευκαιριών για τα άτοµα. Αποτελεί τον ακρογωνιαίο λίθο της
εκπαίδευσης το οποίο προσανατολίζεται µονόπλευρα προς τηνδηµοκρατίας και του κοινωνικού κράτους στην Ευρώπη.
οικονοµική λογική της απόδοσης και επιδιώκει µεγαλύτερη από-
δοση µε τα ίδια φορολογικά µέσα, επιβάλλοντας συγχρόνως
στα επί µέρους σχολεία τη διαχείριση των ελλείψεων µέσω2.1.3. Π ο ι ό τ η τ α µ έ σ ω τ η ς α π ό δ ο σ η ς
διαρθρωτικών µεταβολών της αποκέντρωσης, είναι καταδικασµένο
να αποτύχει. ∆ιότι τα εκπαιδευτικά ιδρύµατα όπως µεταξύ άλλωνΗ ποιότητα της εκπαίδευσης συνδέεται άµεσα µε την απόδοση και
τα σχολεία δεν µπορούν να συγκριθούν µε οικονοµικές επιχειρήσειςσυνεπώς µε τον έλεγχο της απόδοσης, διότι η ποιότητα ελέγχεται
και η µάθηση δεν συγκρίνεται µε τη βιοµηχανική παραγωγικήβάσει κριτηρίων και προτύπων που έχουν πολιτισµικές ρίζες και
διαδικασία.περιέχονται στους κύκλους σπουδών. Ο έλεγχος της ποιότητας

για τα σχολεία δεν αποτελεί καινοτοµία, διότι πάντοτε γίνονταν
Η ποιότητα της εκπαίδευσης στην Ευρώπη αποτελεί αναµφίβολακαι γίνονται αξιολογήσεις της απόδοσης και των διαδικασιών
καθοριστικό παράγοντα για τη µελλοντική ανάπτυξη της Κοινό-µάθησης και συνεπώς της ποιότητας των αποτελεσµάτων της
τητας. Συνεπώς, δικαίως αποτελεί απόλυτη προτεραιότητα όπωςµάθησης.
τονίζεται στην αιτιολογική έκθεση της σύστασης.

Καινοτοµία αποτελεί όµως, αφενός, το γεγονός ότι η αξιολόγηση Για το λόγο αυτό υποστηρίζεται η σύσταση τόσο όσον αφορά τιςτης ποιότητας της εκπαίδευσης αφορά πλέον ολόκληρο το σχολικό γενικές της αρχές όσο και στα επιµέρους σηµεία της. Επειδή ισχύεισύστηµα σε διασυνοριακή βάση µε στόχο να καταστεί συγκρίσιµη η αρχή της εθελούσιας συνεργασίας και προσαρµογής, εξαρτάται
η ποιότητα αυτή και, αφετέρου, ότι ο στόχος αυτός επιδιώκεται από τη βούληση των κρατών µελών αν θα προσφέρουν στουςστα πλαίσια µεγαλύτερης αυτονοµίας των επί µέρους σχολείων, νέους πολίτες τους σε ευρωπαϊκό επίπεδο ίσες ευκαιρίες, και αν θαδηλαδή µε προϋπόθεση την αποκέντρωση της σχολικής πολιτικής. διαθέσουν τα απαραίτητα οικονοµικά µέσα για το σκοπό αυτό.

Αυτό θα αποτελούσε απαραίτητη προϋπόθεση για την κατοχύρωση
της θέσης της Ευρώπης στον κόσµο.2.1.4. Η α π ο κ έ ν τ ρ ω σ η τ η ς ο ρ γ ά ν ω σ η ς τ ω ν σ χ ο -

λ ε ί ω ν

2.2. Σχετικά µε το περιεχόµενο της εξεταζόµενης πρότασης
Για την επίτευξη του στόχου αυτού χρειάζονται µέτρα εξωτερικής σύστασης
και εσωτερικής αξιολόγησης. Επιπλέον επιδιώκεται η εξισορρόπηση
της επιρροής που ασκεί η «κεντρική εξουσία» µε την επιρροή των 2.2.1. Εφόσον κρίνεται ότι η ποιότητα στη σχολική εκπαίδευση
κατώτερων, αποκεντρωµένων βαθµίδων απόφασης, δηλαδή των και η διασφάλισή της αποτελεί προτεραιότητα, µπορεί να εξαχθεί
ίδιων των σχολείων. Ο συνδετικός κρίκος αυτής της διάρθρωσης το συµπέρασµα ότι η εκπαιδευτική πολιτική στην Ευρωπαϊκή
είναι τα κριτήρια αξιολόγησης µέσω των οποίων θα επιτευχθεί ένα 'Ενωση θα πρέπει να καταλάβει υψηλότερη θέση. Με το
ενιαίο επίπεδο όσον αφορά την ποιότητα της σχολικής εκπαίδευσης συµπέρασµα αυτό µπορούµε µόνο να συµφωνήσουµε. Η εξετα-
και θα δηµιουργηθούν τα πρότυπα που παρέχει κάθε σχολείο ζόµενη σύσταση µπορεί να συµβάλλει προς αυτήν την κατεύθυνση.
ανάλογα µε τη βαθµίδα της εκπαίδευσης.

Ασφαλώς, κύρια προτεραιότητα κάθε εκπαιδευτικού είναι η ποιό-
Για το σκοπό αυτό τα σχολεία χρειάζονται αδιάλειπτη υποστήριξη. τητα της διδασκαλίας των µαθητών. Προκειµένου να επιτευχθεί ο
Είναι απαραίτητο να εφαρµοστούν πολύµορφα αντισταθµιστικά στόχος αυτός χρειάζονται όµως τα απαραίτητα µέσα (βλέπε
µέτρα προκειµένου τα σχολεία να είναι σε θέση να ενταχθούν ανωτέρω).
σε ένα παρόµοιο πρόγραµµα διασφάλισης της ποιότητας. Η
υποστήριξη αυτή θα πρέπει να προέλθει από την ίδια την Το ευρωπαϊκό δοκιµαστικό σχέδιο για την ποιοτική αξιολόγηση

της σχολικής εκπαίδευσης µπορεί να θεωρηθεί επιτυχία τηςεκπαιδευτική πολιτική, κυρίως όµως από τη δηµοσιονοµική πολι-
τική των κυβερνήσεων. ∆ιότι απαραίτητη προϋπόθεση για την Επιτροπής. Μία σηµαντική προϋπόθεση που συνέβαλλε στην

επιτυχία αυτή είναι το γεγονός ότι η αξιολόγηση συνοδευόταν καιποιότητα της εκπαίδευσης εξακολουθεί να είναι και σήµερα η
διάθεση επαρκών πόρων. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το από πρακτικές συµβουλές. Από αυτήν την άποψη το δοκιµαστικό

σχέδιο αποτελεί κατάλληλη βάση για ένα πιο εκτεταµένο σχέδιοΣυµβούλιο θα πρέπει, συνεπώς, να υπενθυµίσουν µε έµφαση την
προϋπόθεση αυτή στα κράτη µέλη. διασφάλισης της ποιότητας.
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2.2.2. Η συµβολή της 'Ενωσης στην ποιότητα της εκπαίδευσης πρέπει τα σχολεία να έχουν πρόσβαση (εξυπηρετητής της εκπαίδευ-
σης) πρέπει να αποτελεί βασικό στοιχείο του ευρωπαϊκού προγράµ-στην Κοινότητα είναι συµπληρωµατική. Αποσκοπεί στην ενίσχυση

και συµπλήρωση των εθνικών εκπαιδευτικών συστηµάτων µέσω µατος για τη διασφάλιση της ποιότητας στην εκπαίδευση.
συγκεκριµένων µέτρων, προκειµένου να δηµιουργηθεί ένα ευρωπα-
ϊκό πρότυπο εκπαίδευσης. ∆εν επιδιώκεται βέβαια η ενιαιοποίηση
της εκπαίδευσης αλλά η ενίσχυση ισότιµων δυνατοτήτων µόρφω- 3. Ειδικές παρατηρήσεις
σης στην Κοινότητα.

Συνεπώς, η ποιότητα της εκπαίδευσης δεν ανταποκρίνεται, όπως 3.1. Σχόλια για την αιτιολογία της σύστασης
αναφέρεται στο σχέδιο, σε ένα πρότυπο το οποίο επιβάλλεται από
την κορυφή προς τη βάση, αλλά αποτελεί δυναµική µεταβλητή 3.1.1. Μολονότι τα κράτη διέθεσαν περισσότερους πόρους
της κοινωνικής εξέλιξης η οποία επηρεάζεται και από άλλους για την εκπαίδευση, ο απόλυτος αριθµός των πόρων αυτών
πολιτικούς τοµείς. Αυτό αφορά κυρίως την χρηµατοδότηση. αντικατοπτρίζει ανεπαρκώς τη σηµασία που δίδεται στην εκπαίδε-

υση. Οι δαπάνες της εκπαίδευσης πρέπει να συγκρίνονται σε σχέση
Η ποιότητα της εκπαίδευσης δεν µπορεί να διασφαλιστεί χωρίς µε το Ακαθάριστο Εγχώριο Προϊόν. Μόνο η βελτίωση της σχέσης
ικανοποιητικούς οικονοµικούς πόρους. Η έλλειψη πόρων οδηγεί αυτής δείχνει µία σαφή αύξηση των µέσων που διατίθενται για την
περισσότερο στην υπερβολική επιβάρυνση των ενδιαφεροµένων εκπαίδευση.
αλλά και του ίδιου του συστήµατος, µε αποτέλεσµα να µειώνεται ο
βαθµός αποδοχής ενός προγράµµατος αξιολόγησης της ποιότητας, Μεταξύ εκπαίδευσης και απασχόλησης υφίσταται µια άµεση σχέση.
κυρίως ενόψει της αυξανόµενης αποκέντρωσης. Μία καλύτερη εκπαίδευση βελτιώνει τις πιθανότητες απασχόλησης.

Πάντως, η εκπαίδευση δεν οδηγεί αµέσως στην ανεύρεση απασχό-
2.2.3. Πρέπει να τονισθεί ότι η αποκέντρωση και η διευρυµένη λησης. Ασφαλώς, η εκπαίδευση µπορεί να συµβάλει σηµαντικά
υπευθυνότητα στο σχολικό σύστηµα συνδέεται µε µία καθοριστική στην επίλυση των προβληµάτων που αντιµετωπίζονται στην πολι-
ευκαιρία για την εκπαιδευτική πολιτική για τη βελτίωση της τική απασχόλησης και στην κοινωνική πολιτική αλλά δεν µπορεί
ποιότητας στην εκπαίδευση και της αποδοτικότητας του σχολικού να προσφέρει τη λύση των προβληµάτων αυτών. Συνεπώς, δεν
συστήµατος. πρέπει να υπερτιµηθεί η αξία της εκπαίδευσης κατά την επίλυση

γενικότερων κοινωνικών προβληµάτων.
Αυτό ισχύει κυρίως όταν εφαρµόζεται η αρχή σύµφωνα µε την

Σχετικά θα πρέπει επίσης να διευκρινιστεί περισσότερο ο όρος τηςοποία, µέσω της αποκεντρωµένης αυτονοµίας, οι αποφάσεις
διά βίου κατάρτισης π.χ. µε τη διευκρίνηση: µία εκπαιδευτική φάσηπαιδαγωγικού και σχολικού χαρακτήρα πρέπει να λαµβάνονται στο
δεν αρκεί πλέον για την διά βίου άσκηση ενός επαγγέλµατος αλλάεπίπεδο στο οποίο εφαρµόζονται. Φυσικά, δεν παραβιάζεται η
κάθε επάγγελµα χρειάζεται παράλληλη διαρκή κατάρτιση καιαπόλυτη προτεραιότητα του κοινοβουλίου που ισχύει σε κάθε
επιµόρφωση. Για το σκοπό αυτό πρέπει να δηµιουργηθούν κατάλ-δηµοκρατικό κράτος για τις ουσιαστικές αποφάσεις οι οποίες
ληλες γενικές προϋποθέσεις.αφορούν το σύνολο του συστήµατος. Ωστόσο, η αποκέντρωση έχει

θετικές συνέπειες µόνο εφόσον δεν µεταβάλλεται σε υποχρεωτική
διαχείριση των ελλείψεων και αδυναµιών, οι οποίες είναι αδύνατο 3.1.2. Μειονεκτούντα ή απειλούµενα από µειονεξία και κοινω-
να καλυφθούν στα χαµηλότερα επίπεδα της οργάνωσης της νικώς βεβαρηµένα παιδιά και νέοι καθώς και ο εκείνοι που
εκπαίδευσης. Αυτό ισχύει κυρίως για το υλικό διδασκαλίας, τον εγκαταλείπουν πρόωρα το εκπαιδευτικό σύστηµα έχουν ανάγκη
εξοπλισµό των σχολείων και την διαθεσιµότητα εκπαιδευτικών. από κατάλληλη και ιδιαίτερη υποστήριξη βάσει ποιοτικών δράσεων

στην εκπαίδευση. Εδώ πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι το ποσοστό
των νέων που εγκαταλείπουν πρόωρα το εκπαιδευτικό σύστηµα2.2.4. Τόσο η εξωτερική όσο και η εσωτερική αξιολόγηση
απεδείχθη κατά τα προηγούµενα έτη εξαιρετικά ανθεκτικό έναντιαποτελούν δύο καθοριστικές µεθόδους προσδιορισµού της ποιότη-
των πιο πολύµορφων παιδαγωγικών προγραµµάτων προώθησης.τας αλλά — τόσο υπό το πρίσµα της αποκέντρωσης όσο και των
Σε αυτόν τον τοµέα χρειάζονται διαφορετικά και κυρίως πρόσθετα,δηµοκρατικών αρχών — είναι απαραίτητο να δίδεται προτεραιό-
γενικότερα µέτρα κοινωνικής πολιτικής προκειµένου να αποκτήσειτητα στην εσωτερική αξιολόγηση. Αυτή η θέση προτεραιοτήτων
και αυτή η κατηγορία µαθητών µία κατάλληλη εκπαίδευση ήδεν µειώνει την αξία της εξωτερικής αξιολόγησης. Πάντως το
απολυτήριο.κέντρο βάρους ενός ανάλογου προγράµµατος της ΕΕ επιβάλλεται

να αφορά την εσωτερική αξιολόγηση.
Η σύνδεση των σχολείων µε το διαδίκτυο και η (οικονοµική)
διευκόλυνση της πρόσβασης των µαθητών αποτελούν πράγµατιΑυτό συνεπάγεται ότι κάθε επιµέρους σχολείο θα πρέπει να
ουσιαστική προϋπόθεση για την βελτίωση της ποιότητας και τηνλαµβάνει πρακτικές οδηγίες, ώστε να είναι σε θέση να αυτοαξιολο-
ανταλλαγή πληροφοριών στον τοµέα της εκπαίδευσης ενόψει τηςγείται και να βελτιώνει την ποιότητα της εκπαίδευσης. Για το
εξέλιξης των τεχνολογιών πληροφόρησης, οι οποίες αποτελούνσκοπό αυτό θα πρέπει, σε συνεργασία µε τα επιµέρους κράτη µέλη,
σήµερα ήδη βασικά µέσα επικοινωνίας στην οικονοµία.να δηµιουργηθούν διαφορετικά κίνητρα, ώστε να υπάρξει η

απαραίτητη αποδοχή και να διασφαλιστεί η συµµετοχή όλων των
ενδιαφερόµενων παραγόντων. 3.1.3. Τονίζεται µε έµφαση ότι η βελτίωση της ποιότητας της

εκπαίδευσης δεν ταυτίζεται µε τη µεγιστοποίηση της γνώσης αλλά
µε τη διεύρυνση κοινωνικών και προσωπικών ικανοτήτων.2.2.5. Η συλλογή και η καταγραφή δεικτών ποιότητας και

κριτηρίων σύγκρισης µπορεί να αποτελέσει σηµαντική υποστήριξη
για την επιµέρους αξιολόγηση της ποιότητας των σχολείων, 3.1.4. Το πρότυπο σχέδιο για την αξιολόγηση της ποιότητας

στο σχολείο και στην εκπαίδευση 1997/1998 µπορεί, εφόσονδεδοµένου ότι µέσω της σύγκρισης και της πρόσβασης σε
µία γενικότερη εικόνα διευκολύνεται η εσωτερική αξιολόγηση. είναι επιτυχηµένο, να αποτελέσει τη βάση για όλα τα µέτρα που θα

λαµβάνονται στα πλαίσια της εξεταζόµενης σύστασης.Συνεπώς, η δηµιουργία κατάλληλης βάσης δεδοµένων στην οποία
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3.2. Σχόλια για τις συστάσεις κατ' ιδίαν πλαίσιο εκτίµησης. Τούτο ισχύει και για την παράγραφο 2β της
πρότασης για µία σύσταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου.3.2.1. Η ποιότητα της σχολικής εκπαίδευσης διασφαλίζεται

µέσω της δηµιουργίας διάφανων ποιοτικών συστηµάτων. Επιπλέον
3.2.4. Απολύτως αναγκαία προϋπόθεση για την επιτυχία τωνπρέπει να αποκτήσει ευρωπαϊκή διάσταση και να αναπτυχθεί σε
προσπαθειών αυτών είναι η συµµετοχή των ενδιαφερόµενων στηνευρωπαϊκό κανόνα της εκπαίδευσης. Στόχος δεν είναι µόνο η
συναπόφαση και η συνεργασία κατά τη διάρκεια όλης τηςαπόκτηση προσόντων στην επιµόρφωση και στην επαγγελµατική
διαδικασίας αξιολόγησης, σε όλα τα επίπεδα.ζωή αλλά, ιδίως, µία καλύτερη διαµόρφωση του βίου κατά την

έννοια της δηµοκρατικής συµµετοχής στην οργανωµένη κοινωνία
των πολιτών. 3.2.5. Η προσφορά στα σχολεία µεθόδων και συστηµάτων

αυτοαξιολόγησης καθώς και οδηγιών για την εφαρµογή τους θα
πρέπει να συµπεριλαµβάνει και την ανταλλαγή εκπαιδευτικού3.2.2. Ο αριθµός των σχολείων ικανών να βελτιωθούν µέσω της
προσωπικού και εκπαιδευτών που έχουν συµµετάσχει µε επιτυχίαεσωτερικής αξιολόγησης πρέπει να αυξηθεί µέσω ενός εύστοχου
στην αυτοαξιολόγηση σχολικών διαδικασιών διδασκαλίας.συστήµατος διαφοροποιηµένων κινήτρων, προκειµένου να αποφευ-
∆ύνανται να χρησιµοποιηθούν τόσο στο πλαίσιο της επιµόρφωσηςχθεί το φαινόµενο όπου τα «καλά» σχολεία γίνονται ολοένα
των διδασκόντων όσο και για την εξωτερική και εσωτερικήκαλύτερα και τα σχολεία «χαµηλού επιπέδου» ολοένα χειρότερα.
επιµόρφωσή τους.Συνεπώς, πρέπει να προσφερθούν στους διδάσκοντες κίνητρα σε

σχέση µε τη δυνατότητα προαγωγής, αναβάθµισης και περαιτέρω
εκπαίδευσης. 'Οµως, και οι ίδιοι οι διδάσκοντες οφείλουν να 3.2.6. Η συνεργασία των αρµόδιων αρχών θα πρέπει πάντοτε
παράσχουν στους µαθητές κίνητρα για να αυξήσουν την απόδοσή να συνεπάγεται την αδιάλειπτη επαφή µε την παιδαγωγική πράξη
τους. στα σχολεία καθώς και µε το εκπαιδευτικό προσωπικό που

ασχολείται µε τη διασφάλιση της ποιότητας.
3.2.3. Η εξωτερική αξιολόγηση πρέπει να πραγµατοποιηθεί
από ειδικούς φορείς µε βάση χαρακτηριστικά για τα σχολεία 3.2.7. Οι αρµόδιες αρχές πρέπει να µεριµνήσουν ώστε όλα τα

σχολεία να µπορούν το συντοµότερο δυνατό να έχουν πρόσβασηκριτήρια. Συνεπώς, δεν προσφέρεται για τον έλεγχο της ποιότητας
το οικονοµικό σχήµα «εισροή/εκροή». Οι εκπαιδευτικοί δείκτες στις διευρυµένες, εξειδικευµένες γνώσεις στην Ευρώπη π.χ. στα

πλαίσια της προβλεπόµενης βάσης δεδοµένων.στην ΕΕ προσφέρουν για την αξιολόγηση µία αξιόλογη βάση ή το

Βρυξέλλες 27 Απριλίου 2000.

Η πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για τη «Συνέχεια της Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης
Κορυφής για την Κοινωνική Ανάπτυξη»

(2000/C 168/10)

Κατά τη σύνοδο ολοµέλειας της 24ης Απριλίου 1999, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε,
σύµφωνα µε το άρθρο 23 του Εσωτερικού Κανονισµού, να καταρτίσει γνωµοδότηση για την «Συνέχεια της
Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης Κορυφής για την Κοινωνική Ανάπτυξη»

Το τµήµα εξωτερικών σχέσεων, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε
τη γνωµοδότηση του στις 14 Απριλίου 2000 µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. Etty.

Κατά την 372η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 27ης Απριλίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 107 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 6 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή δικαιωµάτων του ανθρώπου καθώς και στην αρχή της µη εισαγωγής
διακρίσεων, της ανοχής, του σεβασµού της διαφορετικότητας, της
ισότητας των ευκαιριών, της αλληλεγγύης, της ασφάλειας και1.1. Στις 26-30 Ιουνίου 2000, η Γενική Συνέλευση των
της συµµετοχής όλων των ατόµων, συµπεριλαµβανοµένων τωνΗνωµένων Εθνών θα αξιολογήσει, κατά τη διάρκεια ειδικής
µειονεκτικών και ευπαθών οµάδων και προσώπων.συνόδου που θα συγκληθεί στη Γενεύη, την εφαρµογή των

αποτελεσµάτων της Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης Κορυφής για την
Κοινωνική Ανάπτυξη που πραγµατοποιήθηκε στην Κοπεγχάγη
(1995) και θα εξετάσει περαιτέρω δραστηριότητες. 5η δέσµευση: ∆εσµευόµαστε να προωθήσουµε τον πλήρη σεβασµό

της ανθρώπινης αξιοπρέπειας και να εδραιώσουµε τη δικαιοσύνη
και την ισότητα µεταξύ ανδρών και γυναικών και να αναγνωρίσουµε1.2. Στο πλαίσιο της «Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης Κορυφής για την
και να τονώσουµε τη συµµετοχή και την ανάληψη ηγετικού ρόλουΚοινωνική Ανάπτυξη», που διεξήχθη το 1995 στην Κοπεγχάγη,
από τις γυναίκες στην πολιτική και οικονοµική και πολιτιστικήεξετάστηκαν τα ακόλουθα τρία κύρια θέµατα:
ζωή, στην κοινωνία των πολιτών, και στην ανάπτυξη.

— η εξάλειψη της φτώχειας

— η προώθηση της κοινωνικής ένταξης και
6η δέσµευση: ∆εσµευόµαστε να προωθήσουµε και να επιτύχουµε
το στόχο της παγκόσµιας και ισότιµης πρόσβασης σε µια εκπαί-— η προώθηση της πλήρους απασχόλησης.
δευση υψηλής ποιότητας και να διασφαλίσουµε το υψηλότερο
δυνατό επίπεδο σωµατικής και ψυχικής υγείας και την πρόσβαση

1.3. Το αποτέλεσµα της διάσκεψης ήταν µία δήλωση για την όλων στην βασική ιατροφαρµακευτική περίθαλψη καταβάλλοντας
κοινωνική ανάπτυξη και ένα σχέδιο δράσης για την εφαρµογή της. ιδιαίτερες προσπάθειες για την εξάλειψη των ανισοτήτων όσον
Το ουσιαστικό είναι ότι τα κράτη µέλη, η πλειοψηφία των οποίων αφορά τις κοινωνικές συνθήκες και χωρίς διακρίσεις ως προς τη
εκπροσωπήθηκε από τους αρχηγούς κρατών ή/και κυβερνήσεων, φυλή, την εθνική καταγωγή, το φύλο, την ηλικία ή την αναπηρία·
ανέλαβαν δέκα δεσµεύσεις. Οι εν λόγω δεσµεύσεις είναι οι εξής: σεβόµενοι και προωθώντας τους κοινούς και ιδιαίτερους πολι-

τισµούς µας· ενισχύοντας το ρόλο της παιδείας στη διαδικασία
ανάπτυξης· διαφυλάσσοντας τα βασικά θεµέλια της βιώσιµης1η δέσµευση: ∆εσµευόµαστε να δηµιουργήσουµε ένα οικονοµικό,
ανάπτυξης που θα έχει επίκεντρο τον άνθρωπο· και συµβάλλονταςπολιτικό, κοινωνικό, πολιτισµικό και νοµικό περιβάλλον που θα
στην πλήρη ανάπτυξη των ανθρωπίνων πόρων και στην κοινωνικήεπιτρέψει στα άτοµα να επιτύχουν την κοινωνική ανάπτυξη.
ανάπτυξη. Οι εν λόγω δραστηριότητες στοχεύουν στην εξάλειψη
της φτώχειας, στην προώθηση της πλήρους και παραγωγικής

2η δέσµευση: ∆εσµευόµαστε να επιδιώξουµε την εξάλειψη της απασχόλησης και στην ενθάρρυνση της κοινωνικής ένταξης.
φτώχειας στον κόσµο µε την ανάληψη αποφασιστικών εθνικών
δράσεων και τη διεθνή συνεργασία· τούτο αποτελεί ηθική, κοινω-
νική, πολιτική και οικονοµική επιταγή για την ανθρωπότητα.

7η δέσµευση: ∆εσµευόµαστε να επισπεύσουµε την οικονοµική και
κοινωνική ανάπτυξη και την ανάπτυξη των ανθρωπίνων πόρων της3η δέσµευση: ∆εσµευόµαστε να προωθήσουµε την πλήρη απασχό-
Αφρικής και των λιγότερο αναπτυγµένων χωρών.ληση ως βασική προτεραιότητα της οικονοµικής και κοινωνικής

µας πολιτικής, και να δώσουµε σε όλους, άνδρες και γυναίκες,
τη δυνατότητα να διαθέτουν ασφαλείς και βιώσιµους πόρους
συντήρησης µε απασχόληση και παραγωγική εργασία που έχουν 8η δέσµευση: ∆εσµευόµαστε να διασφαλίσουµε ότι όταν εγκρί-
επιλέξει ελεύθερα. νονται τα προγράµµατα διαρθρωτικών προσαρµογών θα περιλαµ-

βάνουν στόχους σχετικά µε την κοινωνική ανάπτυξη, ιδιαίτερα
την εξάλειψη της φτώχειας, την προώθηση της πλήρους και4η δέσµευση: ∆εσµευόµαστε να προωθήσουµε την κοινωνική

ένταξη ενισχύοντας τις σταθερές, ασφαλείς και δίκαιες κοινωνίες, παραγωγικής απασχόλησης, και την ενίσχυση της κοινωνικής
ένταξης.οι οποίες βασίζονται στην προώθηση και την προστασία όλων των
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9η δέσµευση: ∆εσµευόµαστε να αυξήσουµε σηµαντικά ή/και να στην διεθνή κοινότητα ότι η συνεργασία των κρατών µελών
προσέφερε προστιθέµενη αξία στις κατ' ιδίαν εθνικές πολιτικέςχρησιµοποιήσουµε πιο αποτελεσµατικά τους πόρους που χορηγού-

νται για την κοινωνική ανάπτυξη προκειµένου να εκπληρώσουµε όσον αφορά την φτώχεια, την κοινωνική ένταξη, και την απασχό-
ληση. Τούτο αληθεύει ιδιαίτερα σε σχέση µε το τελευταίο σηµείο.τους στόχους της διάσκεψης κορυφής µέσω της ανάληψης δράσης

σε εθνικό επίπεδο και της περιφερειακής και διεθνούς συνεργασίας.

2.3. Η Προεδρία της ΕΕ διατύπωσε επανειληµµένα, κατά τη
διάρκεια των τελευταίων ετών, απόψεις της σχετικά µε την10η δέσµευση: ∆εσµευόµαστε να βελτιώσουµε και να ενισχύσουµε,
εφαρµογή των συµπερασµάτων της «Κοινωνικής ∆ιάσκεψης» και,µέσω των ΗΕ και των άλλων πολυµερών οργανισµών, το πλαίσιο
πιο πρόσφατα, κατά την 54η σύνοδο της Γενικής Συνέλευσης τωντης διεθνούς, περιφερειακής και υποπεριφερειακής συνεργασίας µε
ΗΕ.στόχο την κοινωνική ανάπτυξη σε ένα πνεύµα συνεργασίας.

1.4. Οι προετοιµασίες για την ειδική σύνοδο σχετικά µε τη
συνέχεια της ∆ήλωσης της Κοπεγχάγης και του σχεδίου δράσης 3. Γενικές παρατηρήσεις
άρχισαν τον Σεπτέµβριο του 1997 µε τη σύσταση προπαρασκευα-
στικής επιτροπής.

3.1. Στη γνωµοδότηση του Φεβρουαρίου του 1995 σχετικά τη
σύνοδο κορυφής της Κοπεγχάγης, η ΟΚΕ διατύπωσε διάφορες

Κατά τη διάρκεια του 1999, τα κράτη µέλη των ΗΕ απέστειλαν παρατηρήσεις και συστάσεις οι οποίες εξακολουθούν να φαίνονται
εκθέσεις σχετικά µε τα αποτελέσµατα που προέκυψαν από τις σηµαντικές. Σε αυτές συµπεριλαµβάνονται:
δεσµεύσεις. Οι εν λόγω εκθέσεις συζητήθηκαν και αξιολογήθηκαν
σε συνεδρίαση της Επιτροπής για την Κοινωνική Ανάπτυξη του — να αναλάβει η ΕΕ την πρωτοβουλία να ηγηθεί εκστρατείας µε
Οικονοµικού και Κοινωνικού Συµβουλίου των ΗΕ, η οποία σκοπό την ευρύτερη κύρωση και την πλήρη εφαρµογή της
διεξήχθηκε τον Φεβρουάριο. σύµβασης αριθ. 144 της ∆ΟΕ για την τριµερή διαβούλευση

(τώρα, το 2000, η ΕΕ θα µπορούσε να εστιάσει την εν λόγω
εκστρατεία στα υποψήφια κράτη µέλη, τους εταίρους της στην1.5. Σε ό,τι αφορά τις περιφερειακές προετοιµασίες, για λόγους
ευρωµεσογειακή διαδικασία, στις χώρες της Κοινής Αγοράςόχι απολύτως σαφείς, τα ΗΕ δεν έλαβαν υπόψη την ΕΕ. Το όργανο
του Νότου, και τις χώρες ΑΚΕ)·των Ηνωµένων Εθνών που είναι λογικά αρµόδιο είναι η Οικονοµική

Επιτροπή για την Ευρώπη (ΟΕΕ), η οποία είναι για παράδειγµα
— να ληφθούν µέτρα για την προώθηση της κοινωνικής ανάπτυ-υπεύθυνη για την προετοιµασία σε περιφερειακό επίπεδο της

ξης µέσω του διεθνούς εµπορίου (η ΟΚΕ ανέπτυξε λεπτο-συνέχειας της ∆ιάσκεψης Κορυφής για τις γυναίκες, που πραγµατο-
µερειακά τις προτάσεις αυτές στη γνωµοδότησή της του 1999,ποιήθηκε το 1995 στο Πεκίνο. Το Συµβούλιο της Ευρώπης
σχετικά µε τον ΠΟΕ, και στην πρόσφατη γνωµοδότησή της γιαπαρενέβη και διοργάνωσε µια προπαρασκευαστική «ευρωπαϊκή
την εµπορική πολιτική της ΕΕ)·διάσκεψη για την κοινωνική ανάπτυξη» στο ∆ουβλίνο, στις 18-

19 Ιανουαρίου, στην οποία θα συζητήθηκαν εκθέσεις των κρατών
— να ληφθούν µέτρα για την καταπολέµηση της παιδικήςµελών του Συµβουλίου και πραγµατοποιήθηκαν πιο εµπεριστα-

εργασίας (το 1999 η ∆ΟΕ υιοθέτησε νέα σύµβαση σχετικά µετωµένες εργασίες σχετικά µε τις δεσµεύσεις 1, 2 και 4, στο πλαίσιο
τις χειρότερες µορφές παιδικής εργασίας. Η ΕΕ θα µπορούσετων οµάδων εργασίας.
να προσφέρει σηµαντική βοήθεια στη διεθνή κοινότητα εάν και
τα 15 κράτη µέλη κύρωναν χωρίς καθυστέρηση τη νέα αυτή
σύµβαση. Επίσης, τα δύο κράτη µέλη που δεν έχουν κυρώσει
ακόµη τη σύµβαση αριθ. 138 της ∆ΟΕ σχετικά µε το κατώτατο2. Η ΕΕ και η Κοινωνική ∆ιάσκεψη
όριο ηλικίας — Αυστρία και Ηνωµένο Βασίλειο — θα πρέπει
να καταβάλουν προσπάθεια να το πράξουν στο άµεσο µέλλον.

2.1. Ασφαλώς, η εφαρµογή των δέκα δεσµεύσεων της Κοπεγχά- Εξάλλου, σήµερα, η ΟΚΕ καλεί την ΕΕ και τα κράτη µέλη να
γης αποτελεί κατά πρώτο λόγο θέµα του κάθε κράτους µέλους της στηρίξουν χρηµατοδοτικά τα προγράµµατα της ∆ΟΕ για την
ΕΕ. Είναι σηµαντικό να τονισθεί τούτο στην παρούσα γνωµοδότηση. εξάλειψη της παιδικής εργασίας)·
Ωστόσο, η ΕΕ έδειξε ιδιαίτερο ενδιαφέρον για τη διάσκεψη
κορυφής της Κοπεγχάγης το 1994 και 1995. Η Ευρωπαϊκή — να ενθαρρυνθούν τα κράτη µέλη να ασκήσουν την επιρροή
Κοινότητα εξέδωσε ανακοίνωση για τη διάσκεψη κορυφής και τους στο ∆ΝΤ, την ∆ιεθνή Τράπεζα, τον ΟΟΣΑ και τις
είχε εκτεταµένες διαβουλεύσεις µε την κοινωνία των πολιτών τράπεζες περιφερειακής ανάπτυξης προκειµένου να πείσουν
(συµπεριλαµβανοµένης της ΟΚΕ και των οικονοµικών και κοινω- τους εν λόγω οργανισµούς για την επείγουσα ανάγκη να
νικών οµάδων συµφερόντων που εκπροσωπούνται σε αυτήν). Στην συνεργαστούν πιο στενά µε τη ∆ΟΕ (κατά την παρούσα φάση,
«Κοινωνική ∆ιάσκεψη» συµµετείχε ευρεία αντιπροσωπεία της ΕΚ θα προσθέσουµε και τον ΠΟΕ στον εν λόγω κατάλογο και
στην οποία συµπεριλαµβανόταν και η ΟΚΕ. καλούµε, επίσης, την ΕΕ να καταβάλει κοινή προσπάθεια

προκειµένου να εκδηµοκρατιστούν οι εν λόγω οργανισµοί και
να αυξηθεί η διαφάνειά τους)·2.2. Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα δεν έχει υποβάλει έκθεση σχετικά

µε την εφαρµογή των εν λόγω δεσµεύσεων στη Γραµµατεία των
Ηνωµένων Εθνών. Η ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε — να τονωθεί η συνοχή της πολιτικής της ΕΕ στον τοµέα

των εξωτερικών σχέσεων, της ασφάλειας, του εµπορίου, τηςτη συνέχεια, από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, της Παγκόσµιας
∆ιάσκεψης για την Κοινωνική Ανάπτυξη του 1996 δεν αποτελεί, γεωργίας και της ανάπτυξης (στο σηµείο αυτό, η ΟΚΕ θα

προσέθετε, πέντε έτη µετά την Κοπεγχάγη, ότι η µεγαλύτερηπροφανώς, κατάλληλη βάση για αξιολόγηση κατά την παρούσα
στιγµή. Η ΟΚΕ κατανοεί ότι η Επιτροπή δεν ήταν υποχρεωµένη να αυτή συνοχή πρέπει να χρησιµοποιηθεί ιδιαίτερα για την

καταπολέµηση της φτώχειας στον κόσµο και την πρόληψη τωνυποβάλει έκθεση. Ωστόσο, λαµβάνοντας υπόψη το έγγραφο
αριθ. 10, η ΟΚΕ κρίνει ότι η Επιτροπή έχασε την ευκαιρία να δείξει ένοπλων συγκρούσεων).
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— να συµβάλει η ΕΕ µε τρόπο σαφώς εστιασµένο στο µηχανισµό Προκειµένου να επιτευχθεί αυτό, η ∆ΟΕ θεωρεί ζωτικής σηµασίας
να αναληφθούν συντονισµένες δράσεις από τη ∆ΟΕ και τα άλλαπαρακολούθησης της Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης Κορυφής για

την Κοινωνική Ανάπτυξη επιλέγοντας, για συντονισµένες δρά- όργανα του ΟΗΕ και, ιδιαίτερα, από τα ιδρύµατα του Bretton
Woods, τον ΟΟΣΑ, και τις περιφερειακές οργανώσεις. Σχετικά µεσεις σε κοινοτικό επίπεδο, ένα περιορισµένο αριθµό πρωτοβου-

λιών στους τοµείς της δηµιουργίας απασχόλησης και της το σηµείο αυτό, η ΟΚΕ τονίζει, επίσης, ότι πρόσφατα γεγονότα
κατέδειξαν την επείγουσα ανάγκη για µεταρρύθµιση των οργα-καταπολέµησης της φτώχειας και του κοινωνικού

αποκλεισµού. νισµών των ΗΕ, ιδιαίτερα όσον αφορά την διαφάνεια των µηχα-
νισµών χάραξης πολιτικής και εφαρµογής. Ειδικότερα, οι επικρίσεις
κατά, και η αντίσταση έναντι, του ∆ΝΤ, της ∆ιεθνούς Τράπεζας και
του ΠΟΕ, οφείλονταν σαφώς στο γεγονός ότι οι εν λόγω

3.2. Μολονότι η εφαρµογή των δεσµεύσεων αποτελεί την κύρια οργανισµοί δεν δίδουν επαρκή προσοχή στις αρνητικές συνέπειες
προτεραιότητα των κρατών µελών, όπως αναφέρθηκε προηγουµέ- της παγκοσµιοποίησης της διεθνούς οικονοµίας.
νως, η ανάληψη συντονισµένης δράσης από την ΕΕ µπορεί να έχει
σηµαντική προστιθέµενη αξία. Η ΟΚΕ έχει ήδη διατυπώσει την
άποψη αυτή το 1995 στην τελική σύσταση της γνωµοδότησής της
(σηµείο 13.2). Στη γνωµοδότηση του 1995, εξετάζοντας την 4. Ειδικές παρατηρήσεις
περιφερειακή συνεργασία, η ΟΚΕ εστίασε την προσοχή της στο
θέµα της συνεργασίας στο εσωτερικό της ΕΕ. Από τη διαδικασία

4.1. 'Ηδη από το 1995 η ΟΚΕ ζητούσε να διαδραµατίσει ητης διεύρυνσης, την ανάπτυξη της ευρωµεσογειακής συνεργασίας
∆ΟΕ σηµαντικό ρόλο όσον αφορά την εφαρµογή των αποτελεσµά-και την ανάπτυξη των σχέσεων µε τις χώρες ΑΚΕ, προκύπτει
των της ∆ιάσκεψης Κορυφής για την Κοινωνική Ανάπτυξη. Φρονεί,σαφώς ότι ενδείκνυται η πραγµατιστική αξιολόγηση και άλλων
πράγµατι, ότι η ενεργός προώθηση της ∆ιακήρυξης της ∆ΟΕ τουγεωγραφικών περιοχών στις οποίες η συµβολή της ΕΕ θα µπορούσε
1998 µπορεί να συµβάλει σε µεγάλο βαθµό στην αποτελεσµατικήνα διαδραµατίσει αποφασιστικό ρόλο όσον αφορά τις δυνατότητες
στρατηγική για την προώθηση της απασχόλησης σε παγκόσµιοεπιτυχίας της «∆ιαδικασίας της Κοπεγχάγης».
επίπεδο. Συνιστά ολόψυχα να δεσµευθεί η ίδια η ΕΕ ως προς το
στόχο αυτό τόσο πολιτικά όσο και οικονοµικά. Η ΕΕ θα πρέπει να
καταβάλει, επίσης, προσπάθεια προκειµένου να διασφαλίσει την
κύρωση των συµβάσεων των θεµελιωδών δικαιωµάτων του ανθρώ-3.3. Εάν εξετασθούν οι σχετικοί τοµείς κοινωνικής πολιτικής
που της ∆ΟΕ από όλα τα κράτη µέλη. Εκτός από τα κενά πουστους οποίους η ΕΕ σηµείωσε σηµαντική πρόοδο και εάν ληφθούν
υπάρχουν ως προς την κύρωση της σύµβασης για το κατώτατουπόψη οι περιορισµένοι διαθέσιµοι πόροι και το πρόγραµµα
όριο ηλικίας (αριθ. 138) που αναφέρεται στο σηµείο 3.1 από ταεργασίας των Ηνωµένων Εθνών (όπου ένα από τα προεξέχοντα
κράτη µέλη της ΕΕ, η ΟΚΕ υπενθυµίζει για µια ακόµη φορά ότι ηθέµατα κατά το τρέχον έτος θα είναι η καταπολέµηση της
σύµβαση της ∆ΟΕ κατά των διακρίσεων (στην απασχόληση καιφτώχειας), τότε το θέµα που τίθεται είναι η πολιτική στον τοµέα
το επάγγελµα) (αριθ. 111) δεν έχει κυρωθεί ακόµη από τοτης απασχόλησης και ο τρόπος µε τον οποίον έχει εξελιχθεί. Αυτό
Λουξεµβούργο.δεν σηµαίνει, φυσικά, ότι η ΕΕ και τα κράτη µέλη δεν οφείλουν να

αυξήσουν τις προσπάθειες αναπτυξιακής συνεργασίας τους και να
ελαφρύνουν το δανειακό βάρος των φτωχότερων αναπτυσσόµενων 4.2. Η ΟΚΕ ανησυχεί για το γεγονός ότι, ολοένα και περισσό-
χωρών. Σηµαίνει ότι, ειδικότερα, στον τοµέα της πολιτικής για την τερο, η οικονοµική πολιτική τείνει να διαφεύγει του πολιτικού
απασχόληση η ΕΕ µπορεί, χάρη στην περιφερειακή συνεργασία, να ελέγχου. Συνεπώς, ΕΕ και τα κράτη µέλη οφείλουν να ασκήσουν
συµβάλει σηµαντικά στην προσπάθεια ορισµένων εταίρων. πίεση για τη χάραξη σαφών κατευθυντήριων γραµµών κοινωνικής

πολιτικής του ∆ΝΤ και της ∆ιεθνούς Τράπεζας οι οποίες θα
στηρίζονται στις δεσµεύσεις της Κοπεγχάγης και θα λαµβάνουν
υπόψη τη σηµασία που αποδίδουν αυτές στα βασικά εργασιακά3.4. Η ∆ΟΕ, στην οποία τα ΗΕ έχουν αναθέσει, σε πρώτη φάση, πρότυπα της ∆ΟΕ. Πρέπει να συνεχίσουν, επίσης, τις προσπάθειέςτην ευθύνη για την προώθηση της πλήρους απασχόλησης (τρίτη τους για την δηµιουργία µιας µόνιµης οµάδας εργασίας γιαδέσµευση) στο πλαίσιο της διαδικασίας της Κοπεγχάγης, έχει τα θεµελιώδη εργασιακά πρότυπα στις πολυµερείς εµπορικέςεπιτελέσει σηµαντικό έργο τα πέντε τελευταία χρόνια. Η ∆ΟΕ συµφωνίες µεταξύ της ∆ΟΕ και του ΠΟΕ. Η Επιτροπή επικροτεί —κατέληξε στο συµπέρασµα πως, µολονότι σε ορισµένες βιοµηχανι- ιδιαίτερα ενόψει των εξελίξεων της υπουργικής διάσκεψης τουκές χώρες και χώρες µε πρόσφατη βιοµηχανική ανάπτυξη έχει Σηάτλ — όλα τα βήµατα που θα µπορούσαν να οδηγήσουν σεσηµειωθεί πρόοδος σε ό,τι αφορά τη δηµιουργία θέσεων απασχόλη- µεγαλύτερη κατανόηση (και, κατά συνέπεια, σε συγκεκριµένα,σης και τη µείωση της ανεργίας και της υποαπασχόλησης, η επίσης, µέτρα) η οποία µπορεί να προωθήσει θεµελιώδη εργασιακάκατάσταση της απασχόλησης και η πρόοδος που έχει σηµειωθεί ως πρότυπα.προς τον περιορισµό της φτώχειας σε πολλές περιοχές του κόσµου

— κυρίως στις αναπτυσσόµενες χώρες και στις χώρες που
βρίσκονται στο µεταβατικό στάδιο — δεν είναι ικανοποιητικές, Οι πολυεθνικές εταιρίες, στις δραστηριότητές τους στις αναπτυσ-

σόµενες χώρες και στις χώρες µεταβατικής οικονοµίας, οφείλουνενώ σε ορισµένες χώρες υπήρξε ακόµη και επιδείνωση. Η ∆ΟΕ
ζήτησε να καταβληθούν νέες προσπάθειες για τη δηµιουργία να τηρούν τις κατευθυντήριες γραµµές του ΟΟΣΑ για τις

πολυεθνικές εταιρίες και την Τριµερή ∆ιακήρυξη της ∆ΟΕ για τιςθέσεων απασχόλησης, τη βελτίωση της ποιότητας των θέσεων
απασχόλησης, την κατάρτιση και την ισότητα των δύο φύλων στο πολυεθνικές εταιρίες και την κοινωνική πολιτική. Η ΟΚΕ ελπίζει

ότι η τρέχουσα αναθεώρηση των κατευθυντηρίων γραµµών τουχώρο εργασίας. Υποστηρίζει ότι στον εν λόγω τοµέα ένα σηµαντικό
στοιχείο είναι η κύρωση και η εφαρµογή των θεµελιωδών συµβά- ΟΟΣΑ θα έχει ως αποτέλεσµα να συµπεριληφθεί αναφορά σε όλα

τα «βασικά εργασιακά πρότυπα» της ∆ΟΕ (δηλαδή οι συνδικαλιστι-σεων της ∆ΟΕ και η συνέχεια της ∆ιακήρυξης της ∆ΟΕ του 1998
σχετικά µε τις θεµελιώδεις αρχές και το δικαίωµα στην εργασία. κές ελευθερίες, οι συλλογικές διαπραγµατεύσεις, η απαγόρευση

της καταναγκαστικής εργασίας, των διακρίσεων στην απασχόλησηΖήτησε τη χάραξη νέας στρατηγικής στον τοµέα της απασχόλησης
µε παγκόσµια και εθνική διάσταση. και το επάγγελµα, και η απαγόρευση της παιδικής εργασίας).
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4.3. Σε ό,τι αφορά τα υποψήφια κράτη µέλη της Κεντρικής και και αναφερόµενη, επίσης, στη γνωµοδότηση για τη συνέχεια της
∆ιάσκεψης του Πεκίνου για τις γυναίκες, την οποία καταρτίζειΑνατολικής Ευρώπης, η ΟΚΕ συνιστά να υποστηρίξει η ΕΕ την

ανάπτυξη, από τα εν λόγω κράτη, µιας στρατηγικής για την ταυτόχρονα µε την παρούσα, η ΟΚΕ υπενθυµίζει πως το γεγονός
ότι η φτώχεια πλήττει κυρίως τις γυναίκες αποτέλεσε κύριααπασχόληση µε βάση τις κατευθύνσεις της διαδικασίας του

Λουξεµβούργου. Αυτό θα βοηθήσει, επίσης, τις κυβερνήσεις των ανησυχία της ∆ιάσκεψης του Πεκίνου του 1995. Η ΟΚΕ παρα-
πέµπει στα σηµεία 3.3 και 3.4 παραπάνω και επιθυµεί να τονίσει,χωρών αυτών να εξεύρουν κατάλληλες λύσεις για τα προβλήµατα

απασχόλησης που αντιµετωπίζουν και θα συµβάλει ώστε να στο πλαίσιο αυτό, τη σηµασία της διάστασης των δυο φύλων
στους τοµείς δράσης που έχει εντοπίσει η ∆ΟΕ. Το αυτό ισχύει γιαεφαρµοσθεί στην περιοχή αυτή ένα σηµαντικό στοιχείο του

ευρωπαϊκού προτύπου. τις προτάσεις της ΟΚΕ για την κοινοτική υποστήριξη προς τις
υποψήφιες για ένταξη χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής
Ευρώπης, τις χώρες της Μεσογείου, και τις χώρες νοτίως της4.4. Στις σχέσεις της µε τις γειτονικές χώρες της Μεσογείου, η
Σαχάρας για τις οποίες γίνεται λόγος στα σηµεία 4.3, 4.4, και 4.5.ΕΕ πρέπει να ενθαρρύνει τις κυβερνήσεις-εταίρους να συµπεριλά-

βουν περισσότερο από ό,τι µέχρι τώρα στην χάραξη πολιτικής 4.8. Οι κοινωνικές και οικονοµικές οµάδας συµφερόντων πουστον τοµέα της απασχόλησης τις οργανώσεις εργοδοτών, τις
εκπροσωπούνται στην ΟΚΕ µπορούν να διαδραµατίσουν ειδικόσυνδικαλιστικές οργανώσεις και άλλες ενδιαφερόµενες κοινωνικές
ρόλο στην κοινωνική ανάπτυξη. Προκαλεί έκπληξη το γεγονός ότικαι οικονοµικές οµάδες συµφερόντων, όποτε τούτο είναι δυνατό
τα ΗΕ ανέθεσαν στους ΜΚΟ να διαδραµατίσουν έναν ειδικό ρόλοσε περιφερειακό επίπεδο. Στο πλαίσιο της κοινωνικής διάστασης
κατά την προετοιµασία της συνέχειας της «Κοινωνικής ∆ιάσκεψης»της ευρωµεσογειακής συνεργασίας (επαγγελµατική κατάρτιση,
του 1995. Προφανώς, όµως, δεν θεωρεί ότι είναι σηµαντικό νακοινωνικός διάλογος), πρέπει να συµπεριληφθούν αναπτυξιακά
αναθέσει και στις οµοσπονδίες των εργοδοτών, στις συνδικαλιστι-στοιχεία.
κές οργανώσεις, στους καταναλωτές, στις οργανώσεις των γεωρ-
γών, στις οργανώσεις κοινωνικής πρόνοιας και σε άλλες, ένα ειδικό

4.5. Σε ό,τι αφορά τις χώρες ΑΚΕ, και ειδικότερα τις χώρες ρόλο. Ιδιαίτερα, ο ρόλος των οργανώσεων των εργοδοτών και των
νοτίως της Σαχάρας, η ΟΚΕ πιστεύει ότι η ΕΕ οφείλει να συνεχίσει συνδικαλιστικών οργανώσεων ήταν ένα θέµα διαµάχης µεταξύ ενός
τις προσπάθειες που κατέβαλε τα τελευταία χρόνια για να συµβάλει µεγάλου αριθµού αναπτυσσόµενων χωρών και των βιοµηχανικών
στη δηµιουργία Οικονοµικών και Κοινωνικών Συµβουλίων τα οποία χωρών. H OKE ανησυχεί έντονα για το ζήτηµα αυτό. Η Ευρωπαϊκή
µπορεί να αποτελέσουν σηµαντικά όργανα που θα βοηθήσουν τις Επιτροπή πρέπει να εξετάσει το θέµα αυτό και να διασαφηνίσει
κοινωνικές και οικονοµικές οµάδες συµφερόντων να επηρεάσουν κατά την ειδική σύνοδο της Γενικής Συνέλευσης στη Γενεύη ότι οι
τις πολιτικές απασχόλησης των κυβερνήσεών τους και να βοηθή- οργανώσεις αυτές, λόγω του έντονα εκπροσωπευτικού χαρακτήρα
σουν στην εφαρµογή τους. τους, αποτελούν είδος µη κυβερνητικών οργανώσεων στον χώρο

της κοινωνικής ανάπτυξης και όχι µόνο εκφράζουν τις απόψεις
4.6. Κατά την ανάπτυξη των πρωτοβουλιών που αναφέρονται των µελών τους αλλά συµµετέχουν, επίσης, συχνά στο σχεδιασµό
στην τελευταία περίπτωση του σηµείου 3.1, παραπάνω, η ΟΚΕ την εφαρµογή της πολιτικής. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή οφείλει,
καλεί την Επιτροπή να στοχεύσει ειδικότερα τις φτωχότερες και τις επίσης, να διασφαλίσει την εκπροσώπηση των κοινωνικών και
πλέον αποκλεισµένες οµάδες στην ΕΕ. οικονοµικών οµάδων συµφερόντων στις εθνικές αντιπροσωπείες

των κρατών µελών στην ειδική σύνοδο της Γενεύης. Εξάλλου, η
ΟΚΕ παροτρύνει την Επιτροπή να την προσκαλέσει, όπως και το4.7. Ο Γενικός Γραµµατέας των Ηνωµένων Εθνών απηύθυνε

έκκληση για συνοχή στη συνέχεια των διαφόρων «Λαϊκών ∆ιασκέ- 1995, να συµµετάσχει µέσω εκπροσώπων της στην αντιπροσωπεία
της.ψεων Κορυφής» της δεκαετίας του 90. Λαµβάνοντας τούτο υπόψη

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 2000.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI



C 168/38 EL 16.6.2000Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1

στην γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Προκαταρκτική αξιολόγηση της εφαρµογής

Η Γραµµατεία των Ηνωµένων Εθνών έχει λάβει εκθέσεις από τα περισσότερα κράτη µέλη (όλα τα κράτη µέλη της ΕΕ
απέστειλαν έκθεση), τις Περιφερειακές Επιτροπές των Ηνωµένων Εθνών (µε εξαίρεση την Οικονοµική Επιτροπή για την
Ευρώπη), τα Ταµεία και τα προγράµµατα των Ηνωµένων Εθνών, τις ειδικές υπηρεσίες, συµπεριλαµβανοµένων των ιδρυµάτων
του Bretton Woods, άλλα διακυβερνητικά ιδρύµατα, όπως οι τράπεζες περιφερειακής ανάπτυξης και ο ΟΟΣΑ.

Μολονότι οι εκθέσεις περιλαµβάνουν πολλά θετικά στοιχεία, εντούτοις είναι σαφές ότι έχει σηµειωθεί µόνο περιορισµένη
µόνο πρόοδος σχετικά µε τα τρία κυριότερα θέµατα της διαδικασίας της Κοπεγχάγης. Σύµφωνα µε τη Γραµµατεία του ΟΗΕ,
ορισµένοι από τους στόχους του προγράµµατος δράσης δεν θα επιτευχθούν εντός της προθεσµίας που έχει συµφωνηθεί και,
σε ορισµένες περιπτώσεις, σηµειώθηκαν σοβαρές καθυστερήσεις. Αυτό οφείλεται κυρίως στις σοβαρές οικονοµικές δυσκολίες
που αντιµετώπισαν ορισµένες χώρες τα τελευταία χρόνια λόγω της οικονοµικής κρίσης και των επιπτώσεών της. Πλανάται,
επίσης, η ανησυχία ότι η έµφαση που δίνεται τελευταία στη χρηµατοδοτική και οικονοµική πολιτική δεν είχε αναπτυξιακό
προσανατολισµό και ότι η δεσπόζουσα θέση ορισµένων µακροοικονοµικών στόχων και παραµέτρων υπήρξε επιζήµια για τις
κοινωνικές, πολιτικές, πολιτισµικές και περιβαλλοντικές πτυχές.

Σύµφωνα µε τη Γραµµατεία του ΟΗΕ, µεταξύ των θετικών στοιχείων περιλαµβάνονται:

— η µεγαλύτερη ευαισθητοποίηση και δέσµευση για κοινωνική ανάπτυξη ως προεξέχων στόχος της κυβερνητικής πολιτικής
και ως βάση κινητοποίησης της κοινωνίας των πολιτών,

— η πρόοδος σε ό,τι αφορά την εξάλειψη της φτώχειας, ακόµη και εάν είναι ασύµµετρη, αργή, και ασταθής,

— η ανανεωµένη ελπίδα ότι η πλήρης απασχόληση αποτελεί υλοποιήσιµο στόχο, µολονότι η πρόοδος σηµειώθηκε µε δειλά
βήµατα και απειλήθηκε από τη συχνά συγκεκαλυµµένη υποαπασχόληση, την αύξηση της άτυπης απασχόλησης, και την
έλλειψη κοινωνικής προστασίας,

— η συνεχής πρόοδος στους τοµείς της στοιχειώδους εκπαίδευσης, της µείωσης της παιδικής θνησιµότητας και της
αύξησης του προσδόκιµου ζωής, της σχολικής φοίτησης και της πρόσβασης στις βασικές κοινωνικές υπηρεσίες, παρά
το γεγονός ότι παρατηρούνται προβλήµατα σε τοπικό επίπεδο τα οποία ορισµένες φορές είναι σοβαρά,

— η ισότιµη και δίκαιη µεταχείριση ανδρών και γυναικών έχει πλησιάσει περισσότερο την πραγµάτωση στις µείζονες
περιφέρειες στον κόσµο, παρά την επίµονη τάση οι γυναίκες να είναι τα πρώτα θύµατα σε καιρούς κρίσης και
αναδιάρθρωσης,

— οι περισσότερες κυβερνήσεις έχουν εκπληρώσει τις υποσχέσεις τους µε έργα και αύξησαν τους διατιθέµενους εθνικούς
πόρους για την κοινωνική ανάπτυξη, τόσο σε σχετικά όσο και σε απόλυτα µεγέθη.

Στους «τοµείς υστέρησης», έτσι όπως τους επισηµαίνουν οι ίδιες πηγές, περιλαµβάνονται οι εξής:

— οι τοπικές και περιφερειακές συγκρούσεις έχουν προκαλέσει καθυστερήσεις στην κοινωνική ολοκλήρωση σε όλο και
περισσότερες περιοχές του κόσµου,

— συνολικά, ο κόσµος έχει εξελιχθεί σε χώρο µεγαλύτερης ανισότητας, µε µεγαλύτερες ανισότητες όσον αφορά το
εισόδηµα, την απασχόληση, την πρόσβαση στις κοινωνικές υπηρεσίες και τις ευκαιρίες συµµετοχής στα δηµόσια όργανα
και στα όργανα της κοινωνίας των πολιτών,

— αντίθετα µε τη δέσµευση που ελήφθη στην Κοπεγχάγη για την ενίσχυση της συνεργασίας για την κοινωνική ανάπτυξη
µέσω των ΗΕ, οι πόροι που διατέθηκαν για την κοινωνική ανάπτυξη στο πλαίσιο της διεθνούς συνεργασίας έχουν
περιορισθεί, µολονότι έχει ανανεωθεί η δέσµευση από την πλευρά της διεθνούς κοινότητας για µείωση του χρέους των
φτωχότερων χωρών,

— το βάρος εξυπηρέτησης του χρέους αυξήθηκε σηµαντικά µετά τη διάσκεψη της Κοπεγχάγης, µε αποτέλεσµα περαιτέρω
µείωση των πόρων που διατίθενται για την κοινωνική ανάπτυξη,

— µε την ελευθέρωση των ροών κεφαλαίων, ο κόσµος έγινε πιο ευάλωτος σε αιφνίδιες χρηµατοοικονοµικές κρίσεις που
έχουν σοβαρές κοινωνικές συνέπειες, ενώ τα πραγµατικά θύµατα των κρίσεων αυτών είναι όλο και περισσότερο ανίσχυρα
να αποκαταστήσουν την κοινωνική τους κατάσταση.
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Στις διάφορες εκθέσεις που έλαβε τον Νοέµβριο του 1999, η Γραµµατεία εντόπισε τα ακόλουθα ένδεκα εγκάρσια
προβλήµατα τα οποία επιθυµεί να αναλύσει περαιτέρω µε σκοπό την αξιολόγηση της προόδου/υστέρησης και την ανάπτυξη
ιδεών για την ανάληψη περαιτέρω πρωτοβουλιών:

1. Ανισότητα: ∆εδοµένης της αυξανόµενης ανισότητας εντός και µεταξύ εθνών, πώς είναι δυνατή η πιο ισοδίκαιη κατανοµή
των καρπών της ανάπτυξης εντός και µεταξύ εθνών; Αποτελεί η ανισότητα το τίµηµα για την οικονοµική ανάπτυξη ή η
ανισότητα αποτελεί τροχοπέδη στην ανάπτυξη;

2. Η χρηµατοδότηση των κοινωνικών υπηρεσιών: 'Ολο και περισσότερο, οι κοινωνικές υπηρεσίες έχουν ως στόχο τις πλέον
ευάλωτες κοινωνικές οµάδες. Ωστόσο, η στόχευση και η καταβολή των οφελών ανάλογα µε το εισόδηµα µπορεί, σε
ορισµένες περιπτώσεις, να οδηγήσει σε διάρρηξη της κοινωνικής αλληλεγγύης η οποία, µε τη σειρά της, έχει ως
αποτέλεσµα υποβάθµιση της ποιότητας των εν λόγω υπηρεσιών και µείωση των πόρων που διατίθενται στις εν λόγω
υπηρεσίες. Πώς είναι δυνατός ο συµβιβασµός της αλληλεγγύης και της βιωσιµότητας µε την ανάγκη για µεγαλύτερη
αποτελεσµατικότητα και επιλεκτικότητα κατά την παροχή των εν λόγω υπηρεσιών;

3. Αστικοποίηση: Ενώ η πλειοψηφία των φτωχών ζει ακόµη σε αγροτικές περιοχές, ο κόσµος και ιδίως οι αναπτυσσόµενες
χώρες µετατρέπονται γρήγορα σε έναν αστικό πλανήτη. Εν όψει της µεταµόρφωσης αυτής, µε ποιον τρόπο είναι δυνατή
η βέλτιστη κατανοµή των περιορισµένων πόρων ανάµεσα στις γεωργικές και τις αστικές περιοχές; Πώς µπορεί η
κοινωνική ανάπτυξη να λάβει υπόψη τις συγκεκριµένες ανάγκες κάθε τοµέα της κοινωνίας µε τον καλύτερο δυνατό
τρόπο;

4. Οι φτωχοί εργαζόµενοι: Μολονότι σε πολλές περιοχές του κόσµου έχει µειωθεί η ανεργία, οι νέες θέσεις απασχόλησης
είναι συχνά χαµηλής ποιότητας και χαρακτηρίζονται από χαµηλούς µισθούς και ανεπαρκή κοινωνική προστασία. 'Ολο
και περισσότερο η απασχόληση δεν αρκεί για να βγάλει τον πληθυσµό από τις συνθήκες φτώχειας. Με ποιον τρόπο
αντιµετωπίζουν οι χώρες το αυξανόµενο φαινόµενο οι «φτωχοί εργαζόµενοι» και τι µπορεί να γίνει προκειµένου να
βελτιωθούν οι απολαβές στη χαµηλότερη κλίµακα της αγοράς εργασίας;

5. 'Ατυπες µορφές απασχόλησης: Σε πολλές αναπτυσσόµενες χώρες, ο επίσηµος τοµέας της απασχόλησης αντιπροσωπεύει
ένα µικρό και µειούµενο µέρος της αγοράς εργασίας το οποίο περιορίζεται όλο και περισσότερο. Επιπλέον, ο άτυπος
τοµέας δεν αποτελεί πλέον µονοπώλιο των αναπτυσσόµενων χωρών και, σε ολόκληρο τον κόσµο, ο άτυπος τοµέας
αυξάνεται και συµβιώνει µε τον επίσηµο τοµέα απασχόλησης. Τι µπορεί να γίνει προκειµένου να βελτιωθούν τα
εισοδήµατα και η κοινωνική προστασία στον άτυπο τοµέα απασχόλησης, χωρίς να πληγεί η ικανότητα του επίσηµου
τοµέα να δηµιουργεί θέσεις απασχόλησης;

6. Αποκατάσταση του δηµόσιου τοµέα: Η διαδικασία των οικονοµικών µεταρρυθµίσεων σε πολλές περιπτώσεις έχει
εξασθενήσει την ικανότητα του κράτους να προωθήσει την κοινωνική ανάπτυξη. 'Ενα από τα διδάγµατα των πρόσφατων
χρηµατοοικονοµικών κρίσεων είναι ότι η απελευθέρωση και η ιδιωτικοποίηση δεν θα πρέπει να πραγµατοποιούνται εις
βάρος ενός κατάλληλου κανονιστικού πλαισίου. Χρειάζεται ένας ισχυρός και διαφανής δηµόσιος τοµέας για τον έλεγχο
της διαδικασίας οικονοµικής µεταρρύθµισης και τη δηµιουργία ενός περιβάλλοντος που ευνοεί την κοινωνική ανάπτυξη.

7. Αποκέντρωση: Παρατηρείται σαφής τάση αποκέντρωσης και εκχώρησης αρµοδιοτήτων στις αρχές τοπικής αυτοδιοίκησης.
Η αποκέντρωση συχνά συµβάλλει στη µεγαλύτερη συµµετοχή και υπευθυνότητα αλλά δεν οδηγεί απαραίτητα στην
ισοδίκαιη κατανοµή των πόρων µεταξύ των περιφερειών και των οµάδων του πληθυσµού. Πως µπορεί να επιτευχθεί ο
καλύτερος δυνατός συµβιβασµός των εν λόγω αντικρουόµενων στόχων;

8. Μείωση της δηµόσιας αναπτυξιακής βοήθειας: Ενώ ορισµένες χώρες έχουν αυξήσει τα ποσά της δηµόσιας αναπτυξιακής
βοήθειας, αυτό πραγµατοποιείται στο πλαίσιο της γενικότερης πτωτικής τάσης, παρά τις δεσµεύσεις που ελήφθησαν
στην Κοπεγχάγη. Τι είδους στρατηγικές µπορούν να υιοθετηθούν για την αντιστροφή της εν λόγω τάσης;

9. Επέµβαση σε κατάσταση κρίσης: Επιπλέον, οι περιορισµένοι πόροι για την ανάπτυξη διατίθενται για έναν αυξανόµενο
αριθµό επεµβάσεων σε καταστάσεις κρίσης, οι οποίες είναι πολύ πιο δαπανηρές — τόσο από ανθρώπινη όσο και από
χρηµατοοικονοµική σκοπιά — από την πρόληψη των κρίσεων και την πιο µακροπρόθεσµη προώθηση της ανθρώπινης
ανάπτυξης. Ο αυξανόµενος αριθµός πολέµων, οι τοπικές συγκρούσεις, και οι φυσικές καταστροφές επιδρούν αρνητικά
στην κοινωνική ανάπτυξη.

10. Η ανάγκη για αποτελεσµατικές στρατηγικές για την υλοποίηση των δεσµεύσεων της ∆ιάσκεψης Κορυφής για την
Κοινωνική Ανάπτυξη. Το χάσµα που υπάρχει ανάµεσα στη δέσµευση και την υλοποίηση παραµένει µείζον πρόβληµα.
Χρειάζεται να καταβληθούν ακόµη µεγαλύτερες προσπάθειες για την ανάπτυξη των στρατηγικών, των εργαλείων και
των ικανοτήτων που απαιτούνται για την επιτυχή εφαρµογή των δεσµεύσεων της Κοπεγχάγης.

11. Η εξυπηρέτηση του χρέους αποτελεί σωρευτικό βάρος το οποίο επιβαρύνει σε µεγάλο βαθµό την κοινωνική ανάπτυξη.
Με ποιον τρόπο µπορεί να εφαρµοσθεί µε τον καλύτερο δυνατό τρόπο η ελάφρυνση του χρέους, ούτως ώστε να
επηρεάσει θετικά τις αυξανόµενες κοινωνικές δαπάνες;
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Ειδικές παρατηρήσεις της γνωµοδότησης που υιοθέτησε η ΟΚΕ το 1995 σχετικά µε την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη
Κορυφής για την Κοινωνική Ανάπτυξη (CES 4/95 — ΕΕ αριθ. 110 της 2.5.1995)

1. Αρχές

1.1. Οι αρχές που παραθέτει η Επιτροπή στην ανακοίνωσή της και τις οποίες επιθυµεί να ληφθούν υπόψη στα
αποτελέσµατα της «∆ιάσκεψης Κορυφής για την Κοινωνική Ανάπτυξη», επικροτούνται. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της
ιδιαίτερα όσον αφορά την πρώτη αρχή, σύµφωνα µε την οποία ο σεβασµός των δικαιωµάτων του ανθρώπου και της
δηµοκρατίας — συµπεριλαµβανοµένων του διαλόγου µεταξύ εργοδοτών και εργαζοµένων και της συµµετοχής της κοινωνίας
των πολιτών — συνιστά αναπόσπαστο τµήµα της κοινωνικής ανάπτυξης. Είναι πεπεισµένη ότι αυτά είναι πράγµατι καθολικά
και θεµελιώδη ανθρώπινα δικαιώµατα. Η ΟΚΕ ελπίζει ότι η ∆ιάσκεψη Κορυφής θα υιοθετήσει την προαναφερθείσα αρχή µε
την ακριβή διατύπωση της Επιτροπής και καλεί τα κράτη µέλη που δεν το έχουν πράξει ακόµη να την συµπεριλάβουν τόσο
στη νοµοθεσία τους όσο και στις εθνικές και διεθνείς πρακτικές τους, προκειµένου να συµβάλουν ενεργά στην προώθηση
της κοινωνικής ανάπτυξης σε παγκόσµια κλίµακα.

1.2. Σηµαντικό πρακτικό µέσο για την ενίσχυση του διαλόγου µεταξύ εργοδοτών και εργαζοµένων, καθώς και για την
ενθάρρυνση της συµµετοχής της κοινωνίας των πολιτών στην κοινωνική ανάπτυξη ανά τον κόσµο συνιστά η σύµβαση
αριθ. 144 του 1976 της ∆ΟΕ για την προώθηση της Εφαρµογής των ∆ιεθνών Προτύπων Εργασίας. ∆υστυχώς η Επιτροπή
δεν κάνει αναφορά στο εν λόγω µέσο. Η εφαρµογή της Σύµβασης 144 προάγει τη δηµοκρατία και την κοινωνική ειρήνη. Η
ΟΚΕ φρονεί ότι η Ευρωπαϊκή 'Ενωση, βάσει της δικής της πρώτης αρχής, θα πρέπει να πρωτοστατήσει σε εκστρατεία για την
ευρύτερη κύρωση και την πλήρη εφαρµογή της σύµβασης αυτής από τα κράτη µέλη της ∆ΟΕ. Η εκστρατεία αυτή πρέπει να
αρχίσει σε διαβουλεύσεις µε στόχο την επικύρωσή της από όλα τα κράτη µέλη της ΕΕ.

2. Στόχοι

2.1. Η ΟΚΕ επισηµαίνει και υποστηρίζει δραστηριότητες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης οι οποίες αποσκοπούν, µέσω
πολυµερών δράσεων, στην ενίσχυση της κοινωνικής ανάπτυξης µέσω του διεθνούς εµπορίου. Συµφωνεί ότι οι σχετικές
διαπραγµατεύσεις θα πρέπει να συνεχισθούν στο πλαίσιο του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου (ΠΟΕ) και εκφράζει την
ικανοποίησή της όσον αφορά τη γενική προσέγγιση του θέµατος από την Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωσης οφείλει
να καταβάλει σηµαντικές προσπάθειες προκειµένου τούτο να καταστεί ζήτηµα προτεραιότητας για τον ΠΟΕ. Η ΟΚΕ εκτιµά
ότι θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στην προτροπή των διαφόρων χωρών να κυρώσουν τις βασικές συµβάσεις της ∆ΟΕ
που αφορούν την ελευθερία του συνέρχεσθαι και την προστασία του δικαιώµατος του συνεταιρίζεσθαι (1948) (για τους
εργαζοµένους και τους εργοδότες), το δικαίωµα οργάνωσης των συλλογικών διαπραγµατεύσεων (1949), και την κατάργηση
της αναγκαστικής εργασίας (1957). 'Ολα τα κράτη µέλη έχουν ήδη κυρώσει τις συµβάσεις για την ελευθερία του
συνεταιρίζεσθαι και διεξαγωγής συλλογικών διαπραγµατεύσεων και τις υπόλοιπες συµβάσεις για τα δικαιώµατα του
ανθρώπου που έχουν επίσης κυρωθεί από τη συντριπτική πλειονότητα των κρατών µελών της ∆ΟΕ, συµπεριλαµβανοµένου
και σηµαντικού αριθµού αναπτυσσόµενων χωρών.

2.2. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι, σε αυτό το πλαίσιο, η Επιτροπή δεν κάνει µνεία στη σύµβαση της
∆ΟΕ κατά των διακρίσεων στην απασχόληση και το επάγγελµα (1958), η οποία διέπεται ακριβώς από το ίδιο πνεύµα, έχει
την ίδια κεφαλαιώδη σηµασία µε τις προαναφερθείσες συµβάσεις, και έχει κυρωθεί από εξίσου µεγάλο αριθµό κρατών.
Mάλλον πρόκειται για ακούσια παράλειψη. Κατά τη συνεδρίαση της Τρίτης Προπαρασκευαστικής Επιτροπής της ∆ιάσκεψης
για την Κοινωνική Ανάπτυξη που πραγµατοποιήθηκε τον περασµένο µήνα στην Νέα Υόρκη, η ΕΕ έδειξε τη σηµασία που
αποδίδει στις αρχές της σύµβασης αυτής. Συνεπώς. Η ΟΚΕ συνιστά θερµά στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση να διορθώσει την
παράλειψη αυτή και να συµπεριλάβει την προαναφερθείσα σύµβαση κατά των διακρίσεων στην προτεινόµενη εκστρατεία.
Λογικά, αυτή θα αποτελούσε φορέα ορισµένων απόψεων και προθέσεων της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης που αφορούν την εξάλειψη
της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισµού και παρατίθενται, π.χ., στη 2η παράγραφο των συµπερασµάτων του εγγράφου
της Επιτροπής (ισότητα µεταξύ ανδρών και γυναικών).

2.3. Η ΟΚΕ αποδίδει µεγάλη σηµασία στην βελτίωση της θέσης της γυναίκας µε την πρόσβασή της σε εισόδηµα και
εκπαίδευση. Η εκπαίδευση, ιδίως γυναικών και κοριτσιών, αποτελεί βασικό παράγοντα για την καταπολέµηση της φτώχειας
και του υπερπληθυσµού. 'Οταν οι γυναίκες έχουν εκπαίδευση, η θνησιµότητα των βρεφών και η γεννητικότητα µειώνονται.
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2.4. Το κύριο περιεχόµενο των συµβάσεων που προαναφέρονται στα σηµεία 1.1 και 1.2 αποτελούν τη βάση της
«κοινωνικής ρήτρας» που έχει ήδη προτείνει η ΟΚΕ σε διάφορες γνωµοδοτήσεις, µια προσέγγιση που δεν έχει προφανώς
καµία σχέση µε τον προστατευτισµό. Αντίθετα, µία γενική εφαρµογή των αρχών αυτών θα προκαλούσε αύξηση των
συναλλαγών και θα κατοχύρωνε στους µεν εργαζοµένους τα θεµελιώδη δικαιώµατα που είναι ίσα για όλους, στους δε
καταναλωτές το ότι τα προϊόντα που αγοράζουν δεν είναι προϊόν εργασίας υπό απάνθρωπες συνθήκες. Στο πλαίσιο αυτό, η
ΟΚΕ εφιστά, επίσης, την προσοχή στις τρέχουσες αναλυτικές εργασίες του ΟΟΣΑ για το θέµα αυτό, το αποτέλεσµα των
οποίων ενδέχεται να παράσχει πολύτιµα επιχειρήµατα για περαιτέρω διαπραγµατεύσεις.

2.5. 'Ενας αποτελεσµατικός τρόπος παρακίνησης των κυβερνήσεων, να συµµορφωθούν και να κυρώσουν τις σηµαντικές
συµβάσεις της ∆ΟΕ, είναι να δοθεί προτεραιότητα, κατά τη χορήγηση βοήθειας και εµπορικών προτιµήσεων, σε χώρες οι
οποίες εφαρµόζουν συγκεκριµένες και αποτελεσµατικές στρατηγικές κοινωνικής ανάπτυξης. Τούτο θα µπορούσε να
αποτελέσει σηµαντικότατη συµβολή της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στην αύξηση των πόρων που διατίθενται για την κοινωνική
ανάπτυξη η οποία είναι απαραίτητη ακόµη και σε περίπτωση που η ∆ιάσκεψη Κορυφής επιτύχει την αποτελεσµατικότερη
χρήση των υφιστάµενων πόρων. Στο πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕ επιδοκιµάζει τον κανονισµό του Συµβουλίου (ΕΟΚ) αριθ. 3281/94
της 19ης ∆εκεµβρίου 1994 περί εφαρµογής ενός τετραετούς προγράµµατος Γενικευµένων ∆ασµολογικών Προτιµήσεων
(1995-1998) όσον αφορά ορισµένα βιοµηχανικά προϊόντα από αναπτυσσόµενες χώρες.

2.6. Οι προτάσεις της Επιτροπής µπορεί να συµβάλουν στη δηµιουργία πιο ανθρώπινων συνθηκών διαβίωσης και
εργασίας για τα παιδιά των εργαζοµένων, ενώ η παιδική εργασία µπορεί σταδιακά να καταργηθεί µε τη θέσπιση γενικών
µέτρων βελτίωσης της «ευηµερίας» (συνθήκες εργασίας, δυνατότητες εκπαίδευσης κ.λπ.).

2.7. Η κύρωση και η συµµόρφωση προς τις συµβάσεις της ∆ΟΕ, ακριβώς όπως και η αποτελεσµατική ανάπτυξη
κοινωνικών πολιτικών, αποτελούν συνάρτηση σωστής διακυβέρνησης. Η εµπορική πολιτική και η πολιτική ενισχύσεων που
προτείνονται στο προηγούµενο σηµείο θα διασφαλίσουν την αποτελεσµατικότερη χρήση των υφιστάµενων πόρων. Τόσο οι
αναπτυγµένες όσο και οι αναπτυσσόµενες χώρες θα πρέπει να θεσπίσουν, εκ παραλλήλου, µέτρα για τη µείωση της διαφθοράς
κατά τις επιχειρηµατικές συναλλαγές Βορρά/Νότου. Οι πρακτικές αυτές τροχοπεδούν σοβαρότατα την οικονοµική και
κοινωνική πρόοδο.

2.8. Εάν η Ευρωπαϊκή 'Ενωση επιθυµεί πραγµατικά να συµπεριλάβει την κοινωνική ανάπτυξη στις πολιτικές του ∆ΝΤ, της
∆ιεθνούς Τράπεζας και τραπεζών περιφερειακής ανάπτυξης, θα πρέπει να χρησιµοποιήσει ενεργά την επιρροή της σε αυτούς
τους οργανισµούς, προκειµένου να τους πείσει να συνεργαστούν µε τη ∆ΟΕ στενότερα από ό,τι στο παρελθόν, ιδιαίτερα
όσον αφορά ενέργειες διαρθρωτικής προσαρµογής. Η ΕΕ πρέπει να λάβει δεόντως υπόψη την επίδραση των προγραµµάτων
διαρθρωτικών προσαρµογών για τους φτωχούς, π.χ., στις αλλαγές στους τοµείς της υγιεινής, της εκπαίδευσης, και της
γεωργικής πολιτικής.

2.9. Η ΟΚΕ επαναλαµβάνει την άποψη — την οποία έχει ήδη εκφράσει σε προγενέστερες γνωµοδοτήσεις της — ότι είναι
πλέον καιρός να δηµιουργηθούν οι κατάλληλες προϋποθέσεις και τα µέσα για την τόνωση της οικονοµικής ανάπτυξης και
του εµπορίου, σε παγκόσµια κλίµακα, καθώς και για την κατανοµή του πλούτου και των ευκαιριών, στο πλαίσιο µιας
αναπτυξιακής προσπάθειας η οποία θα συµβαδίζει µε την κοινωνική πρόοδο και την προστασία του περιβάλλοντος. Για το
σκοπό αυτό, απαιτείται να δεσµευθεί η ΕΕ για την ενίσχυση της συνοχής των πολιτικών της που αφορούν τις εξωτερικές
σχέσεις, την ασφάλεια, το εµπόριο, τη γεωργία και την ανάπτυξη. Η ΟΚΕ καλεί την ΕΕ να αναλάβει την εν λόγω δέσµευση
κατά την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη της Κοπεγχάγης για την κοινωνική ανάπτυξη, δεδοµένου ότι η διεξαγωγή της εν λόγω
∆ιάσκεψης Κορυφής συµπίπτει µε την ίδρυση του ΠΟΕ.

3. Τα µέσα: πόροι και µηχανισµοί παρακολούθησης

Η ΟΚΕ επιθυµεί να επισηµάνει τη σηµασία της πρόθεσης της Επιτροπής να βοηθήσει τις αναπτυσσόµενες χώρες (και ιδιαίτερα
τις ενδεέστερες απ' αυτές) λαµβάνοντας µέτρα για την προώθηση της βαθµιαίας ενσωµάτωσης του άτυπου στον επίσηµο
τοµέα της οικονοµίας. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει σχετικά το σηµαντικό ρόλο που µπορούν να διαδραµατίσουν οι ΜΚΟ καθώς
και οι γεωργικές οργανώσεις, οι συνεταιρισµοί και οι οργανώσεις γυναικών, εκ παραλλήλου µε τις ενώσεις των εργοδοτών
και τα σωµατεία των εργαζοµένων.

4. Συµπεράσµατα

4.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την αποφασιστικότητα της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, όπως αυτή εκφράζεται
στα Συµπεράσµατά της, να διευρύνει τη συµβολή της στις πολυµερείς διαπραγµατεύσεις για τα πρότυπα και τις συµβάσεις.
Αυτό πρέπει να γίνει µε σαφή καταµερισµό ρόλων και αρµοδιοτήτων. Η ΟΚΕ παραπέµπει σχετικά στη γνωµοδότηση
πρωτοβουλίας για τις «Σχέσεις µεταξύ της ΕΕ και της ∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργασίας (∆ΟΕ)» που υιοθετήθηκε τον περασµένο
µήνα.
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4.2. Εν κατακλείδι, η ΟΚΕ συνιστά θερµά στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση µε τη συµµετοχή εργαζοµένων, εργοδοτών και άλλων
σχετικών κοινωνικοοικονοµικών οµάδων συµφερόντων να συµβάλει κατά τρόπο σαφώς καθορισµένο στο µηχανισµό
παρακολούθησης της Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης Κορυφής για την Κοινωνική Ανάπτυξη επιλέγοντας, για συντονισµένες δράσεις
σε επίπεδο ΕΕ, περιορισµένο αριθµό πρωτοβουλιών στους τοµείς της δηµιουργίας απασχόλησης και της καταπολέµησης της
φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισµού. Η εφαρµογή των αποφάσεων της ∆ιάσκεψης Κορυφής θα είναι υπόθεση των
εθνικών Κυβερνήσεων. Εντούτοις, η ∆ιάσκεψη Κορυφής θα έπρεπε να υπογραµµίσει — και είναι όντως πολύ πιθανό να το
κάνει — τη σηµασία της συνεργασίας σε επίπεδο περιφερειών, κατά τη διαδικασία εφαρµογής των εν λόγω αποφάσεων.
Ιδιαίτερη σηµασία για την επιτυχία της Κοινωνικής ∆ιάσκεψης Κορυφής έχει η προσπάθεια εκ µιας µείζονος οµάδας χωρών,
όπως τα κράτη µέλη της Ενωµένης Ευρώπης, να δώσουν το παράδειγµα για τη συνεργασία στην επικράτειά τους. Η Επιτροπή
καλείται να καταρτίσει πρόταση που να στηρίζεται στις υφιστάµενες πολιτικές της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για την απασχόληση,
τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισµό.

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Συνέχεια της Τέταρτης παγκόσµιας
∆ιάσκεψης για τις γυναίκες»

(2000/C 168/11)

Στις 27 Ιανουαρίου 2000, και σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 23(3) του Εσωτερικού Κανονισµού, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση για την «Συνέχεια της Τέταρτης
παγκόσµιας ∆ιάσκεψης για τις γυναίκες».

Το τµήµα εξωτερικών σχέσεων, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών εργασιών, κατήρτισε τη
γνωµοδότησή του µε βάση την εισαγωγική έκθεση της εισηγήτριας κας Florio στις 14 Απριλίου 2000.

Κατά την 372η σύνοδο ολοµελείας της, (συνεδρίαση της 27ης Απριλίου 2000) η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση µε 116 ψήφους υπέρ και 2 αποχές.

1. Εισαγωγή πραγµατοποιήθηκε στη Βιέννη το 1993, που εγκρίθηκαν στα
πλαίσια της ∆ιεθνούς ∆ιάσκεψης για τον Πληθυσµό και την
Ανάπτυξη, η οποία πραγµατοποιήθηκε το 1994 στο Κάιρο, καθώς

1.1. Η Τέταρτη Παγκόσµια ∆ιάσκεψη των Ηνωµένων Εθνών και οι αποφάσεις της Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης Κορυφής για την
για τις γυναίκες, που πραγµατοποιήθηκε στο Πεκίνο Κοινωνική Ανάπτυξη που έλαβε χώρα στην Κοπεγχάγη το 1995.
(4-15 Σεπτεµβρίου 1995) ενέκρινε µία ∆ιακήρυξη και ένα Πρό-

1.5. Η ∆ιάσκεψη της Βιέννης για τα Ανθρώπινα ∆ικαιώµαταγραµµα ∆ράσεως που προσδιορίζουν στόχους και στρατηγικές
της 14-25 Ιουνίου 1993 επιβεβαίωσε σαφώς ότι τα ανθρώπιναπροκειµένου να καταστεί αποτελεσµατική η ανάπτυξη, η πρόοδος
δικαιώµατα των γυναικών δια βίου αποτελούν αναφαίρετο, ανα-και η ισοµερής συµµετοχή των γυναικών.
πόσπαστο και αδιαίρετο τµήµα των παγκόσµιων ανθρώπινων
δικαιωµάτων.

1.2. Πέντε χρόνια µετά την Τέταρτη ∆ιάσκεψη, η Γενική
1.6. Κατά τη ∆ιάσκεψη του Καΐρου (3-13 Σεπτεµβρίου 1994)Συνέλευση του ΟΗΕ µε τα ψηφίσµατα αριθ. 52/100 και 52/231
επιβεβαιώθηκε ο πρωταγωνιστικός ρόλος της γυναίκας όσοναπεφάσισε να συγκαλέσει µία ειδική σύνοδο µε τον τίτλο «Οι
αφορά τα προβλήµατα ανάπτυξης και δηµογραφικής αύξησης. Γιαγυναίκες το 2000: ισότητα, ανάπτυξη και ειρήνη στον 21ο αιώνα»
πρώτη φορά, τονίστηκε το γεγονός ότι είναι απαραίτητη ηπου θα λάβει χώρα στη Νέα Υόρκη από 5 έως 9 Ιουνίου 2000.
βελτίωση της κοινωνικής και οικονοµικής θέσης των γυναικών
µέσω προγραµµάτων κατάρτισης και εκπαίδευσης ούτως ώστε να

1.3. Σκοπός της εν λόγω ειδικής συνόδου είναι να αξιολο- συνειδητοποιήσουν τα δικαιώµατά τους. Θα πρέπει να βελτιωθούν
γηθούν οι πρόοδοι που επετεύχθησαν όσον αφορά την εφαρµογή επίσης οι δυνατότητες πρόσβασης στις εκπαιδευτικές, ενηµερωτι-
του Προγράµµατος ∆ράσεως που υιοθετήθηκε στο Πεκίνο, να κές και υγειονοµικές υπηρεσίες ως απαραίτητη συνθήκη µιας
εντοπιστούν τα σηµαντικότερα εµπόδια και να προταθούν µελ- καλύτερης δηµογραφικής πολιτικής.
λοντικές ενέργειες για την καταπολέµηση της διάκρισης των

1.7. Στην Παγκόσµια ∆ιάσκεψη Κορυφής της Κοπεγχάγηςφύλων.
(6-12 Μαρτίου 1995), για πρώτη φορά τονίσθηκε το φαινόµενο
της «γυναικοποίησης» της φτώχειας και επιβεβαιώθηκε η αρχή
σύµφωνα µε την οποία δεν είναι δυνατή η έναρξη µιας διαδικασίας1.4. Για να αξιολογηθεί σε τι στάδιο βρίσκεται η εφαρµογή της

∆ιακήρυξης και του Προγράµµατος ∆ράσεως του Πεκίνου θα βιώσιµης ανάπτυξης παρά µόνο µέσω οικονοµικών πολιτικών
οι οποίες παρέχουν καίρια προτεραιότητα στους κοινωνικούςείναι απαραίτητο να εξεταστούν επίσης και οι εκθέσεις για

την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη για τα Ανθρώπινα ∆ικαιώµατα, που παράγοντες και προπάντων στη διαφορά των φύλων.
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1.8. Το Πρόγραµµα ∆ράσης του Πεκίνου, εκτός του ότι 2.3. Γυναίκες και υγεία: Σηµειώθηκε µείωση της θνησιµότητας
κατά τον τοκετό. Αυξήθηκε η χρήση αντισυλληπτικών, επιδεικνύε-επαναλαµβάνει ότι τα δικαιώµατα των γυναικών αποτελούν σκέλος

των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και δεν µπορούν να εξετάζονται ται µεγάλη προσοχή στα ειδικά προβλήµατα των γυναικών, και
ειδικότερα των πιο ηλικιωµένων, ενώ εφαρµόζονται διάφοραµεµονωµένα, εδραιώνει τρεις κοµβικές έννοιες:
προγράµµατα για τον περιορισµό της µετάδοσης του AIDS και
άλλων ασθενειών που µεταδίδονται µε σεξουαλική επαφή. 'Οµως,

Είναι απαραίτητη η αξιοποίηση της διαφοράς των φύλων: µόνο µία στον τοµέα της έρευνας και της τεχνολογίας δεν υπάρχει ακόµη
πραγµατική ισότητα των δικαιωµάτων και των όρων διαβίωσης των προσέγγιση ανά φύλο. Οι δηµόσιες υποδοµές συχνά αποκαλύφθη-
ανδρών και των γυναικών µπορεί να εξασφαλίσει την οικονοµική καν ανεπαρκείς λόγω ελλείψεως χρηµατοπιστωτικών και ανθρώ-
αύξηση και την ίση και βιώσιµη ανάπτυξη. 'Ενα άλλο κοµβικό πινων πόρων. Η γενική κατάσταση επιδεινώθηκε σε πολλά κράτη
σηµείο είναι η εξουσιοδότηση, όχι µόνο από κοινωνικής απόψεως, µέλη και λόγω των ιδιωτικοποιήσεων του τοµέα, ιδιαίτερα µάλιστα
ως δηλαδή παραχώρηση εξουσίας και ευθύνης στις γυναίκες εντός εκεί όπου δεν έχει εξασφαλισθεί η πρόσβαση στα ασθενέστερα
των κέντρων λήψεως αποφάσεων, αλλά επίσης και από προσωπικής στρώµατα του πληθυσµού. Τα µέσα για την πρόληψη και τη
απόψεως, ως αξιοποίηση του εαυτού και ενδυνάµωση της αυτοεκτι- βελτίωση των συνθηκών για την υγεία και την ασφάλεια των
µήσεως και των αρµοδιοτήτων. Η βασική κατεύθυνση είναι η γυναικών στις θέσεις εργασίας είναι ακόµη ανεπαρκή. Μάλιστα, αν
υιοθέτηση µιας οπτικής στην οποία τα φύλα θα αποτελούν γίνει αναφορά στη Σύµβαση αριθ. 103 του 1952 της ∆ΟΕ για την
αναπόσπαστο τµήµα κάθε δράσης και κάθε πολιτικής οικονοµικής Προστασία της µητρότητας, η οποία τελεί υπό αναθεώρηση,
και κοινωνικής επιλογής. Η οπτική των φύλων δεν αποτελεί πλέον παρατηρείται ότι ορισµένες κυβερνήσεις επιθυµούν τη µείωση των
το τέλος αλλά την αρχή αναφοράς της δράσεως των κυβερνήσεων. επιπέδων προστασίας.
Αυτό θα ήταν σκόπιµο να επιτευχθεί µε τη συνεχή συνεισφορά και
παρακολούθηση των κοινωνικών εταίρων, των µη κυβερνητικών
οργανώσεων και της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στο

2.4. Βία κατά των γυναικών: Πολλές κυβερνήσεις έχουν καθιε-σύνολό της.
ρώσει αυστηρότερες νοµοθεσίες για την προστασία της γυναίκας
από τις διάφορες µορφές βίας. 'Εχουν δηµιουργήσει ειδικές

1.9. Στη ∆ιακήρυξη και στο Πρόγραµµα ∆ράσεως του Πεκίνου υπηρεσίες για τις γυναίκες που είναι θύµατα βίας, µε το κατάλληλο
εντοπίζονται 12 κρίσιµοι τοµείς: φτώχεια, εκπαίδευση και κατάρ- εκπαιδευτικό υλικό και εκστρατείες πρόληψης. Παρατηρείται
τιση, υγεία και κοινωνικές υπηρεσίες, βία, ένοπλες συγκρούσεις, αύξηση των γυναικείων δικτύων καταγγελίας και αλληλεγγύης. Ο
οικονοµία, εξουσία και διαδικασίες λήψεως αποφάσεων, θεσµικοί αγκτηριασµός των γεννητικών οργάνων είναι ακόµη διαδεδοµένος
µηχανισµοί, θεµελιώδη δικαιώµατα, µαζικά µέσα ενηµέρωσης, στις χώρες του νοτίου ηµισφαιρίου και στις κοινότητες των
περιβάλλον, παιδιά. µεταναστών. Υπάρχει ακόµη έλλειψη δεδοµένων όσον αφορά

τις διάφορες µορφές βίας και δεν υφίστανται ακόµη επαρκή
προγράµµατα ενηµέρωσης και πρόληψης. Οι κυβερνήσεις σπανίως1.10. Η εφαρµογή των µέτρων που προβλέπονται στο Πρό- λαµβάνουν υπόψη τις εκστρατείες ευαισθητοποίησης που αποβλέ-

γραµµα ∆ράσης εµπίπτει στην ευθύνη των κυβερνήσεων και όλων πουν στο να αποτελεί προϋπόθεση για τη χορήγηση πολιτικούτων θεσµικών και µη κυβερνητικών δοµών που ενεργούν σε εθνικό, ασύλου η άσκηση διαφόρων µορφών βίας κατά των γυναικών,υποπεριφερειακό, περιφερειακό και διεθνές επίπεδο. περιλαµβανοµένων των ακρωτηριασµών των γεννητικών οργάνων,
των «εθνικιστικών βιασµών» και της εµπορίας. Παρατηρείται
µάλιστα αύξηση του φαινοµένου της εµπορίας, στο οποίο είναι
ιδιαίτερα εκτεθειµένες οι γυναίκες και τα παιδιά.

2. Κατάσταση εφαρµογής του Προγράµµατος ∆ράσης:
Εµπόδια και πρόοδος

2.5. Γυναίκες και ένοπλες συρράξεις: Τα διεθνή δικαστήρια για
τη Γιουγκοσλαβία και τη Ρουάντα και το ∆ιεθνές Κακουργιοδικείο2.1. Γυναίκες και φτώχεια: Η αναγνώριση της «γυναικοποίησης»
έχουν υιοθετήσει κανόνες ad hoc έτσι ώστε όλο το διεθνέςτης φτώχειας ώθησε πολλές κυβερνήσεις να προβούν στην
ανθρωπιστικό δίκαιο τείνει πλέον να αναγνωρίζει τη διαφοράανάληψη πρωτοβουλιών στον τοµέα των κοινωνικών υπηρεσιών,
επίδρασης που προκαλούν οι ένοπλες συρράξεις στις γυναίκες καιτης εκπαίδευσης και της υγείας υπέρ των κοινωνικώς πιο µειονεκτι-
στους άνδρες και να υιοθετούν µία αντίληψη περί των φύλωνκών γυναικών.
κυρίως σε ό,τι αφορά το καθεστώς των προσφύγων. ∆εν έχει ακόµη
αξιοποιηθεί επαρκώς ο ρόλος των γυναικών για την αντιµετώπιση

Η ανισότητα όσον αφορά την πρόσβαση στο κεφάλαιο, στους των συγκρούσεων και τη διατήρηση της ειρήνης. Οι «εθνικιστικοί
πόρους και την αγορά εργασίας παραµένει εντούτοις ένας από βιασµοί» ενώ θεωρούνται έγκληµα κατά της ανθρωπότητας παραµέ-
τους καθοριστικούς παράγοντες του φαινοµένου αυτού, που συχνά νουν εκ των πραγµάτων ατιµώρητοι.
επιδεινώνεται ένεκα των πολιτικών οικονοµικής µεταρρύθµισης
που συνεπάγονται µεγάλες περικοπές των κοινωνικών δαπανών.
Αυτό γίνεται ακόµη πιο εµφανές στις χώρες της Κεντρικής και

2.6. Γυναίκες και οικονοµία: Πολλές νοµοθεσίες έχουν ενστερ-Ανατολικής Ευρώπης που βρίσκονται σε µεταβατικό στάδιο, στις
νισθεί τους διεθνείς κανόνες για τα οικονοµικά δικαιώµατα τωνοποίες οι βαθειές οικονοµικές αναδιαρθρώσεις προκάλεσαν εκ των
γυναικών. Σε πολλές χώρες της ΕΕ θεσπίζονται διατάξεις για τηπραγµάτων επιδείνωση των συνθηκών διαβίωσης των γυναικών.
ρύθµιση των γονικών αδειών και επιτείνεται η παρουσία των
γυναικών στην αγορά εργασίας, κυρίως στον τοµέα των υπηρεσιών.
Εντούτοις όµως, οι πρόοδοι αυτές δεν έχουν ενιαία διάδοση και2.2. Εκπαίδευση και κατάρτιση των γυναικών: Σηµαντικές

πρόοδοι έχουν επιτευχθεί στον τοµέα αυτό, παραµένει όµως εξακολουθούν να υπάρχουν ανισότητες εις βάρος του αγροτικού
τοµέα και των µη επίσηµων οικονοµιών. Αλλά και σε ό,τι αφοράχαµηλή η χορήγηση πόρων για τη βελτίωση των εκπαιδευτικών

δοµών και σε πολλές χώρες είναι εµφανής η ανάγκη µεταρρύθµισης την άνιση οικονοµική µεταχείριση υφίσταται ακόµη βαθύτατη
διάσταση µεταξύ ανδρών και γυναικών.των βάσεων των εκπαιδευτικών συστηµάτων.
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2.7. Γυναίκες, εξουσία και διαδικασίες λήψεως αποφάσεων: παρουσία σε επίπεδο χάραξης των πολιτικών και λήψεως αποφά-
σεων. Πρέπει να τονισθεί το βασικό έργο που επιτελούν οιΠολλές κυβερνήσεις έχουν εφαρµόσει πολιτικές και αναλάβει

δράσεις υπέρ των γυναικών στον τοµέα αυτόν και έχουν καθιερώσει αγρότισσες στην αγροτοπεριβαλλοντική πολιτική, στα πλαίσια της
πολυλειτουργικής γεωργίας που προβλέπει το Πρόγραµµα ∆ράσηςπρογράµµατα, και εκπαιδευτικά, για να διευκολυνθεί η είσοδος

των γυναικών στα κέντρα λήψεως αποφάσεων µε την καθιέρωση 2000, δεδοµένης της αναγνώρισης της γυναίκας όχι µόνο στις
κυρίως γεωργικές εργασίες αλλά και στις δραστηριότητες διαφο-µέτρων για την εξισορρόπηση των οικογενειακών και επαγγελµα-

τικών ευθυνών µεταξύ ανδρών και γυναικών. Εντούτοις όµως ροποίησης του αγροτικού περιβάλλοντος, µε τη χρησιµοποίηση,
σε κάθε περίπτωση, µεθόδων που σέβονται το περιβάλλον και µεαποµένει ακόµη να διανυθεί πολύς δρόµος για την επίτευξη της

πραγµατικής ισότητας. την προώθηση της ποιότητας και ιδιαιτερότητας των προϊόντων
που παράγουν και των υπηρεσιών που παρέχουν.

2.8. Θεσµικοί µηχανισµοί έχουν δηµιουργηθεί ή ενισχυθεί σε
2.12. Τα κορίτσια: Η ειδική µέριµνα για τα προβλήµατα τωνπολλές χώρες για να ευνοηθούν οι ίσες ευκαιρίες µε σκοπό την
κοριτσιών είναι αρκετά πρόσφατο φαινόµενο. Σήµερα χαράζονταιπροώθηση, την ανάλυση και την αξιολόγηση. Ωστόσο, συχνά οι
στοχοθετηµένες πολιτικές, λείπουν όµως ακόµη κατάλληλα στα-δράσεις τους δεν είναι αποτελεσµατικές λόγω της περιορισµένης
τιστικά στοιχεία που θα λαµβάνουν υπόψη τις διαφορές των φύλωνορατότητας, της ελλείψεως σαφούς εντολής και επαρκών πόρων.
και ηλικιών και θα επιτρέπουν την επικέντρωση της προσοχήςΣυχνά τα θεσµικά αυτά όργανα κατέχουν θέσεις που τείνουν να
στους όρους του προβλήµατος ούτως ώστε να προβλέπονταιτα περιθωριοποιούν και δεν χαίρουν πραγµατικής πολιτικής
αποτελεσµατικότερες δράσεις. Τα προγράµµατα κατάρτισης καιαυτονοµίας.
ενηµέρωσης ως µέσα προστασίας και πρόληψης κατά της διάδοσης
των ναρκωτικών και κατά κάθε µορφής εκµετάλλευσης και σεξουα-

2.9. Θεµελιώδη δικαιώµατα των γυναικών: Τα δικαιώµατα των λικής κακοποίησης των εφήβων είναι σχεδόν ανύπαρκτα. Σε πολλές
γυναικών είναι ανθρώπινα δικαιώµατα: Παρόλο ότι πολλοί κανόνες χώρες παραµένουν ακόµη ανεφάρµοστοι οι διεθνείς κανόνες που
έχουν υιοθετηθεί από τις διάφορες διατάξεις υπέρ των θεµελιωδών προβλέπονται από τη σύµβαση για τα ∆ικαιώµατα των Παιδιών
δικαιωµάτων των γυναικών κυρίως όσον αφορά το γάµο, την (άρθρο 32) και από τη ∆ιεθνή Οργάνωση Εργασίας για την
εργασία και το δικαίωµα ιδιοκτησίας, υφίστανται ακόµη πολλές εξάλειψη της οικονοµικής εκµετάλλευσης της εργασίας των ανηλί-
διακρίσεις όχι µόνο σε νοµικό επίπεδο αλλά και de facto λόγω των κων.
πολιτισµικών αξιών, των παραδοσιακών νοοτροπιών και των
στερεοτύπων που είναι ριζωµένα στην κοινωνία.

3. Η Ευρώπη και τα Θεσµικά της 'ΟργαναΑυξάνονται οι επικυρώσεις της Σύµβασης για την κατάργηση όλων
των µορφών διάκρισης κατά των γυναικών, αλλά είναι πολλές

3.1. Τα συµπεράσµατα που υιοθετήθηκαν στη Γενεύηοι σχετικές επιφυλάξεις και πολλές κυβερνήσεις µε δυσκολία
(19-21 Ιανουαρίου 2000) στα πλαίσια της Προπαρασκευαστικήςαποδέχονται τους κανόνες που προβλέπονται στις ίδιες τις κανο-
Περιφερειακής ∆ιάσκεψης της Οικονοµικής Επιτροπής για τηννιστικές διατάξεις τους.
Ευρώπη (ΟΕΕ) για τη Μεταρρύθµιση της εφαρµογής του Πλαισίου
∆ράσης του Πεκίνου επιβεβαιώνει την πολιτική βούληση των

2.10. Γυναίκες και µαζικά µέσα ενηµέρωσης: Κατά τα τελευταία κυβερνήσεων να δεσµευθούν σχετικά µε τους 12 κρίσιµους τοµείς
χρόνια σηµειώθηκε η ανάπτυξη των δικτύων ενηµέρωσης για τις που εντοπίστηκαν το 1995. 'Οµως, τα κεφάλαια τα οποία εξετάζει
γυναίκες, κυρίως µε την πρόοδο της τεχνολογίας που διευκόλυνε το έγγραφο της Ευρωπαϊκής ∆ιάσκεψης Περιφερειών είναι πέντε:
την είσοδο των γυναικών στον κόσµο της ενηµέρωσης και έχει
αυξήσει τις δυνατότητες διάδοσης της φεµινιστικής κοσµοαντί- 1. Οι γυναίκες και η οικονοµία
ληψης και της ανταλλαγής σχετικών απόψεων. Στον τοµέα
των µαζικών µέσων ενηµέρωσης παραµένει ανεπαρκής ακόµη η 2. Η βία κατά των γυναικών και των κοριτσιών
παρουσία των γυναικών στα κέντρα λήψεως αποφάσεων. Ο τοµέας
της ενηµέρωσης παραµένει ακόµη υπό την εξουσία των ανδρών και 3. Οι γυναίκες και τα κορίτσια κατά τις ένοπλες συρράξεις
µεταδίδει µία αρνητική και στερεότυπη εικόνα της γυναίκας.
Σε ορισµένες γεωγραφικές περιοχές σηµειώνεται αύξηση της 4. Οι γυναίκες στην εξουσία και στις διαδικασίες λήψεως
πορνογραφίας. Η διάδοση του φαινοµένου αυτού στο διαδίκτυο αποφάσεων
και η έλλειψη µέσων πληροφορικής για τον έλεγχό του που να
δρουν ως φίλτρο και προληπτικώς έναντι των παιδιών είναι 5. Οι θεσµικοί µηχανισµοί για την προώθηση των γυναικών.
ιδιαίτερα ανησυχητική.

3.2. Ξεκινώντας από την προϋπόθεση ότι τα δικαιώµατα
των γυναικών αποτελούν πάντοτε και οπωσδήποτε ανθρώπιναΠρέπει συνεπώς να ανοιχθεί προς τις γυναίκες ο τοµέας της
δικαιώµατα, τα συµπεράσµατα της Γενεύης κάνουν άµεση µνείαενηµέρωσης τόσο σ' ό,τι αφορά το ρόλο τους στα πλαίσια των
στις Συµβάσεις για την κατάργηση κάθε µορφής διακρίσεως κατάδιαδικασιών λήψεως αποφάσεων όσο και για τη διάδοση µη
των γυναικών, στη ∆ιακήρυξη για την κατάργηση της βίας κατάδιακριτικών πολιτισµικών προτύπων. Η ανάγκη για ένα σύστηµα
των γυναικών, στη Σύµβαση για τα δικαιώµατα των παιδιών καιελέγχου και διήθησης των εικόνων που θίγουν την αξιοπρέπεια της
στη ∆ιάσκεψη της Βιέννης για τα Ανθρώπινα ∆ικαιώµατα.γυναίκας γίνεται όλο και πιο έκδηλη.

2.11. Γυναίκες και περιβάλλον: Ο ρόλος της γυναίκας στα 3.2.1. Το έγγραφο παραπέµπει στις διάφορες πρωτοβουλίες
που επιβεβαιώνουν ότι είναι απαραίτητη η χάραξη µιας πολιτικήςπλαίσια των εθνικών πολιτικών για το περιβάλλον αξιοποιείται

αφενός µέσω της σχετικής κατάρτισης και αφετέρου µε την ίσων ευκαιριών µεταξύ ανδρών και γυναικών που απορρέει από τη
δέσµευση του ΟΗΕ (από το Πλαίσιο του Πεκίνου του 1995 έωςαναζήτηση δηµιουργίας δραστηριοτήτων που θα αποφέρουν έσοδα

στις γυναίκες. Είναι ακόµη υπερβολικά χαµηλή η γυναικεία την Παγκόσµια ∆ιακήρυξη των ∆ικαιωµάτων του Ανθρώπου, τη
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∆ιακήρυξη της Κοπεγχάγης και το Πρόγραµµα ∆ράσης του 1995· 3.6. Με τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ οι πολιτικές για την
ισότητα µεταξύ ανδρών και γυναικών κατέστησαν ένας από τουςστην Επιτροπή για τη Θέση των Γυναικών στην Οικονοµία του

1997 και στο σχετικό ψήφισµά της για τις γυναίκες και τη φτώχεια βασικούς στόχους της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Το σηµαντικότερο
µέσο που υιοθετήθηκε για τη χρηµατοδότηση των προγραµµάτωντου 1997· στη ∆ιακήρυξη για τις Βασικές Αρχές και τα ∆ικαιώµατα

όσον αφορά την εργασία της ∆ΟΕ του 1998 έως το Υπουργικό και των σχεδίων για την προώθηση των ίσων ευκαιριών είναι το
Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταµείο, το οποίο και έχει προωθήσει ειδικέςΑνακοινωθέν του Οικονοµικού και Κοινωνικού Συµβουλίου µε τον

τίτλο «Ο ρόλος της απασχόλησης και της εργασίας για την κατευθυντήριες γραµµές, όπως π.χ. «Απασχόληση τώρα».
εξάλειψη της φτώχειας των γυναικών» του 1999).

3.7. Μετά το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταµείο, όλα τα ∆ιαρθρω-
3.2.2. Τα κράτη µέλη του Συµβουλίου της Ευρώπης και της τικά Ταµεία συµµετέχουν στην προώθηση των ίσων ευκαιριών
Ευρωπαϊκής 'Ενωσης επιβεβαίωσαν µε τη σειρά τους τη δέσµευσή (ψήφισµα του Συµβουλίου του 1996 «Ενσωµάτωση των ίσων
τους όσον αφορά την τήρηση της οδηγίας για την άδεια µητρό- ευκαιριών για τις γυναίκες και τους άνδρες στο πλαίσιο των
τητας του 1992, της οδηγίας για τις γονικές άδειες του 1996· Ευρωπαϊκών ∆ιαρθρωτικών Ταµείων»).
των συστάσεων για την συµφιλίωση της οικογενειακής ζωής µε τον
εργασιακό βίο· επιβεβαίωσαν την ισχύ της δηλώσεως για την
ισότητα γυναικών και ανδρών ως βασικού κριτηρίου της δηµοκρα- 3.8. Στο εσωτερικό των κατευθύνσεων για την απασχόληση, το
τίας (Κωνσταντινούπολη 1997) και του Κοινωνικού Χάρτη που ψήφισµα που υιοθετήθηκε από το Συµβούλιο το Φεβρουάριο
εγκρίθηκε από το Συµβούλιο της Ευρώπης και τέλος, των του 1999 επαναλαµβάνει ότι είναι απαραίτητη η ενίσχυση των
ψηφισµάτων που εγκρίθηκαν από τα Συµβούλια της Ευρωπαϊκής πολιτικών για τις ίσες ευκαιρίες και στο εσωτερικό επίσης των
'Ενωσης το 1997 και 1998 και της κατευθυντήριας γραµµής για εθνικών κατευθυντήριων γραµµών.
την απασχόληση του 1999.

Πρόκειται για σηµαντικά βήµατα και προόδους που επιτεύχθηκαν 3.9. Επιπλέον, µεταξύ των ειδικών µέσων που έχουν υιοθετηθεί
στα διάφορα επίπεδα των ευρωπαϊκών θεσµικών οργάνων. σε κοινοτικό επίπεδο, ας µνηµονευθεί το τέταρτο µεσοπρόθεσµο

πρόγραµµα κοινοτικής δράσης για τις ίσες ευκαιρίες (1996-
2000). Οι έξι στόχοι του είναι οι εξής:

3.3. Υπό τη Φινλανδική Προεδρία (δεύτερο εξάµηνο του 1999)
εκπονήθηκε έκθεση για τους δείκτες και τα σχετικά συστήµατα

— να συνεχισθεί η ολοκλήρωση των φύλων,αξιολόγησης όσον αφορά το πρόγραµµα «Γυναίκες στην εξουσία
και στις διαδικασίες λήψεως αποφάσεων».

— να κινητοποιηθούν όλοι οι ενδιαφερόµενοι φορείς για την
υλοποίηση των ίσων ευκαιριών,

3.4. Η Πορτογαλική Προεδρία της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης υπέ-
βαλε γραπτή δήλωση στην Περιφερειακή ∆ιάσκεψη της ΟΕΕ. Τα — να προωθηθούν ίσες ευκαιρίες στο πεδίο της εξελισσόµενης
κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης ανέλαβαν τη δέσµευση να οικονοµίας,
θέσουν πλήρως σε πρακτική εφαρµογή το πλαίσιο δράσης του
Πεκίνου. Το γεγονός ότι επιλέγησαν πέντε τοµείς προτεραιότητας

— να συµφιλιωθεί η εργασία και η οικογένεια,που θα εξεταστούν στη ∆ιάσκεψη δεν αποκλείει ωστόσο την
ανάγκη µιας ολοκληρωµένης προσέγγισης µε τα δώδεκα σηµεία

— να προωθηθεί η εκπροσώπηση των φύλων στις διαδικασίεςπου αποτελούν συνολικώς το πλαίσιο δράσης.
λήψεως αποφάσεων,

3.4.1. Από την εποχή της ∆ιάσκεψης του Πεκίνου, το 1995, — να δηµιουργηθούν οι καλύτερες δυνατές συνθήκες για την
πραγµατοποιήθηκαν σηµαντικά βήµατα που έχουν εγκριθεί κατά άσκηση των δικαιωµάτων όσον αφορά την ισότητα.
τον ετήσιο έλεγχο της εφαρµογής του πλαισίου δράσης τόσο από
τα κράτη µέλη όσο και από τα ευρωπαϊκά όργανα, χάρη στη
χάραξη στρατηγικών και την υιοθέτηση µεθόδων που διευκολύνουν

3.9.1. Σήµερα, ένα πέµπτο κοινοτικό πρόγραµµα-πλαίσιο γιατην ενσωµάτωση των ίσων ευκαιριών για τα δύο φύλα, ειδικότερα
την ισότητα των φύλων, βρίσκεται στη φάση επεξεργασίας από τηνστις πολιτικές σχετικά µε την απασχόληση, τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία,
Επιτροπή το οποίο θα λαµβάνει υπόψη τη διαδικασία αναθεώρησηςτην πρόσβαση των γυναικών στην επαγγελµατική σταδιοδροµία
του Πεκίνου +5 και θα βασίζεται στην στρατηγική ενσωµάτωσηςκαι στις διαδικασίες λήψεως αποφάσεων, καθώς και στις πολιτικές
της διάστασης της ισότητας των ευκαιριών µεταξύ ανδρών καιγια την καταπολέµηση της βίας.
γυναικών που αναπτύχθηκε σε κοινοτικό επίπεδο από το 1995.

3.4.2. Υπογραµµίζεται επίσης ότι είναι ανάγκη να αναπτυχθούν
3.10. Υπάρχουν και άλλα προγράµµατα, τα οποία είχαν θετικόδείκτες και συστήµατα αξιολόγησης που να επισηµαίνουν τις
αντίκτυπο, βάσει των οποίων η Κοινότητα επιδεικνύει ιδιαίτερηθετικές εξελίξεις και τα ασθενή σηµεία των πολιτικών για τις ίσες
προσοχή στις ίσες ευκαιρίες (τα προγράµµατα Daphne και STOP),ευκαιρίες σε πολιτικό, οικονοµικό και κοινωνικό πεδίο.
στόχος των οποίων είναι η καταπολέµηση της βίας που ασκείται
κατά των γυναικών και των παιδιών καθώς και η εµπορία γυναικών
και παιδιών. Ενηµερωτικές εκστρατείες για τις γυναίκες έχουν3.5. Ενόψει της προετοιµασίας της ∆ιάσκεψης της ΟΕΕ, η

Επιτροπή επεξεργάστηκε µια ενηµερωτική έκθεση όπου εκτίθεται η αναληφθεί στη Βουλγαρία και την Ουγγαρία, σε συνεργασία µε τη
διεθνή οργάνωση για τις µεταναστεύσεις (πρόκειται για το πρώτοπρόοδος που σηµειώθηκε στους πέντε τοµείς µε τους οποίους

ασχολήθηκε η Ευρωπαϊκή Περιφερειακή ∆ιάσκεψη. πρόγραµµα της Επιτροπής επί του προβλήµατος αυτού).
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3.11. Οι ανάγκες των γυναικών πρέπει επίσης να περιληφθούν 4.3. Για το λόγο αυτό, η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα πρέπει να
αναλάβει δέσµευση τόσο απευθείας όσο και µέσω των κρατώνκαι σε άλλους τοµείς όπως οι εξωτερικές σχέσεις, στις οποίες

περιλαµβάνονται η συνεργασία για την ανάπτυξη, την εκπαίδευση µελών, ώστε να προωθηθεί και σε αυτούς τους διεθνείς οργα-
νισµούς µία ισχυρή και διακεκριµένη παρουσία των γυναικών,και την κατάρτιση. Το πρόγραµµα Leonardo da Vinci, που αφορά

την επαγγελµατική κατάρτιση, αποδίδει ιδιαίτερη προσοχή στην ιδιαίτερα στους χώρους που λαµβάνονται οι αποφάσεις.
προώθηση των ίσων ευκαιριών µεταξύ γυναικών και ανδρών για
την καταπολέµηση κάθε µορφής διακρίσεως και στο πέµπτο 4.4. Η ανισότητα και η άσκηση διακρίσεων δεν αποτελούν
πρόγραµµα πλαίσιο «'Ερευνα και ανάπτυξη» καθιερώθηκε µια µόνο κοινωνικό πρόβληµα, αλλά και διαρθρωτικό. Θα πρέπει
γραµµή χρηµατοδότησης ειδικά για τις γυναίκες («Γυναίκες και λοιπόν να υλοποιηθεί µία µεταρρύθµιση των ευρωπαϊκών θεσµικών
Επιστήµη»). Τα θέµατα της ισότητας των φύλων περιελήφθησαν οργάνων που να λαµβάνει υπόψη το πρόβληµα αυτό.
στις πολιτικές εξωτερικών σχέσεων της ΕΕ και ιδιαίτερα στη
συνεργασία για την ανάπτυξη (Κανονισµός του Συµβουλίου 1998
για την ενσωµάτωση των ίσων ευκαιριών για τα δύο φύλα στην

5. Προτάσεις και συµπεράσµατασυνεργασία για την ανάπτυξη) και πολιτικές για τα ανθρώπινα
δικαιώµατα µέσω της Ευρωπαϊκής Πρωτοβουλίας για τη ∆ηµοκρα-
τία και τα Ανθρώπινα ∆ικαιώµατα. 5.1. Η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητη την ενίσχυση της συνεργασίας,

της ενηµέρωσης και των δραστηριοτήτων που θα πρέπει να
αναπτυχθούν µε τα ευρωπαϊκά θεσµικά όργανα και πρωτίστως µε3.12. Από το 1998 και µετά εξαπολύθηκε µια εκστρατεία για το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και την Επιτροπή.την καταπολέµηση της βίας κατά των γυναικών. Η εκστρατεία

αυτή επικεντρώνεται κυρίως στην πρόληψη της οικιακής βίας και
5.2. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα πρέπει να εφοδιαστεί µε στοχοθε-επιδιώκει να αυξήσει την ευαισθητοποίηση του κοινού και ιδιαίτερα
τηµένα µέσα ανάλυσης (τράπεζες δεδοµένων, στατιστικά στοιχεία,των ανδρών για την καταπολέµησή της. Η εκστρατεία αυτή
έρευνες) που να λαµβάνουν υπόψη τη διαφορά του φύλου και τηςσκοπεύει να επιτύχει µηδενική ανοχή έναντι της βίας κατά των
ηλικίας και να εξασφαλίσει την όσο το δυνατόν ευρύτερή τουςγυναικών και να συνενώσει στις τάξεις της πολυάριθµους φορείς
διάδοση. Θα είναι επίσης απαραίτητο να προσδιορισθούν νέεςτης κοινωνίας των πολιτών, συµπεριλαµβανοµένων των ΜΚΟ, για
δράσεις και πρωτοβουλίες, που να λαµβάνουν υπόψη και τηντην εφαρµογή κυρίως προληπτικής δραστηριότητας. Η καταπο-
εξέλιξη της διαδικασίας της παγκοσµιοποίησης, η οποία αφενόςλέµηση της βίας κατά των γυναικών είναι µεταξύ άλλων και
προσφέρει νέες ευκαιρίες σε τµήµατα του γυναικείου πληθυσµού,στόχος περιφερειακών προγραµµάτων συνεργασίας στα οποία
αλλά αποκλείει άλλα.περιλαµβάνονται πρωτοβουλίες για τα ανθρώπινα δικαιώµατα

(Λατινική Αµερική και Μεσόγειος, Κεντρική και Ανατολική
Ευρώπη). 5.3. Απτό παράδειγµα αποτελεί η διάδοση των νέων τεχνολο-

γιών που είναι ουσιαστική συνιστώσα της ανάπτυξης, αλλά
ταυτόχρονα εν δυνάµει µέσον για µία νέα µορφή αποκλεισµού

3.13. Μια από τις πτυχές της βίας κατά των γυναικών αφορά όσον αφορά τα πιο φτωχά στρώµατα του πληθυσµού. Η ΟΚΕ
τη θέση τους κατά τις ένοπλες συγκρούσεις, κατά τις οποίες είναι πιστεύει ότι η πρόσβαση στις νέες τεχνολογίες θα πρέπει να
ταυτοχρόνως θύµατα και όµηροι. Αντιθέτως, το γεγονός ότι εξασφαλιστεί και για αυτά τα στρώµατα έτσι ώστε να αποτελέσουν
είναι απαραίτητο να υποστηριχθεί ο ρόλος των γυναικών στις πραγµατικό συντελεστή ανάπτυξης και δηµιουργίας νέας απασχό-
ειρηνευτικές διαδικασίες αποδεικνύεται µε σηµαντικές πρωτοβου- λησης.
λίες και σχέδια (Meda-democracy) στην Κύπρο, στην Ιερουσαλήµ,
στο Λίβανο κ.λπ. Τέλος, το 1998 εξαπολύθηκε η διεθνής εκστρα-

5.4. Κατ' αυτόν τον τρόπο τα µεταναστευτικά ρεύµατα, ενώ,τεία ECHO µε τίτλο «'Ενα άνθος για τις γυναίκες της Καµπούλ».
αφενός, αντιπροσωπεύουν νέες ευκαιρίες εργασίας για τις γυναίκες,
αφετέρου, επειδή συχνά διαφεύγουν κάθε µορφή ελέγχου,
υποκρύπτουν και τροφοδοτούν το φαινόµενο της εµπορίας και

4. Γενικές παρατηρήσεις των σχετικών κακοποιήσεων. Η ΟΚΕ, θεωρεί απαραίτητη την
παρακολούθηση των µεταναστευτικών ρευµάτων και πιστεύει ότι
οι διαστάσεις που έχει λάβει το φαινόµενο αυτό είναι ιδιαίτερα4.1. Πέντε χρόνια µετά το πλαίσιο του Πεκίνου του 1995, η
ανησυχητικές και, για το λόγο αυτό, πρέπει να επιταθούν οιΟΚΕ θεωρεί σηµαντικά τα µεγάλα βήµατα προς τα εµπρός τα
προσπάθειες για την καταπολέµησή του (προγράµµατα όπως τοοποία επετεύχθησαν. Ο δρόµος που θα οδηγήσει στην ισότητα
STOP και το Daphne).µεταξύ ανδρών και γυναικών είναι ακόµη µακρύς και γεµάτος

εµπόδια. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ εύχεται να ενισχυθούν
οι µηχανισµοί που θεσπίστηκαν στα διάφορα επίπεδα (εθνικό, 5.5. Η ΟΚΕ θεωρεί ουσιαστικό να δοθεί η δέουσα προσοχή στην
ευρωπαϊκό, παγκόσµιο) κατά τη διάρκεια των τελευταίων ετών και ένταξη των γυναικών στον κόσµο της εργασίας, υπερβαίνοντας τις
να εφαρµοστεί το ισχύον νοµικό πλαίσιο κατά τρόπο οµοιογενή σε µεγάλες µισθολογικές διαφορές που παραµένουν ακόµη και
όλα τα κράτη. παρέχοντας τη δυνατότητα στις γυναίκες και στους άντρες να

συµφιλιώσουν την εργασιακή µε την οικογενειακή τους ζωή. Στο
θέµα αυτό, θα είναι ουσιαστικός ο ρόλος των κοινωνικών εταίρων4.2. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα µπορέσει να συµβάλει µε τη δική
και των συλλογικών διαπραγµατεύσεων.της συνεπή πολιτική στη µεταρρύθµιση των µεγάλων διεθνών

θεσµικών οργάνων, όπως η Παγκόσµια Τράπεζα, το ∆ιεθνές
Νοµισµατικό Ταµείο και ο Παγκόσµιος Οργανισµός Εµπορίου, 5.6. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα πρέπει να καταργηθεί κάθε µορφή

διπλής διακρίσεως στις γυναίκες που ανήκουν στα πιό αδύναµαώστε να µπορέσουν να υλοποιηθούν και χάρη σε αυτά τα σηµαντικά
οικονοµικονοµισµατικά όργανα στοχοθετηµένες πολιτικές και στρώµατα που περιλαµβάνουν µειονοτικά έθνη, µετανάστες, νέες,

άτοµα µε ειδικές ανάγκες, ή γυναίκες που υφίστανται διακρίσειςειδικά προγράµµατα για την καταπολέµηση της φτώχειας και της
περιθωριοποίησης των γυναικών. λόγω του γενετήσιου προσανατολισµού τους.
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5.7. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα πρέπει να αναλάβει δέσµευση σχολικής εγκατάλειψης, τα οποία αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή
στα κορίτσια.ώστε όλα τα κράτη µέλη να υπογράψουν τη σύµβαση για την

εξάλειψη όλων των µορφών διακρίσεων και το προαιρετικό
5.10. Η επιβεβαίωση των δικαιωµάτων και της ισότητας δενπρωτόκολλο. Θα ήταν σκόπιµο να θεσπιστεί ένα ευρωπαϊκό νοµικό
µπορεί να καθορισθεί µόνο εκ των άνω, αλλά απαιτεί την πλήρηπλαίσιο για την καταπολέµηση κάθε µορφής βίας και κακοποίησης
και δηµοκρατική συµµετοχή όλης της κοινωνίας. Θα έχει συνεπώςτων γυναικών.
ουσιαστική σηµασία η συνεργασία µε τους κοινωνικούς εταίρους
και µε τους ΜΚΟ, τις ενώσεις και τις οργανώσεις των πολιτών στα
διάφορα επίπεδα.5.8. Και οι δηµογραφικές εξελίξεις θα απαιτήσουν τα κατάλ-

ληλα µέτρα όσον αφορά τη γήρανση του πληθυσµού λαµβάνοντας 5.11. Η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο να αρχίσει ήδη από τηνυπόψη την ποσοστιαία διαφορά µεταξύ ανδρών και γυναικών. προσεχή σύνοδο της γενικής συνέλευσης των Ηνωµένων Εθνών το
προπαρασκευαστικό στάδιο για µια πέµπτη Παγκόσµια ∆ιάσκεψη
των Η.Ε. για τις Γυναίκες το 2005.

5.9. Η ΟΚΕ έχοντας υπόψη τα υψηλά ποσοστά του γυναικείου
αναλφαβητισµού κυρίως στις περιοχές της ΕΕ που παρουσιάζουν 5.12. Για τον συγκεκριµένο ρόλο της Οικονοµικής και Κοινω-

νικής Επιτροπής είναι απαραίτητο να περιληφθούν εκπρόσωποι τηςαναπτυξιακή καθυστέρηση και διαπιστώνοντας ότι η εξέλιξη
αποτελεί ουσιώδη µεταβλητή για την ανάπτυξη και την ευηµερία ίδιας της ΟΚΕ στην αντιπροσωπεία της Επιτροπής κατά την

προσεχή ειδική σύνοδο της γενικής συνέλευσης των Ηνωµένωνµίας κοινωνίας, εύχεται να ενισχυθούν τα προγράµµατα για την
υποστήριξη της σχολικής εκπαίδευσης των γυναικών και κατά της Εθνών.

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 2000.

Η Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Beatrice RANGONI MACHIAVELLI
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